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PREME““A 

Il pƌeseŶte doĐuŵeŶto ƌappƌeseŶta il PiaŶo Opeƌativo delle Attività ;POAϭͿ dell’AgeŶzia RegioŶale peƌ le 
Attiǀità Iƌƌigue e Foƌestali, peƌ la ƌealizzazioŶe del ŵoŶitoƌaggio Ƌuali - ƋuaŶtitatiǀo dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei 
a Đhiusuƌa del ĐiĐlo sesseŶŶale ϮϬϭϲ-ϮϬϮϭ al fiŶe della defiŶizioŶe dello stato ĐhiŵiĐo e ƋuaŶtitatiǀo 
sesseŶŶale, iŶ adeŵpiŵeŶto alle diƌettiǀe ϮϬϬϬ/ϲϬ/CE e ϮϬϬϲ/ϭϭϴ/CE e alle Ŷoƌŵatiǀe ŶazioŶali di 
ƌeĐepiŵeŶto ;D.Lgs. Ŷ.ϭϱϮ/ϮϬϬϲ e D. Lgs. Ŷ.ϯϬ/ϮϬϬϵͿ. 

Il POA ĐostituisĐe allegato teĐŶiĐo all’AĐĐoƌdo, stipulato ai seŶsi dell’aƌt. ϭϱ della L. Ϯϰϭ/ϭϵϵϬ iŶ data 
ϯϬ.ϭϮ.ϮϬϮϬ tƌa RegioŶe Puglia, ARPA Puglia, ARIF e Autoƌità di BaĐiŶo Distƌettuale dell’AppeŶŶiŶo MeƌidioŶale 
peƌ il ŵoŶitoƌaggio dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei ;di seguito ͞AĐĐoƌdo͟Ϳ. 

Il POAϭ si suddiǀide Ŷelle segueŶti sezioŶi: 
A. AƌtiĐolazioŶe delle attività, ĐoŶteŶeŶte i dettagli teĐŶiĐi delle attiǀità da poƌƌe iŶ esseƌe; 
B. Modalità di tƌasfeƌiŵeŶto dei dati, ĐoŶteŶeŶte le iŶdiĐazioŶi peƌ il tƌasfeƌiŵeŶto dei dati, delle 

ƌelatiǀe elaďoƌazioŶi e ǀalutazioŶi di Đui alla sezioŶe A, ĐoŶ le ƌelatiǀe teŵpistiĐhe; 
C. QuaŶtifiĐazioŶe eĐoŶoŵiĐa delle attività 

D. CƌoŶopƌogƌaŵŵa delle attività. 
Il pƌeseŶte doĐuŵeŶto potƌà esseƌe iŶtegƌato e/o ŵodifiĐato – seĐoŶdo le ŵodalità staďilite dall’aƌtiĐolo ϰ, 
Đoŵŵa ϱ dell’AĐĐoƌdo - a seguito di aggioƌŶaŵeŶti del Ƌuadƌo di ƌifeƌiŵeŶto ŶazioŶale o iŶ ƌelazioŶe a 
speĐifiĐi eleŵeŶti di ǀalutazioŶe ƌappƌeseŶtati e ĐoŶdiǀisi Ŷell’aŵďito del Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto di Đui 
all’aƌt. ϯ dell’AĐĐoƌdo. 
 

“TRUTTURA DEL MONITORAGGIO QUALI - QUANTITATIVO DEI CORPI IDRICI “OTTERRANEI 
PUGLIE“I 
   Al fiŶe di ĐoŶtƌollaƌe lo stato Ƌuali-ƋuaŶtitatiǀo dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei, il ŵoŶitoƌaggio dei Đoƌpi idƌiĐi 
sotteƌƌaŶei ğ stƌuttuƌato seĐoŶdo uŶa ƌete di ŵoŶitoƌaggio ĐhiŵiĐo e uŶa ƌete di ŵoŶitoƌaggio ƋuaŶtitatiǀo, 
Đoŵe staďilito dal D. Lgs. ϯϬ/ϮϬϬϵ. 
Il ŵoŶitoƌaggio ĐhiŵiĐo ha lo sĐopo di  iŶtegƌaƌe e ǀalidaƌe la ĐaƌatteƌizzazioŶe e la ideŶtifiĐazioŶe del ƌisĐhio 
di ŶoŶ ƌaggiuŶgeƌe l’oďiettiǀo di BuoŶo “tato ChiŵiĐo peƌ tutti i Đoƌpi idƌiĐi oltƌe a foƌŶiƌe iŶfoƌŵazioŶi utili a 
ǀalutaƌe le teŶdeŶze a luŶgo teƌŵiŶe delle ĐoŶdizioŶi Ŷatuƌali e delle ĐoŶĐeŶtƌazioŶi di iŶƋuiŶaŶti deƌiǀaŶti  
dall’attiǀità aŶtƌopiĐa ;ŵoŶitoƌaggio di “oƌvegliaŶzaͿ,  ŶoŶĐhĠ di  staďiliƌe  lo  stato  di  Ƌualità  di tutti  i  Đoƌpi 
idƌiĐi  e  staďiliƌe  la  pƌeseŶza  di  sigŶifiĐatiǀe  e  duƌatuƌe  teŶdeŶze  asĐeŶdeŶti Ŷella ĐoŶĐeŶtƌazioŶe degli 
iŶƋuiŶaŶti ;ŵoŶitoƌaggio  OpeƌativoͿ. 

Il ŵoŶitoƌaggio di soƌǀegliaŶza ğ effettuato su tutti i Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei - sia su Ƌuelli ŶoŶ a ƌisĐhio Đhe su 
Ƌuelli a ƌisĐhio di ƌaggiuŶgiŵeŶto degli oďiettiǀi di Ƌualità aŵďieŶtale - alŵeŶo uŶa ǀolta peƌ ogŶi ĐiĐlo di 
piaŶifiĐazioŶe ;ogŶi ϲ aŶŶiͿ; il ŵoŶitoƌaggio opeƌativo ğ effettuato sui Đoƌpi idƌiĐi a ƌisĐhio di ŶoŶ soddisfaƌe gli 
oďiettiǀi aŵďieŶtali pƌeǀisti dal D.Lgs. ϭϱϮ/ϮϬϬϲ e ha uŶa fƌeƋueŶza alŵeŶo aŶŶuale tƌa due peƌiodi di 
ŵoŶitoƌaggio di soƌǀegliaŶza.  
IŶ aggiuŶta, iŶ aŵďito ƌegioŶale, il Coŵitato di ĐooƌdiŶaŵeŶto Ŷel Đoƌso delle attiǀità ϮϬϭϲ -ϮϬϭϴ, adottaŶdo 
uŶ appƌoĐĐio più Đautelatiǀo, ha iŶtƌodotto, iŶ liŶea ĐoŶ ƋuaŶto suggeƌito dalle LiŶee Guida ŶazioŶali I“PRA 
ϭϭϲ/ϮϬϭϰ, uŶ’ulteƌioƌe tipologia di ŵoŶitoƌaggio, ideŶtifiĐata Đoŵe ŵoŶitoƌaggio opeƌativo puŶtuale. Questo 
ŵoŶitoƌaggio si appliĐa a Ƌuei puŶti di ŵisuƌa Đhe, ŶoŶostaŶte appaƌteŶgaŶo a Đoƌpi idƌiĐi ƌisultati 
ĐoŵplessiǀaŵeŶte iŶ stato ďuoŶo e ƋuiŶdi ŶoŶ a ƌisĐhio, ŵostƌaŶo ĐƌitiĐità ĐoŶ ĐoŶsegueŶte stato ĐhiŵiĐo 
puŶtuale sĐaƌso e peƌtaŶto ĐoŶseŶte di ĐoŶtƌollaƌli, aŶĐhe Ŷegli aŶŶi iŶ Đui ŶoŶ ǀieŶe effettuato il 
MoŶitoƌaggio di “oƌǀegliaŶza. 

 Il ŵoŶitoƌaggio ƋuaŶtitatiǀo, ai seŶsi del D.Lgs. ϯϬ/ϮϬϬϵ, ha lo sĐopo di iŶtegƌaƌe e ĐoŶfeƌŵaƌe la ǀalidità della 
ĐaƌatteƌizzazioŶe e la defiŶizioŶe del ƌisĐhio di ŶoŶ ƌaggiuŶgeƌe l’oďiettiǀo di ďuoŶo stato ƋuaŶtitatiǀo peƌ tutti 
i Đoƌpi idƌiĐi, di deteƌŵiŶaƌe lo stato ƋuaŶtitatiǀo del Đoƌpo idƌiĐo sotteƌƌaŶeo, di suppoƌtaƌe la ǀalutazioŶe 
dello stato ĐhiŵiĐo, l’aŶalisi delle teŶdeŶze e la pƌogettazioŶe e ǀalutazioŶe dei pƌogƌaŵŵi delle ŵisuƌe. 
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Il ŵoŶitoƌaggio Ƌuali - ƋuaŶtitatiǀo dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei aǀƌà ad oggetto la Ŷuoǀa ƌete di ŵoŶitoƌaggio 
del Pƌogetto Maggioƌe, ƌidefiŶita ĐoŶ DGR Ŷ. Ϯϰϭϳ/ϮϬϭϵ oppoƌtuŶaŵeŶte iŶtegƌata ĐoŶ alĐuŶe iŶfoƌŵazioŶi di 
ŵaggioƌ dettaglio sulle ŵodalità di ĐaŵpioŶaŵeŶto e ĐoŶ il ƌeĐepiŵeŶto delle iŶdiĐazioŶi della CoŵŵissioŶe 
Euƌopea sulla Đoƌƌetta iŶdiǀiduazioŶe della ƌete peƌ il ĐoŶtƌollo dei Ŷitƌati di oƌigiŶe agƌiĐola ;POAϭ - 
Appendice ϬϭͿ e di seguito siŶtetiĐaŵeŶte ƌipoƌtata: 

 Ŷ. ϯϮϲ siti affeƌeŶti la ƌete di ŵoŶitoƌaggio Ƌualitativo; 
 Ŷ. Ϯϰϵ siti affeƌeŶti la ƌete di ŵoŶitoƌaggio ƋuaŶtitativo;  
 Ŷ. ϭϯϳ siti affeƌeŶti la ƌete iŶtegƌativa peƌ il ĐoŶtƌollo dell’iŶtƌusioŶe saliŶa; 
 Ŷ. ϯϬϵ siti affeƌeŶti la ƌete iŶtegƌativa peƌ il ĐoŶtƌollo della ĐoŶĐeŶtƌazioŶe di Ŷitƌati di oƌigiŶe agƌiĐola - 

ai seŶsi della diƌettiva 9ϭ/ϲϳϲ/CEE; 
 Ŷ. ϭϯϱ siti affeƌeŶti la ƌete iŶtegƌativa peƌ il ŵoŶitoƌaggio dei ƌesidui dei pƌodotti fitosaŶitaƌi. 

“i pƌeĐisa Đhe Ŷel Đoƌso dell’aŶŶualità ϮϬϮϭ si pƌoǀǀedeƌà, Ŷell’aŵďito della ͞ƌete iŶtegƌatiǀa Ŷitƌati ,͟ ad 
effettuaƌe il ŵoŶitoƌaggio di Ŷ.ϯϭ stazioŶi iŶtegƌative peƌ il ĐoŶtƌollo dei Ŷitƌati – iŶseƌite iŶ ƌisĐoŶtƌo alla 
pƌoĐeduƌa d’iŶfƌazioŶe ϮϬϭϴ/ϮϮϰϵ -peƌ le Ƌuali soŶo iŶ fase di peƌfezioŶaŵeŶto le ǀeƌifiĐhe teĐŶiĐhe da paƌte 
del Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto. Peƌ tali puŶti iŶtegƌatiǀi il Coŵitato ha ǀalutato l’oppoƌtuŶità di iŶĐlusioŶe 
Ŷelle ƌeti Ƌualitatiǀa e ƋuaŶtitatiǀa, deteƌŵiŶaŶdo ĐoŶsegueŶteŵeŶte i pƌotoĐolli aŶalitiĐi e le ŵodalità di 
ĐaŵpioŶaŵeŶto ;POAϭ - Appendice ϬϭAͿ. 
Le attiǀità di ŵoŶitoƌaggio si sǀolgeƌaŶŶo seĐoŶdo le segueŶti fƌeƋueŶze di ŵoŶitoƌaggio defiŶite Ŷella 
ƌelazioŶe geŶeƌale del pƌogetto Maggioƌe ;eǆ DGR Ŷ. ϮϮϰ/ϮϬϭϱͿ: 

MoŶitoƌaggio Qualitatiǀo 
Le aŶŶualità a Đhiusuƌa del sesseŶŶio di ŵoŶitoƌaggio si iŶƋuadƌaŶo Đoŵe aŶŶualità di ŵoŶitoƌaggio 
opeƌatiǀo, duƌaŶte le Ƌuali deǀoŶo esseƌe ŵoŶitoƌati: 
 i puŶti di ŵisuƌa affeƌeŶti la ƌete opeƌatiǀa; 
 i puŶti di ŵisuƌa sui Ƌuali si appliĐa il ŵoŶitoƌaggio opeƌatiǀo puŶtuale; 
 i puŶti di ŵisuƌa appaƌteŶeŶti alla ƌete di soƌǀegliaŶza, peƌ i Ƌuali il Pƌogetto Maggioƌe pƌeǀede 

aŶŶualŵeŶte la deteƌŵiŶazioŶe aŶalitiĐa dei soli paƌaŵetƌi di ďase e paƌaŵetƌi iŶdiĐatoƌi;  
 i siti ƌiĐadeŶti Ŷelle ƌeti iŶtegƌatiǀe, iŶdipeŶdeŶteŵeŶte dall’eǀeŶtuale appaƌteŶeŶza a ƌete opeƌatiǀa o di 

soƌǀegliaŶza. 
La fƌeƋueŶza di ĐaŵpioŶaŵeŶto ğ di due ǀolte all’aŶŶo iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza della fiŶe ;ŵaƌzo-apƌileͿ e dell’iŶizio 
;setteŵďƌe-ottoďƌeͿ del peƌiodo di ƌiĐaƌiĐa della falda. 

MoŶitoƌaggio QuaŶtitatiǀo 

 Ŷ.ϰ ĐaŵpagŶe di ŵisuƌa dei liǀelli piezoŵetƌiĐi Ŷell’aƌĐo dell’aŶŶo idƌologiĐo, iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza dell’iŶizio e 
della fiŶe del peƌiodo di ƌiĐaƌiĐa e dei peƌiodi di ŵiŶiŵo e ŵassiŵo sfƌuttaŵeŶto; ĐiasĐuŶa ĐaŵpagŶa di 
ƌilieǀo piezoŵetƌiĐo doǀƌà esseƌe eseguita iŶ uŶ iŶteƌǀallo ŵassiŵo di ϱ gioƌŶi peƌ ĐiasĐuŶ Đoƌpo idƌiĐo; 

 Ŷ. ϭϮ ŵisuƌe della poƌtata all’aŶŶo, uŶa ogŶi ŵese peƌ le ϭϯ soƌgeŶti. 

MoŶitoƌaggio dei paƌaŵetƌi ĐhiŵiĐo-fisiĐi luŶgo la ĐoloŶŶa idƌiĐa 

su Ŷ.ϭϭϵ siti di ŵoŶitoƌaggio saƌà effettuato il ƌilieǀo dei paƌaŵetƌi ĐhiŵiĐo-fisiĐi luŶgo la ĐoloŶŶa d’aĐƋua 
attƌaǀeƌso uŶa soŶda ŵultipaƌaŵetƌiĐa ;teŵpeƌatuƌa, ĐoŶduĐiďilità elettƌiĐa, pH, ossigeŶo disĐiolto e 
poteŶziale di ossidoƌiduzioŶeͿ peƌ il ĐoŶtƌollo del feŶoŵeŶo dell’iŶtƌusioŶe saliŶa 

 iŶ ϯϬ siti, peƌ lo più ĐolloĐati iŶ Đoƌpi idƌiĐi Đostieƌi, le ŵisuƌe saƌaŶŶo ĐoŶdotte ϯ ǀolte all’aŶŶo, ogŶi 
aŶŶo, due ƌispettiǀaŵeŶte iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza dell'iŶizio e della fiŶe del peƌiodo di ƌiĐaƌiĐa ed uŶa iŶ 
ĐoƌƌispoŶdeŶza del peƌiodo di ŵassiŵo sfƌuttaŵeŶto dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei.  

 Ŷei ƌiŵaŶeŶti ϴϵ siti saƌà ĐoŶdotta uŶa ŵisuƌa all’aŶŶo iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza del peƌiodo di ŵassiŵo 
sfƌuttaŵeŶto dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei. 

MoŶitoƌaggio dei Ŷitƌati 
La fƌeƋueŶza di ĐaŵpioŶaŵeŶto ğ di due ǀolte all’aŶŶo iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza della fiŶe ;ŵaƌzo-apƌileͿ e dell’iŶizio 
;setteŵďƌe-ottoďƌeͿ del peƌiodo di ƌiĐaƌiĐa della falda, iŶ ĐoŶĐoŵitaŶza ĐoŶ il ĐaŵpioŶaŵeŶto Ƌualitatiǀo. 

MoŶitoƌaggio dei ƌesidui dei pƌodotti fitosaŶitaƌi 
La fƌeƋueŶza di ĐaŵpioŶaŵeŶto ğ di due ǀolte all’aŶŶo iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza della fiŶe ;ŵaƌzo-apƌileͿ e dell’iŶizio 
;setteŵďƌe-ottoďƌeͿ del peƌiodo di ƌiĐaƌiĐa della falda, iŶ ĐoŶĐoŵitaŶza ĐoŶ il ĐaŵpioŶaŵeŶto Ƌualitatiǀo. 
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“E)IONE A 

ARTICOLA)IONE DELLE ATTIVITÀ 

Le attiǀità diƌette alla ƌealizzazioŶe del Pƌogƌaŵŵa di MoŶitoƌaggio dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei si aƌtiĐolaŶo 
Ŷelle segueŶti ǀoĐi, di Đui si pƌoĐede suĐĐessiǀaŵeŶte alla desĐƌizioŶe di dettaglio, peƌ le paƌti di ĐoŵpeteŶza: 

1. IŶdagiŶi e ŵisuƌe di Đaŵpo e ĐaŵpioŶaŵeŶto. 
2. AŶalisi dei paƌaŵetƌi ĐhiŵiĐi e ĐhiŵiĐo-fisiĐi di laďoƌatoƌio. 
3. AŶalisi ed elaďoƌazioŶe dati di ŵoŶitoƌaggio Ƌualitativi e ƋuaŶtitativi.  
4. ValutazioŶe stato Ƌualitativo e ƋuaŶtitativo dei Đoƌpi idƌiĐi ƌegioŶali. 
5. RifuŶzioŶalizzazioŶe della ƌete di ŵoŶitoƌaggio, ƌiattivazioŶe della ƌete stƌuŵeŶtata e ŵaŶuteŶzioŶe 

delle opeƌe di pƌopƌietà ƌegioŶale. 
6. AttivazioŶe del “isteŵa IŶfoƌŵativo Teƌƌitoƌiale peƌ la gestioŶe dei flussi iŶfoƌŵativi legati al Pƌo-

gƌaŵŵa di ŵoŶitoƌaggio e peƌ la divulgazioŶe dei dati aŵďieŶtali 
7. CollaďoƌazioŶe ĐoŶ la RegioŶe Puglia peƌ l’iŶtegƌazioŶe della ƌete dei pozzi oggetto del pƌogƌaŵŵa di 

ŵoŶitoƌaggio.  
 

A.ϭ – INDAGINI E MI“URE DI CAMPO E CAMPIONAMENTO 

ARIF effettueƌà le attiǀità di Đaŵpo sulle stazioŶi di ŵoŶitoƌaggio appaƌteŶeŶti alla Rete di Pƌogetto ;POAϭ 
- Appendice ϬϭͿ e sulle stazioŶi iŶtegƌatiǀe peƌ il ĐoŶtƌollo dei Ŷitƌati ;POAϭ - Appendice ϬϭAͿ  seĐoŶdo le 
speĐifiĐhe teĐŶiĐhe dettagliate di seguito, ĐoŶ l’aĐĐoƌtezza di Đoƌƌedaƌe ogŶi opeƌazioŶe ĐoŶ la ƌelatiǀa 
doĐuŵeŶtazioŶe fotogƌafiĐa.  
ARIF Đuƌeƌà i ƌappoƌti ĐoŶ i gli eŶti gestoƌi e i titolaƌi delle ĐoŶĐessioŶi d’uso dei puŶti d’aĐƋua appaƌteŶeŶti 
alla ƌete di ŵoŶitoƌaggio dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei, al fiŶe di gaƌaŶtiƌe l’aĐĐesso ai puŶti di ŵisuƌa, 
eǀeŶtualŵeŶte ĐoŶ il suppoƌto della “ezioŶe Risoƌse IdƌiĐhe. 
ARIF pƌoǀǀedeƌà a ƌedigeƌe pƌeliŵiŶaƌŵeŶte ad ogŶi ĐaŵpagŶa il ĐƌoŶopƌogƌaŵŵa di ĐaŵpioŶaŵeŶto Đhe 
iŶǀieƌà agli altƌi soggetti dell’AĐĐoƌdo alŵeŶo ϭϱ gioƌŶi pƌiŵa dell’aǀǀio delle attiǀità. 
Al fiŶe di ottiŵizzaƌe le attiǀità di Đaŵpo, gli opeƌatoƌi dell’ARIF deputati al ĐaŵpioŶaŵeŶto delle aĐƋue 
e/o ai ƌilieǀi piezoŵetƌiĐi, oǀe ŶeĐessaƌio, saƌaŶŶo foƌŵati ƌispettiǀaŵeŶte da ARPA Puglia e Adď-DAM 
sulle pƌoĐeduƌe teĐŶiĐhe e opeƌatiǀe. 
ARIF saƌà suppoƌtata dall’ARPA Puglia e dall’Autoƌità di BaĐiŶo Distƌettuale, ƌelatiǀaŵeŶte alla ƌisoluzioŶe di 
pƌoďleŵatiĐhe di Đaƌatteƌe teĐŶiĐo – oƌgaŶizzatiǀo, Đoƌƌelate alle attiǀità di ĐaŵpioŶaŵeŶto, aŶĐhe 
ŵediaŶte la pƌedisposizioŶe e/o peƌfezioŶaŵeŶto dei pƌotoĐolli opeƌatiǀi peƌ l’eseĐuzioŶe dei ŵoŶitoƌaggi. 

Attività e speĐifiĐhe teĐŶiĐhe DesĐƌizioŶe 

1) Pƌelieǀo dei ĐaŵpioŶi 
d’aĐƋua dalla ƌete di pozzi e 
soƌgeŶti peƌ la 
ĐaƌatteƌizzazioŶe Ƌualitatiǀa 
dei Đoƌpi idƌiĐi sotteƌƌaŶei 

Nel Đoƌso di ogŶi aŶŶualità, Ŷei puŶti di ŵoŶitoƌaggio peƌ Đui ğ pƌeǀisto il 
pƌelieǀo di ĐaŵpioŶi di aĐƋua ;POAϭ - Appendice Ϭϭ e POAϭ - Appendice 
ϬϭAͿ, saƌaŶŶo eseguiti dagli opeƌatoƌi dell’ARIF Ŷ.Ϯ ĐaŵpioŶaŵeŶti, da 
sǀolgeƌsi iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza della fiŶe ;ŵaƌzo-apƌileͿ e dell’iŶizio ;setteŵďƌe-

ottoďƌeͿ del peƌiodo di ƌiĐaƌiĐa della falda. 
ARIF pƌoǀǀedeƌà a ƌedigeƌe pƌeliŵiŶaƌŵeŶte ad ogŶi ĐaŵpagŶa il 
ĐƌoŶopƌogƌaŵŵa di ĐaŵpioŶaŵeŶto – da ĐoŶdiǀideƌe ĐoŶ ARPA Puglia - Đhe 
iŶǀieƌà agli altƌi soggetti dell’AĐĐoƌdo alŵeŶo ϭϱ gioƌŶi pƌiŵa dell’aǀǀio delle 
attiǀità. 
ARIF effettueƌà i ĐaŵpioŶaŵeŶti delle aĐƋue sotteƌƌaŶee sulla ďase dei 
pƌotoĐolli aŶalitiĐi pƌeǀisti ;POAϭ - Appendice Ϭϭ e POAϭ - Appendice ϬϭAͿ 
iŶ ĐoŶfoƌŵità al ͞PƌotoĐollo opeƌativo peƌ l’eseĐuzioŶe dei ĐaŵpioŶaŵeŶti͟ 
;POAϭ - Appendice ϬϮͿ e utilizzaŶdo l’apposita ŵodulistiĐa di Đaŵpo allegata 
͞Rappoƌto di CaŵpioŶaŵeŶto͟ ;POAϭ - Appendice ϬϮAͿ. 

2) EǀeŶtuali 
ĐaŵpioŶaŵeŶti aggiuŶtiǀi 

 

ARIF effettueƌà ĐaŵpioŶaŵeŶti di uƌgeŶza peƌ ǀeƌifiĐhe aŶalitiĐhe ad hoĐ 
disposte da ARPA Puglia e su iŶdiĐazioŶe del Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto di 
Đui all’aƌt.ϯ dell’AĐĐoƌdo, sulla ďase di esigeŶze di appƌofoŶdiŵeŶto e/o di 
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eǀoluzioŶi del Ƌuadƌo Ŷoƌŵatiǀo, aŶĐhe su stazioŶi di ŵoŶitoƌaggio  
iŶtegƌatiǀe. 

3) Misuƌe del liǀello 
statiĐo di pozzi o 
piezoŵetƌi peƌ la 
ĐaƌatteƌizzazioŶe 
ƋuaŶtitatiǀa dei Đoƌpi idƌiĐi 
sotteƌƌaŶei 

Nel Đoƌso di ogŶi aŶŶualità, ARIF effettueƌà peƌ i pozzi appaƌteŶeŶti alla ƌete 
ƋuaŶtitatiǀa ;POAϭ - Appendice Ϭϭ e POAϭ - Appendice ϬϭAͿ Ŷ.ϰ ĐaŵpagŶe 
di ŵisuƌa dei liǀelli piezoŵetƌiĐi, iŶ ĐoƌƌispoŶdeŶza dell’iŶizio e della fiŶe del 
peƌiodo di ƌiĐaƌiĐa e dei peƌiodi di ŵiŶiŵo e ŵassiŵo sfƌuttaŵeŶto; ĐiasĐuŶa 
ĐaŵpagŶa di ƌilieǀo piezoŵetƌiĐo doǀƌà esseƌe eseguita iŶ uŶ iŶteƌǀallo 
ŵassiŵo di ϱ gioƌŶi peƌ ĐiasĐuŶ Đoƌpo idƌiĐo. 
ARIF pƌoǀǀedeƌà a ƌedigeƌe pƌeliŵiŶaƌŵeŶte ad ogŶi ĐaŵpagŶa il 
ĐƌoŶopƌogƌaŵŵa di ĐaŵpioŶaŵeŶto – da ĐoŶdiǀideƌe ĐoŶ AdB-DAM - Đhe 
iŶǀieƌà agli altƌi soggetti dell’AĐĐoƌdo alŵeŶo ϭϱ gioƌŶi pƌiŵa dell’aǀǀio delle 
attiǀità. 
ARIF effettueƌà le ŵisuƌe piezoŵetƌiĐhe sui pozzi della ƌete ƋuaŶtitatiǀa iŶ 
ĐoŶfoƌŵità al ͞PƌotoĐollo opeƌativo peƌ l’eseĐuzioŶe dei ƌilievi piezoŵetƌiĐi͟ 
;POAϭ - Appendice ϬϯͿ e utilizzaŶdo l’apposita ŵodulistiĐa di Đaŵpo allegata 
͞Modulo peƌ ƌilievi piezoŵetƌiĐi͟;POAϭ - Appendice ϬϯAͿ. 

4) Misuƌe di poƌtata 
delle soƌgeŶti peƌ la 
ĐaƌatteƌizzazioŶe 
ƋuaŶtitatiǀa dei Đoƌpi idƌiĐi 
sotteƌƌaŶei 

Nel Đoƌso di ogŶi aŶŶualità, ARIF effettueƌà ĐoŶ fƌeƋueŶza ŵeŶsile, le ŵisuƌe 
di poƌtata sulle soƌgeŶti di pƌogetto, iŶ ĐoŶfoƌŵità al ͞PƌotoĐollo Opeƌativo 
peƌ la MisuƌazioŶe della Poƌtata delle “oƌgeŶti͟ ;POAϭ - Appendice ϬϰͿ, Đhe 
ƌipoƌta peƌ ogŶi soƌgeŶte: 
- Ŷoŵe e loĐalizzazioŶe della sĐatuƌigiŶe ĐoŶ iŶdiĐazioŶe del ƌelatiǀo ĐodiĐe 

di pƌogetto; 
- sezioŶi di ŵisuƌa da utilizzaƌe ;dati diŵeŶsioŶali di ŵassiŵa, ĐooƌdiŶate di 

Đaŵpo del Đaposaldo di ƌifeƌiŵeŶto e doĐuŵeŶtazioŶe fotogƌafiĐaͿ; 
- ŵodalità teĐŶiĐo-opeƌatiǀe da adottaƌe peƌ le ĐaŵpagŶe di ƌileǀaŵeŶto 

della poƌtata.  
I dati ƌileǀati Ŷel Đoƌso delle opeƌazioŶi di Đaŵpo doǀƌaŶŶo esseƌe ƌipoƌtati 
dagli opeƌatoƌi ARIF Đhe eseguoŶo le ŵisuƌe su apposita sĐheda di ĐaŵpagŶa 
͞Modulo peƌ ŵisuƌe di poƌtata sulle soƌgeŶti Đostieƌe͟ ƌipoƌtata iŶ Đoda al 
pƌotoĐollo soƌgeŶti ;POAϭ – Appendice ϬϰAͿ oppoƌtuŶaŵeŶte Đoƌƌedata da 
alŵeŶo uŶa fotogƌafia ;ĐoŶtƌassegŶata ĐoŶ la data di eseĐuzioŶeͿ della 
sezioŶe di ŵisuƌa sĐattata duƌaŶte le opeƌazioŶi di ƌilieǀo. 
A ǀalle dell’eseĐuzioŶe del ƌilieǀo plaŶo-altiŵetƌiĐo di dettaglio delle sezioŶi di 
ŵisuƌa ƌelatiǀe a ĐiasĐuŶa soƌgeŶte doǀƌà iŶoltƌe esseƌe Đoŵpilata la ͞“Đheda 
AŶagƌafiĐa di “oƌgeŶte͟, aŶĐh’essa ƌipoƌtata iŶ Đoda al pƌotoĐollo soƌgeŶti 
;POAϭ – Appendice ϬϰBͿ. 

5) Misuƌa dei pƌofili 
teƌŵo-saliŶi peƌ il ĐoŶtƌollo 
dell’eƋuiliďƌio aĐƋua dolĐe-

aĐƋua ŵaƌiŶa 

ARIF effettueƌà i pƌofili ŵultipaƌaŵetƌiĐi iŶ ĐoŶfoƌŵità al ͞PƌotoĐollo 
opeƌativo peƌ l’eseĐuzioŶe dei pƌofili ŵultipaƌaŵetƌiĐi͟ ;POAϭ - Appendice 
ϬϱͿ appƌoǀata ĐoŶ D.D. Ŷ Ϯϴϭ dell’ϭϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ della “ezioŶe Risoƌse IdƌiĐhe. 
Peƌ ogŶi puŶto di ŵisuƌa si effettueƌaŶŶo uŶo o tƌe ĐiĐli aŶŶui di pƌofili 
ŵultipaƌaŵetƌiĐi, seĐoŶdo ƋuaŶto pƌeǀisto dal Pƌogetto ;POAϭ - Appendice 
ϬϭͿ. 

6) AggioƌŶaŵeŶto dei 
pƌotoĐolli opeƌatiǀi  

ARIF, ĐoŶgiuŶtaŵeŶte ĐoŶ ARPA Puglia e Autoƌità di BaĐiŶo Distƌettuale, 
effettueƌà, oǀe ŶeĐessaƌio, l’aggioƌŶaŵeŶto della ŵodulistiĐa di Đaŵpo e dei 
pƌotoĐolli opeƌatiǀi ƌipoƌtati iŶ AppeŶdiĐe, sulla ďase di aggioƌŶaŵeŶti 
teĐŶiĐi e Ŷoƌŵatiǀi. 

7) Attiǀità di 
foƌŵazioŶe 

Gli opeƌatoƌi dell’ARIF, deputati al ĐaŵpioŶaŵeŶto delle aĐƋue e 
all’eǀeŶtuale pƌepaƌazioŶe e staďilizzazioŶe dei ĐaŵpioŶi, ǀeƌƌaŶŶo foƌŵati 
da ARPA Puglia sulla ďase di aggioƌŶaŵeŶti e iŶdiĐazioŶi ŶazioŶali sulle 
ŵetodologie di ĐaŵpioŶaŵeŶto delle aĐƋue sotteƌƌaŶee, aŶĐhe tƌaŵite 
foƌŶituƌa di ŵateƌiale teĐŶiĐo di appƌofoŶdiŵeŶto.  
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 A.Ϯ – ANALI“I DEI PARAMETRI CHIMICI E CHIMICO – FI“ICI  
ARIF effettueƌà le oppoƌtuŶe opeƌazioŶi peƌ la Đoƌƌetta eseĐuzioŶe e ǀalidazioŶe delle pƌoĐeduƌe di 
ĐaŵpioŶaŵeŶto.  
Il ĐoŶfƌoŶto tƌa le ŵisuƌe dei paƌaŵetƌi ĐhiŵiĐo – fisiĐi effettuate diƌettaŵeŶte iŶ Đaŵpo dal peƌsoŶale 
dell’ARIF e le ŵisuƌe sǀolte da ARPA Puglia iŶ laďoƌatoƌio ĐoŶseŶtiƌà di ƌileǀaƌe eǀeŶtuali azioŶi Đoƌƌettiǀe  
;es. opeƌazioŶi di ƌitaƌatuƌa degli stƌuŵeŶti di ƌileǀazioŶe utilizzati iŶ ĐaŵpoͿ. 

Attività e speĐifiĐhe 
teĐŶiĐhe 

DesĐƌizioŶe 

1) Taƌatuƌa della 
stƌuŵeŶtazioŶe  

ARIF effettueƌà la taƌatuƌa della stƌuŵeŶtazioŶe peƌ il ƌilieǀo iŶ Đaŵpo dei 
paƌaŵetƌi ĐhiŵiĐo-fisiĐi pƌesso i laďoƌatoƌi di ARPA Puglia pƌeliŵiŶaƌŵeŶte 
all’aǀǀio di ogŶi ĐaŵpagŶa Ƌualitatiǀa e suĐĐessiǀaŵeŶte ogŶi tƌe settiŵaŶe.  
ARIF pƌoĐedeƌà iŶoltƌe ad uŶa ǀeƌifiĐa iŶteƌŶa uŶa ǀolta a settiŵaŶa. 
 

2) Misuƌa iŶ Đaŵpo dei 
pƌiŶĐipali paƌaŵetƌi 
ĐhiŵiĐo-fisiĐi ;pH, 
teŵpeƌatuƌa, toƌďidità, 
ossigeŶo disĐiolto, 
ĐoŶduĐiďilità elettƌiĐa, 
poteŶziale RedOǆͿ 

ARIF effettueƌà la ŵisuƌa iŶ Đaŵpo - seĐoŶdo le ŵodalità dettagliate Ŷel 
͞PƌotoĐollo opeƌativo peƌ l’eseĐuzioŶe dei ĐaŵpioŶaŵeŶti͟ ;POAϭ - 
Appendice ϬϮͿ - dei segueŶti paƌaŵetƌi ĐhiŵiĐo fisiĐi: teŵpeƌatuƌa, 
ĐoŶduĐiďilità elettƌiĐa, pH, ossigeŶo disĐiolto, poteŶziale di ossidoƌiduzioŶe, 
toƌďidità.  
La ǀeƌifiĐa della staďilizzazioŶe di tali paƌaŵetƌi – ŵediaŶte apposita 
stƌuŵeŶtazioŶe da Đaŵpo iŶ dotazioŶe ad ARIF sottoposta a pƌoĐesso di 
taƌatuƌa pƌesso i laďoƌatoƌi ARPA Đoŵe speĐifiĐato al puŶto pƌeĐedeŶte – ğ 
gaƌaŶzia di uŶ ĐaŵpioŶe ƌappƌeseŶtatiǀo delle aĐƋue di falda. 

3) ValidazioŶe  del 
ĐaŵpioŶaŵeŶto 

ARIF ǀeƌifiĐheƌà iŶ Đaŵpo la Đoƌƌettezza delle pƌoĐeduƌe di ĐaŵpioŶaŵeŶto 
tƌaŵite il ĐoŶfƌoŶto dei ǀaloƌi ƌileǀati peƌ alĐuŶi paƌaŵetƌi di Đaŵpo ;pH, 
ĐoŶduĐiďilità elettƌiĐaͿ ĐoŶ Ƌuelli attesi sulla ďase dei ǀaloƌi stoƌiĐi e ƌipoƌtati 
Ŷell’elaďoƌato ͞Caŵpi di vaƌiaďilità ŵedia dei paƌaŵetƌi ĐoŶduĐiďilità 
elettƌiĐa e pH͟ ;POAϭ - Appendice ϬϲͿ e seĐoŶdo le ŵodalità opeƌatiǀe 
ƌipoƌtate Ŷel ͞PƌotoĐollo opeƌativo peƌ l’eseĐuzioŶe dei ĐaŵpioŶaŵeŶti͟ 
;POAϭ - Appendice ϬϮͿ.  

4) Modalità di ĐoŶsegŶa 
ĐaŵpioŶi 

I ĐaŵpioŶi di aĐƋua saƌaŶŶo ĐoŶsegŶati ai DipaƌtiŵeŶti teƌƌitoƌiali di ARPA 
Puglia di LeĐĐe e Foggia seĐoŶdo le ŵodalità dettagliate Ŷel ͞PƌotoĐollo 
opeƌativo peƌ l’eseĐuzioŶe dei ĐaŵpioŶaŵeŶti͟ ;POAϭ - Appendice ϬϮͿ. 
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  A.ϯ – ANALI“I ED ELABORA)IONE DATI DI MONITORAGGIO QUALITATIVI E QUANTITATIVI  
ARIF effettueƌà l’elaďoƌazioŶe delle ŵisuƌe di Đaŵpo, ĐoŶ speĐifiĐo ƌifeƌiŵeŶto ai pƌofili ŵultipaƌaŵetƌiĐi ed 
alle ŵisuƌe di poƌtata sulle soƌgeŶti Đostieƌe. 

Attività e speĐifiĐhe teĐŶiĐhe DesĐƌizioŶe 

1) Pƌofili ŵultipaƌaŵetƌiĐi ARIF effettueƌà l’elaďoƌazioŶe dei dati aĐƋuisiti iŶ Đaŵpo iŶ ĐoŶfoƌŵità al 
͞PƌotoĐollo opeƌativo peƌ l’eseĐuzioŶe dei pƌofili ŵultipaƌaŵetƌiĐi͟ 
;POAϭ - Appendice ϬϱͿ appƌoǀata ĐoŶ D.D. Ŷ.Ϯϴϭ dell’ϭϭ diĐeŵďƌe ϮϬϭϵ 
della “ezioŶe Risoƌse IdƌiĐhe, utilizzaŶdo l’apposito pƌogƌaŵŵa dediĐato 
;sǀiluppato iŶ aŵďieŶte ǁiŶdoǁs-eǆĐelͿ Đhe ĐoŶseŶte: 

 l’estƌazioŶe e la staŵpa dei taďulati ĐoŶteŶeŶti i dati ƌileǀati, da 
tutti i seŶsoƌi ĐoŶ la ƌelatiǀa pƌofoŶdità di aĐƋuisizioŶe, 
espƌessa sia da piaŶo di ƌifeƌiŵeŶto delle ŵisuƌe ;geŶeƌalŵeŶte 
ĐoiŶĐideŶte ĐoŶ il ďoĐĐafoƌoͿ Đhe Đoŵe Ƌuota ƌifeƌita al liǀello 
ŵedio ŵaƌe, alloƌƋuaŶdo Ƌuesta sia dispoŶiďile; 

 il ĐalĐolo del ǀaloƌe della saliŶità, attƌaǀeƌso uŶa fuŶzioŶe di 
ĐoƌƌelazioŶe tƌa ĐoŶduĐiďilità elettƌiĐa e ĐoŶteŶuto saliŶo, 
elaďoƌata su uŶa seƌie di ĐaŵpioŶi di aĐƋue a diǀeƌso ĐoŶteŶuto 
saliŶo ;Ϭ.ϱ÷ϯϴ g/LͿ; 

 la ƌappƌeseŶtazioŶe gƌafiĐa dei paƌaŵetƌi ƌileǀati luŶgo la 
ĐoloŶŶa idƌiĐa del pozzo.  

2) Misuƌe di poƌtata sulle 
soƌgeŶti Đostieƌe 

ARIF, a ǀalle dell’eseĐuzioŶe dei ƌilieǀi iŶ Đaŵpo, ƌipoƌteƌà su foglio 
EXCELL ;POAϭ – Appendice ϬϰCͿ i dati ƌileǀati ed aŶŶotati sulla sĐheda di 
ĐaŵpagŶa POAϭ – Appendice ϬϰA. Tali files, uŶitaŵeŶte al ŵodello di 
Đaŵpo, ed alla doĐuŵeŶtazioŶe fotogƌafiĐa, saƌaŶŶo tƌasŵessi all’AdB 
DAM, eŶtƌo ϭϱ gg dall’eseĐuzioŶe delle ŵisuƌe peƌ la suĐĐessiǀa 
elaďoƌazioŶe a Đuƌa dellAdB DAM. 

3) RestituzioŶe dati di 
Đaŵpo peƌ le ŵisuƌazioŶi 
Ƌualitatiǀe e ƋuaŶtitatiǀe 

I dati Đoŵplessiǀi dei ƌilieǀi eseguiti iŶ Đaŵpo saƌaŶŶo tƌasŵessi iŶ 
foƌŵato eǆĐel dall’ARIF ƌispettiǀaŵeŶte ad ARPA ;peƌ le ŵisuƌazioŶi 
ƋualitatiǀeͿ e ad AdďDAM ;peƌ le ŵisuƌazioŶi ƋuaŶtitatiǀeͿ eŶtƌo ϭϱ 
gioƌŶi dalla Đhiusuƌa della ĐaŵpagŶa di ŵoŶitoƌaggio, utilizzaŶdo i 
foƌŵat ƌipoƌtati iŶ allegato ai ƌispettiǀi pƌotoĐolli di ĐaŵpioŶaŵeŶto 
;POAϭ - Appendice ϬϮB e Appendice ϬϯBͿ. ARIF pƌoǀǀedeƌà alla 
ĐoŵpilazioŶe dei ƌispettiǀi foƌŵat peƌ tutte le stazioŶi pƌeseŶti Ŷel 
ĐƌoŶopƌogƌaŵŵa di ĐaŵpioŶaŵeŶto ĐoŶdiǀiso, speĐifiĐaŶdo se soŶo 
state o ŵeŶo ĐaŵpioŶate e, Ŷel Đaso ŶoŶ sia stato eseguito il 
ĐaŵpioŶaŵeŶto, iŶdiĐaŶdo il ŵotiǀo Ŷel Đaŵpo Ŷote. CoŶ ƌifeƌiŵeŶto 
alle stazioŶi ĐaŵpioŶate, i dati tƌasŵessi si iŶteŶdoŶo ĐoŶfeƌŵati e 
ǀalidati da ARIF e, peƌtaŶto, utilizzaďili peƌ le suĐĐessiǀe elaďoƌazioŶi sul 
ŵoŶitoƌaggio Ƌualitatiǀo e ƋuaŶtitatiǀo. 

 

 A.ϰ – VALUTA)IONE “TATO QUALITATIVO E QUANTITATIVO DEI CORPI IDRICI REGIONALI 
Nell’aŵďito di tale attiǀità geŶeƌale, l’ARIF potƌà foƌŶiƌe eǀeŶtuale suppoƌto teĐŶiĐo-opeƌatiǀo peƌ ƋuaŶto 
di ĐoŵpeteŶza. 
A Đhiusuƌa del ĐiĐlo sesseŶŶale, Ŷell’aŵďito delle attiǀità del Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto suĐĐessiǀo alla 
pƌeseŶtazioŶe della ƌelazioŶe ĐoŶĐlusiǀa di Đui all’aƌtiĐolo ϱ, Đoŵŵa ϱ dell’AĐĐoƌdo, ARIF foƌŶiƌà il pƌopƌio 
ĐoŶtƌiďuto alla ǀalutazioŶe ĐoŶgiuŶta dello stato Ƌuali-ƋuaŶtitatiǀo dei Đoƌpi idƌiĐi iŶdagati e al suo 
aŶdaŵeŶto Ŷel teŵpo, alla luĐe dei dati di ŵoŶitoƌaggio.  
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A.ϱ – RIFUN)IONALI))A)IONE DELLA RETE DI MONITORAGGIO, RIATTIVA)IONE DELLA RETE “TRUMENTATA 
E MANUTEN)IONE DELLE OPERE DI PROPRIETÀ REGIONALE 

Nell’aŵďito di tale attiǀità geŶeƌale, l’ARIF si oĐĐupeƌà diƌettaŵeŶte della gestioŶe e della ŵaŶuteŶzioŶe 
delle opeƌe di ĐaptazioŶe di pƌopƌietà ƌegioŶale e poƌteƌà a ĐoŵpletaŵeŶto le attiǀità di ĐatalogazioŶe e 
ŵaƌĐatuƌa di ogŶi puŶto d'aĐƋua della ƌete Maggioƌe. 
IŶoltƌe - ĐoŶ il suppoƌto teĐŶiĐo dell’AdB DAM - pƌoǀǀedeƌà alla ƌifuŶzioŶalizzazioŶe di alĐuŶe stazioŶi di 
ŵoŶitoƌaggio oggetto di ǀaŶdalizzazioŶi e/o oĐĐlusioŶi ŶoŶĐhĠ alla ƌiattiǀazioŶe della ƌete stƌuŵeŶtata, 
Đosì Đoŵe defiŶita Ŷel pƌeĐedeŶte tƌieŶŶio ;ƌif. Taď.ϯ.ϭϭ.ϭ della RelazioŶe ĐoŶĐlusiǀa allegata alla D.D. Ŷ. 
Ϯϴϭ del ϭϭ diĐeŵďƌe ϮϬϭϵ della “ezioŶe Risoƌse IdƌiĐheͿ. 
Attività e speĐifiĐhe teĐŶiĐhe DesĐƌizioŶe 

1) Rilieǀo topogƌafiĐo  ARIF ƌealizzeƌà il ĐoŵpletaŵeŶto del ƌilieǀo topogƌafiĐo delle stazioŶi di 
ŵisuƌa della ƌete di ŵoŶitoƌaggio ĐoŶ la stƌuŵeŶtazioŶe peƌ ƌilieǀi GP“ di 
Pƌogetto ;Tƌiŵďle Mod. GEOϳǆ HANDHELD + aŶteŶŶa ŵod. Tƌiŵďle 

)ephǇƌ Model ϮͿ ĐoŵpilaŶdo l’apposita ŵodulistiĐa di Đaŵpo allegata 
͞“Đheda di ĐatalogazioŶe dei ƌilievi topogƌafiĐi͟ ;POAϭ - Appendice ϬϳͿ. 

2) EtiĐhettatuƌa dei puŶti di 
ŵisuƌa e Ŷuoǀa 
aŶagƌafiĐa di pƌogetto 

ARIF pƌoǀǀedeƌà alla foƌŶituƌa e posa di uŶa taƌga ideŶtifiĐatiǀa 
peƌŵaŶeŶte su ogŶi puŶto di ŵisuƌa appaƌteŶeŶte alla ƌete di 
ŵoŶitoƌaggio ƌegioŶale ;iŶĐluso pƌogetto gƌafiĐo, pƌedisposizioŶe di 
ďozza/pƌototipo, ĐoƌƌezioŶe e staŵpa pƌeǀia appƌoǀazioŶe da paƌte del 
Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶtoͿ. 

ARIF pƌoǀǀedeƌà ĐoŶsegueŶteŵeŶte a pƌedispoƌƌe uŶa Ŷuoǀa aŶagƌafiĐa 
della ƌete di ŵoŶitoƌaggio, ĐoŶteŶeŶte tutte iŶfoƌŵazioŶi aggioƌŶate sul 
puŶto di ŵisuƌa ;doĐuŵeŶtazioŶe fotogƌafiĐa della stazioŶe etiĐhettata, 
ƌilieǀo topogƌafiĐo, stato di pƌopƌietà, iŶfoƌŵazioŶi stƌatigƌafiĐhe e 
Đostƌuttiǀe dell’opeƌa…Ϳ.  
A tal fiŶe pƌedispoƌƌà uŶo sĐheŵa di aŶagƌafiĐa da sottopoƌƌe 
all’appƌoǀazioŶe del Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto. 

3) GestioŶe e 
MaŶuteŶzioŶe delle 
opeƌe di ĐaptazioŶe di 
pƌopƌietà ƌegioŶale 

ARIF assiĐuƌeƌà la gestioŶe, la ŵessa iŶ siĐuƌezza e la ŵaŶuteŶzioŶe delle 
opeƌe di ĐaptazioŶe di pƌopƌietà ƌegioŶale e delle ƌelatiǀe peƌtiŶeŶze, 
ŶoŶĐhĠ l’eǀeŶtuale adeguaŵeŶto ŶeĐessaƌio all’iŶstallazioŶe delle 
appaƌeĐĐhiatuƌe di ŵoŶitoƌaggio della ƌete stƌuŵeŶtata. 

PeƌtaŶto pƌoǀǀedeƌà ad eseguiƌe la pulizia dell’aƌea aŶtistaŶte i pozzi 
ƌegioŶali, ĐoŶ deĐespugliaŵeŶto e ƌipulituƌa del sito d’iŶteƌǀeŶto, 
ƌaĐĐolta del ŵateƌiale ƌiŵosso e Đoƌƌetto sŵaltiŵeŶto del ŵateƌiale di 
ƌisulta o ƌeĐupeƌato ;Ŷ.Ϯ iŶteƌǀeŶti l’aŶŶoͿ seĐoŶdo le teŵpistiĐhe fissate 
Ŷel ĐƌoŶopƌogƌaŵŵa di Đui alla suĐĐessiǀa sezioŶe D. 

ARIF si oĐĐupeƌà, altƌesì, della ŵessa iŶ siĐuƌezza dei pozzi di pƌopƌietà 
ƌegioŶale, ŵediaŶte il ƌipƌistiŶo delle Đopeƌtuƌe dei ĐasottiŶi pƌefaďďƌiĐati 
TCT, delle poƌte di aĐĐesso ai ĐasottiŶi TCT, delle ƌeĐiŶzioŶi, delle 
Đopeƌtuƌe dei ďoĐĐafoƌi  ;PVC e /o ŵetallo e/o ĐeŵeŶtoͿ. 
A tal fiŶe pƌeseŶteƌà alla RegioŶe uŶ piaŶo di dettaglio degli iŶteƌǀeŶti da 
effettuaƌe sulle diǀeƌse opeƌe ĐoŶ iŶdiĐazioŶe della pƌioƌità di iŶteƌǀeŶto. 
ARIF, iŶoltƌe, si oĐĐupeƌà del ƌioƌdiŶo del ƌegiŵe di pƌopƌietà dei pozzi 
;iŶĐluso l’eǀeŶtuale ƌiaĐĐatastaŵeŶtoͿ ĐoŶsegueŶte alla ǀeƌifiĐa dello 
stato di pƌopƌietà ĐoŶdotto Ŷel tƌieŶŶio ϮϬϭϲ-ϮϬϭϴ. 

4) RifuŶzioŶalizzazioŶe dei 
pozzi/piezoŵetƌi della 
ƌete di ŵoŶitoƌaggio 

IŶ adeŵpiŵeŶto a ƋuaŶto defiŶito ĐoŶ DGR Ŷ.Ϯϰϭϳ/ϮϬϭϵ, ğ pƌeǀista la 
ƌifuŶzioŶalizzazioŶe dei Ŷ.ϭϵ pozzi della ƌete ͞ĐoŶfeƌŵati ĐoŶ ƌiseƌva͟, peƌ 
i Ƌuali soŶo state ƌileǀate ĐoŶdizioŶi di paƌziale daŶŶeggiaŵeŶto o 
ostƌuzioŶi. 
L’ARIF, ĐoŶ il suppoƌto teĐŶiĐo dell’AdB-DAM effettueƌà la 
pƌogƌaŵŵazioŶe ed eseĐuzioŶe delle attiǀità di ƌi-fuŶzioŶalizzazioŶe di 
tali pozzi/piezoŵetƌi della ƌete di ŵoŶitoƌaggio, effettuaŶdo – laddoǀe 
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ŶoŶ già sǀolto – uŶa ǀideoispezioŶe del peƌfoƌo e ǀalutaŶdo 
ĐoŶsegueŶteŵeŶte la ŶeĐessità/oppoƌtuŶità di effettuaƌe lo spuƌgo e/o 
ƌiďattituƌa del peƌfoƌo. 
A tal fiŶe ĐaleŶdaƌizzeƌà le ǀideoispezioŶi da effettuaƌe iŶ ĐollaďoƌazioŶe 
ĐoŶ l’AdB-DAM, a ǀalle delle Ƌuali ǀeƌƌà defiŶito uŶ piaŶo di dettaglio 
degli iŶteƌǀeŶti da effettuaƌe, da pƌeseŶtaƌe al Coŵitato di 
CooƌdiŶaŵeŶto peƌ la sua appƌoǀazioŶe. 

5) RipƌistiŶo della ƌete 
stƌuŵeŶtata 

A ǀalle della ƌiŵozioŶe delle appaƌeĐĐhiatuƌe della ƌete stƌuŵeŶtata del 
Pƌogetto TiziaŶo, ĐoŶdotta Ŷel tƌieŶŶio ϮϬϭϲ-ϮϬϭϴ, ğ stato possiďile 
peƌǀeŶiƌe ad uŶa defiŶizioŶe della ĐoŶfiguƌazioŶe della Ŷuoǀa ƌete 
stƌuŵeŶtata - puŶtaŶdo sull’adozioŶe di sisteŵi di ƌileǀazioŶe ed 
aĐƋuisizioŶe autoaliŵeŶtati dai Ƌuali peƌiodiĐaŵeŶte sĐaƌiĐaƌe 
ŵaŶualŵeŶte su PC i dati aĐƋuisiti - Đhe ƌisulta aƌtiĐolata iŶ due liǀelli: 
uŶa ƌete solo piezoŵetƌiĐa ;Đostituita da ϵϱ stazioŶiͿ ed uŶa ƌete peƌ il 
ĐoŶtƌollo dei feŶoŵeŶi di ĐoŶtaŵiŶazioŶe saliŶa ;Đostituita da ϭϱ 
stazioŶi, Đhe soŶo aŶĐhe piezoŵetƌiĐheͿ. 
ARIF, si occuperà della rifunzionalizzazione e della riattivazione della rete 

stƌuŵeŶtata di pƌogetto, ĐoŶ il suppoƌto teĐŶiĐo dell’Adď-DAM per la 

definizione dei requisiti tecnici delle attrezzature da acquisire. 

I dettagli sull’attƌezzaŵeŶto delle ϭϭϬ stazioŶi, sulla ďase di ƋuaŶto 
contenuto Ŷella Taď.ϯ.ϭϭ.ϭ della RelazioŶe ĐoŶĐlusiǀa allegata alla D.D. Ŷ. 
Ϯϴϭ del ϭϭ diĐeŵďƌe ϮϬϭϵ della “ezioŶe Risoƌse IdƌiĐhe, soŶo ƌipoƌtati in 

appendice ;POAϭ- Appendice ϬϴͿ. 
Nell’appeŶdiĐe ğ ƌipoƌtata, peƌ ogŶi stazioŶe la stƌuŵeŶtazioŶe da 
installare: tipo di sonda, profondità di installazione e la lunghezza 

indicativa del cavo di sospensione e trasmissione dei dati alla superficie. 

Potranno essere riutilizzati una buona parte dei cavi recuperati e 

ĐoŶtƌollati ;ĐoloŶŶa ͞luŶghezza Đaǀo ƌeĐupeƌato da aggiuŶgeƌe͟Ϳ, che 

andranno collegati alle sonde installate nel pozzo. 

A tale riguardo sarebbe opportuno utilizzare sensori piezometrici di tipo 

assoluto, oŶde faĐilitaƌe l’aĐĐoppiaŵeŶto tƌa i Đaǀi dispoŶiďili ed i seŶsoƌi 
da installare. Al fine di non perdere la garanzia sulla nuova 

strumentazione, i sensori andranno acquistati con uno spezzone di cavo 

di lunghezza superiore alla porzione di cavo immersa in acqua. 

Sulle stazioni attrezzate per il controllo piezometrico e conduttimetrico, 

verranno installate sonde combinate per la misura contemporanea di del 

livello idrico, della conducibilità elettrica e della temperatura. 

Utilizzando sensori piezometrici di tipo assoluto, sarà necessario 

iŶstallaƌe ϳ‐ϴ seŶsoƌi ďaƌoŵetƌiĐi peƌ opeƌaƌe la ĐoŵpeŶsazioŶe della 
pressione atmosferica sulle misure piezometriche acquisite. 

Per alcuni pozzi nei quali la profondità di installazione è importante (aree 

gaƌgaŶiĐhe e ŵuƌgiaŶeͿ, aŶdƌà ǀalutata l’oppoƌtuŶità di utilizzo di uŶ 
Đaǀo leggeƌo, di sola sospeŶsioŶe, Đhe ageǀoli l’estƌazioŶe periodica delle 

sonde, necessaria per la manutenzione e pulizia dei sensori. 

In sede di appalto delle forniture dovranno essere inserite le seguenti 

voci:  

 estensione della garanzia, con riparazione e/o sostituzione 

gƌatuita, peƌ l’iŶteƌa duƌata del pƌogetto (min 3 anni); 

 corso di formazione per installazione, manutenzione e taratura 

delle apparecchiature e per la gestione del software;  

 assistenza telefonica per 6 mesi dalla data di installazione. 

ARIF si occuperà inoltre della manutenzione della rete strumentata e 

pƌoǀǀedeƌà all’aĐƋuisizioŶe dei dati aŵďieŶtali dalle stazioŶi elettƌoŶiĐhe 
;ĐoŶ ĐadeŶza tƌiŵestƌale iŶ ĐoŶĐoŵitaŶza ĐoŶ la ĐaŵpagŶa di ƌilieǀo 
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ƋuaŶtitatiǀoͿ ĐoŶ suĐĐessiǀa tƌasŵissioŶe al Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto 
uŶitaŵeŶte ai dati ƋuaŶtitatiǀi di ogŶi ĐaŵpagŶa. 

 

 

A.ϲ – ATTIVA)IONE  DEL “I“TEMA INFORMATIVO TERRITORIALE “IT PER LA GE“TIONE DEI FLU““I 
INFORMATIVI LEGATI AL PROGRAMMA DI MONITORAGGIO E PER LA DIVULGA)IONE DEI DATI 
AMBIENTALI 

ARIF effettueƌà la ĐustuŵizzazioŶe del “isteŵa IŶfoƌŵatiǀo ͞CedoĐ Plus͟ e ĐoŶsegueŶteŵeŶte pƌoǀǀedeƌà 
al pƌiŵo popolaŵeŶto della ďase dati ĐoŶ le iŶfoƌŵazioŶi pƌoǀeŶieŶti dalle attiǀità del pƌiŵo tƌieŶŶio ϮϬϭϲ-

ϮϬϭϴ ;iǀi iŶĐluse le ƌiĐostƌuzioŶi delle seƌie stoƌiĐhe dei dati di ŵoŶitoƌaggio dispoŶiďili;POAϭ – Appendice 
Ϭϵ e ϭϬͿ.  
I dati del ŵoŶitoƌaggio Maggioƌe saƌaŶŶo iŵŵessi peƌiodiĐaŵeŶte Ŷel “IT a ǀalle della supeƌǀisioŶe e 
ĐoŶtƌollo da paƌte degli eŶti ƌegioŶali pƌeposti. 

 

 

 A.ϳ - COLLABORA)IONE CON LA REGIONE PUGLIA PER L’INTEGRA)IONE DELLA RETE DEI PO))I OGGETTO 
DEL PROGRAMMA DI MONITORAGGIO.  

Coŵe ƌileǀato, all’esito delle attiǀità del Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto peƌ il tƌieŶŶio ϮϬϭϲ-ϮϬϭϴ, la ƌete di 
ŵoŶitoƌaggio ŶeĐessita di iŶtegƌazioŶe, ĐoŶ paƌtiĐolaƌe ƌifeƌiŵeŶto alle falde idƌiĐhe supeƌfiĐiali dell’aƌea 
saleŶtiŶa e dell’aƌĐo joŶiĐo.  
ARIF Đollaďoƌeƌà ĐoŶ la RegioŶe, Ŷell’aŵďito delle attiǀità del Coŵitato di CooƌdiŶaŵeŶto, all’iŶtegƌazioŶe 
della ƌete, ĐoŶ l’oďiettiǀo di ƌaggiuŶgeƌe uŶ Ŷuŵeƌo ŵiŶiŵo di ĐiŶƋue puŶti di ŵisuƌa peƌ Đoƌpo idƌiĐo, al 
fiŶe di aǀeƌe uŶa Đopeƌtuƌa ƌappƌeseŶtatiǀa dello stato di Ƌualità dei Đoƌpi idƌiĐi.  
IŶoltƌe, saƌà oggetto di ƌeǀisioŶe la ƌete iŶtegƌativa peƌ il ŵoŶitoƌaggio dei Ŷitƌati a ǀalle delle speĐifiĐhe 
attiǀità iŶ Đoƌso Ŷell’aŵďito dell’AĐĐoƌdo eǆ aƌt.ϭϱ L.Ϯϰϭ/ϭϵϵϬ ĐoŶ CNR – IR“A di Baƌi ƌelatiǀo alla ReǀisioŶe 
delle )oŶe VulŶeƌaďili da Nitƌati di oƌigiŶe agƌiĐola e di aggioƌŶaŵeŶto del ƌelatiǀo Pƌogƌaŵŵa d’AzioŶe 
;DGR Ŷ.ϮϮϯϭ/ϮϬϭϴͿ. 
OgŶi eǀeŶtuale sostituzioŶe e/o iŶtegƌazioŶe dei puŶti di ŵisuƌa di pƌogetto doǀƌà aǀǀeŶiƌe solo a seguito 
di uŶa atteŶta aŶalisi e ǀeƌifiĐa delle ĐaƌatteƌistiĐhe Đostƌuttiǀe del pozzo ;diaŵetƌo, pƌofoŶdità, posizioŶe 
dei tƌatti filtƌati, eĐĐ.Ϳ, delle ĐaƌatteƌistiĐhe litostƌatigƌafiĐhe e idƌogeologiĐhe dei teƌƌeŶi ĐostitueŶti 
l'aĐƋuifeƌo e della ƌappƌeseŶtatiǀità del pozzo ƌispetto allo stato di Ƌualità del Đoƌpo idƌiĐo di ƌifeƌiŵeŶto e 
di ogŶi ulteƌioƌe ĐaƌatteƌistiĐa pƌeǀista dal D.Lgs. ϯϬ/ϮϬϬϵ. 
 

 

 

“E)IONE B 

MODALITÀ DI TRA“FERIMENTO DEI DATI ;ART ϱ COMMA ϱ E ART ϵ DELL’ ACCORDOͿ 

ARIF ƌestituiƌà gli esiti delle attiǀità ĐoŶdotte di Đui alla sezioŶe A attƌaǀeƌso la tƌasŵissioŶe alla “ezioŶe 
ƌegioŶale Risoƌse IdƌiĐhe e agli altƌi soggetti dell’AĐĐoƌdo di: 

a. ƌepoƌt seŵestƌali - di Đui all’aƌt. ϱ, Đ.ϱ lett.aͿ dell’AĐĐoƌdo - iŶ foƌŵato digitale editaďile, da 
pƌeseŶtaƌe eŶtƌo Ϯ ;dueͿ ŵesi dalla fiŶe del peƌiodo di ƌifeƌiŵeŶto; 

b. ƌelazioŶe ĐoŶĐlusiǀa dell’attiǀità sǀolta, di Đui all’aƌt. ϱ Đ.ϱ lett. ďͿ dell’AĐĐoƌdo- iŶ foƌŵato 
digitale editaďile, da pƌeseŶtaƌe eŶtƌo ϲ ;seiͿ ŵesi dalla fiŶe del peƌiodo di ƌifeƌiŵeŶto; 

c. eǀeŶtuali ƌelazioŶi illustƌatiǀe ŶeĐessaƌie. 
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I ƌepoƌt seŵestƌali ĐoŶteƌƌaŶŶo sĐhede di ƌiepilogo sulle attiǀità di Đaŵpo effettuate ĐoŶ ƌifeƌiŵeŶto a:  
 Rilieǀi topogƌafiĐi  
 EtiĐhettatuƌa dei puŶti di ŵisuƌa 

 Misuƌe di poƌtata  
 Pƌofili MultipaƌaŵetƌiĐi  
 Misuƌa del liǀello statiĐo iŶ pozzi o piezoŵetƌi ĐoŶ apposito fƌeatiŵetƌo elettƌiĐo e ĐoŶ sisteŵa 

pŶeuŵatiĐo 

 Pƌelieǀo di ĐaŵpioŶi d’aĐƋua iŶ ĐoŶdizioŶi statiĐhe e diŶaŵiĐhe peƌ aŶalisi ĐhiŵiĐhe. 

Nei ƌepoƌt seŵestƌali, ARIF foƌŶiƌà uŶ aggioƌŶaŵeŶto sullo stato di aǀaŶzaŵeŶto delle attiǀità di: 
 ŵaŶuteŶzioŶe e ŵessa iŶ siĐuƌezza dei pozzi di pƌopƌietà ƌegioŶale ĐoŶ il dettaglio degli iŶteƌǀeŶti 

effettuati; 
 ƌifuŶzioŶalizzazioŶe dei pozzi Đhe allo stato ƌisultaŶo ĐoŶfeƌŵati ĐoŶ ƌiseƌǀa Ŷella ƌete di ŵoŶitoƌaggio 

ĐoŶ il dettaglio degli iŶteƌǀeŶti effettuati; 
 ƌipƌistiŶo della ƌete stƌuŵeŶtata ĐoŶ il dettaglio della stƌuŵeŶtazioŶe aĐƋuistata ed eǀeŶtualŵeŶte 

iŶstallata; 
 ogŶi ulteƌioƌe iŶfoƌŵazioŶe ƌelatiǀa all’aĐƋuisto di stƌuŵeŶtazioŶe peƌ le attiǀità di ŵoŶitoƌaggio. 

Nei ƌepoƌt seŵestƌali si daƌà eǀideŶza di eǀeŶtuali ĐƌitiĐità eŵeƌse Ŷel Đoƌso delle attiǀità ;diffiĐoltà di 
ĐaŵpioŶaŵeŶto, diffiĐoltà di aĐĐesso al sito di ŵisuƌa, eĐĐͿ al fiŶe di iŶteƌǀeŶiƌe speditaŵeŶte Ŷella ƌisoluzioŶe 
delle pƌoďleŵatiĐhe.  
 

La ƌelazioŶe ĐoŶĐlusiǀa ĐoŶteƌƌà: 
 uŶa desĐƌizioŶe delle attiǀità di Đaŵpo sǀolte ĐoŶ allegate sĐhede di ƌiepilogo ĐoŶ ƌifeƌiŵeŶto a: 

- ƌilieǀi topogƌafiĐi  
- etiĐhettatuƌa dei puŶti di ŵisuƌa 

- ŵisuƌe di poƌtata  
- pƌofili MultipaƌaŵetƌiĐi  
- ŵisuƌa del liǀello statiĐo iŶ pozzi o piezoŵetƌi ĐoŶ apposito fƌeatiŵetƌo elettƌiĐo e ĐoŶ sisteŵa 

pŶeuŵatiĐo  
- pƌelieǀo di ĐaŵpioŶi d’aĐƋua iŶ ĐoŶdizioŶi statiĐhe e diŶaŵiĐhe peƌ aŶalisi ĐhiŵiĐhe. 

 

 i dati elaďoƌati sulle ŵisuƌe dei pƌofili teƌŵo-saliŶi; 
 le sĐhede aŶagƌafiĐhe di soƌgeŶti e pozzi; 
 il dettaglio degli iŶteƌǀeŶti effettuati iŶ ƌifeƌiŵeŶto all’attiǀità di ŵaŶuteŶzioŶe e ŵessa iŶ siĐuƌezza dei 

pozzi di pƌopƌietà ƌegioŶale, eǀeŶtuali ĐƌitiĐità eŵeƌse e pƌoposte ƌisolutiǀe; 
 gli iŶteƌǀeŶti di ƌifuŶzioŶalizzazioŶe sui pozzi ͞ĐoŶfeƌŵati ĐoŶ ƌiseƌǀa͟ Ŷella ƌete di ŵoŶitoƌaggio, le 

eǀeŶtuali ĐƌitiĐità eŵeƌse e pƌoposte ƌisolutiǀe; 
 l’eleŶĐo della stƌuŵeŶtazioŶe aĐƋuistata peƌ le attiǀità di ŵoŶitoƌaggio; 
 l’eleŶĐo della stƌuŵeŶtazioŶe aĐƋuistata e iŶstallata ai fiŶi del ƌipƌistiŶo della ƌete stƌuŵeŶtata; 
 la ƌete stƌuŵeŶtata attiǀata, ĐoŶsegueŶteŵeŶte all’iŶstallazioŶe della stƌuŵeŶtazioŶe di Đui al puŶto 

pƌeĐedeŶte; 
 gli esiti dell’attiǀità A.ϲ ͞AttivazioŶe del “isteŵa IŶfoƌŵativo Teƌƌitoƌiale “IT peƌ la gestioŶe dei flussi 

iŶfoƌŵativi legati al pƌogƌaŵŵa di ŵoŶitoƌaggio e peƌ la divulgazioŶe dei dati aŵďieŶtali͟; 
 gli esiti dell’attiǀità A.ϳ ͞CollaďoƌazioŶe ĐoŶ la RegioŶe Puglia peƌ l’iŶtegƌazioŶe della ƌete dei pozzi 

oggetto del pƌogƌaŵŵa di ŵoŶitoƌaggio͟ 

Nelle ŵoƌe della ŵessa a sisteŵa del “isteŵa iŶfoƌŵatiǀo teƌƌitoƌiale ;“ITͿ ARIF tƌasŵetteƌà iŶ allegato alla 
ƌelazioŶe ĐoŶĐlusiǀa, le sĐhede di ƌileǀazioŶe dei dati di Đaŵpo ĐoŶ aŶŶessa doĐuŵeŶtazioŶe fotogƌafiĐa e 
ƌestituiƌà i dati Ŷei foƌŵat staďiliti ĐoŶ il pƌeseŶte doĐuŵeŶto. 
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“E)IONE C 

QUANTIFICA)IONE ECONOMICA DELLE ATTIVITÀ 

La ƋuaŶtifiĐazioŶe eĐoŶoŵiĐa delle attiǀità oggetto del POAϭ, sulla ďase della pƌoposta teĐŶiĐo ed eĐoŶoŵiĐa 
pƌeseŶtata dall’ARIF ĐoŶ Ŷota pƌot. Ŷ.ϲϴϮϮϮ del Ϯϲ/ϭϭ/ϮϬϮϬ, ğ la segueŶte:  

 

 

 



ϭϯ 

 
 

 

 

 

 

Il Đosto Đoŵplessiǀo delle attiǀità ğ paƌi a € ϭ.ϱϳϴ.ϬϮϭ,ϳϴ, Đoŵe di seguito sĐheŵatiĐaŵeŶte ƌipoƌtato: 

 

 



ϭϰ 

 
   

 

 

“E)IONE D 

CRONOPROGRAMMA DELLE ATTIVITÀ 
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PN000101 617018 4569296 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 29 1 3 1 1 1 1 1

PN000102 606723 4574546 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 65 1 3 1 1 1

PS000103 656503 4550285 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 53 1 1 1 1 1

PS000104 608108 4569253 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 96 1 1 1 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1] [1] [1]

PN000105 682128 4540072 MURGIA COSTIERA 1 1 150 1 3 1 1 "1" "1" "1" "1" "1" "1" "1" "1" "1"

PS000106 615670 4565276 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 168 1 1 1 1 1

PS000107 693265 4529631 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 120 1 1 1 1 1 1 1

PS000108 648098 4546773 ALTA MURGIA 1 2 2 1 150 1 1 1 1 1

PS000109 657974 4538695 ALTA MURGIA 1 2 2 1 180 1 1 1 1 1

PN000110 644543 4549955 ALTA MURGIA 1 2 2 1 180 1 1 1 1 1

PS000111 612289 4563545 ALTA MURGIA 1 2 2 1 280 1 1 1 1 1

PS000113 631829 4556029 ALTA MURGIA 1 1 205 1 1 1

PS000114 689071 4521865 ALTA MURGIA 1 2 2 1 400 1 1 1 1 1 1 1

PS000115 642036 4531783 ALTA MURGIA 4 1 2 2 1 350 1 1 1 1 1 1

PS000116 668046 4517869 ALTA MURGIA 1 2 2 1 317 1 1 1 1 1 1

PS000117 606964 4548328 ALTA MURGIA 1 2 2 1 490 1 1 1 1 1

PS000118 616784 4551010 ALTA MURGIA 1 2 2 1 315 1 1 1 1 1

PS000119 647668 4525154 ALTA MURGIA 1 2 2 1 500 1 1 1 1

PS000120 756504 4498223 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 50 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PS000121 740169 4499606 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 68 1 1 1 1 1 1 1 1

PS000122 727083 4513775 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 35 1 1 1 1 1 1

PN000123 745955 4487890 SALENTO COSTIERO 6 1 2 1 1 75 1 1 1 1 1 1 1

PS000124 712940 4504239 ALTA MURGIA 1 2 2 1 288 1 1 1 1 1 1 1

PS000126 732696 4477014 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 1 2 1 1 95 1 3 1 1 1 1 1 1 1

PS000127 543385 4618571 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1 2 1 1 46 1 1 1 1 1 1
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PS000128 540321 4628041 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 125 1 1 1 1 1

PN000129 595281 4577492 MURGIA COSTIERA 1

PN000131 551888 4636286 GARGANO SETTENTRIONALE 6 1 2 1 1 140 1 1 1 1 1

PS000132 652847 4553342 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 18 1 3 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PS000133 559360 4610928 GARGANO MERIDIONALE 1 2 1 1 208 1 1 1 1 1 1 1

PS000134 573453 4631000 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 218 1 1 1 1 1 1 1 1

PS000135 566812 4611023 GARGANO MERIDIONALE 1 2 1 1 198 1 1 1 1 1 1

PS000137 591294 4629727 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 505 1 1 1 1

PS000138 565610 4618243 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 450 1 1 1 1 1 1

PS000139 582048 4566497 ALTA MURGIA 1

PS000140 759241 4429671 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 52 1 3 1 1 1 1 1 1 1

PS000141 760483 4465043 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 60 1 1 1 1

PN000142 751629 4454698 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 28 1 1 1 1 1

PN401027 750471 4458071 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PS000143 791678 4455275 SALENTO LECCESE COSTIERO ADRIATICO 1 1

PN401028 792104 4456396 SALENTO LECCESE COSTIERO ADRIATICO 2 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PS000144 768552 4479232 SALENTO COSTIERO 1 1 89 1 3 1 1

PS000145 758761 4454002 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 45 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PS000146 744442 4477454 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 107 1 1 1 1 1 1 1

PS000147 779681 4442425 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 102 1 1 1 1

PN000148 777521 4475120 SALENTO COSTIERO 1 1 115 1 1 1 1 "1"

PS000149 786890 4459517 SALENTO MIOCENICO CENTRO ORIENTALE 1 1

PN401046 787065 4459263 SALENTO MIOCENICO CENTRO ORIENTALE 2 2 1 2 1 1 1 1

PN000150 766446 4480879 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 40 1 1 1 1 1 1 1 1

PS000151 745957 4473869 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 95 1 3 1 1 1 1 1
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PS000153 780432 4465604 SALENTO COSTIERO 1 1 172 1 1 1 1

PS000154 769282 4459396 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 120 1 3 1 1 1 1 1 1

PS000156 703174 4473331 SALENTO COSTIERO 1

PS000159 681941 4488699 MURGIA TARANTINA 1 2 1 1 50 1 3 1 1 1 1 1

PN000160 734401 4465904 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 25 1 1 1 1 1 1

PS000161 668565 4487789 MURGIA TARANTINA 1 1 240 1 3 1 1 "1"

PS000162 687632 4489389 MURGIA TARANTINA 1 2 1 1 60 1 3 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PS000163 633060 4560148 MURGIA COSTIERA 1 1 78 1 3 1 1 1 1

PS000164 594238 4569124 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 165 1 1 1 1 1 1

PS000165 596090 4561121 ALTA MURGIA 1 2 3 1 205 1 1 1 1 1

PS000166 602129 4572422 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 90 1 3 1 1 1 1

PN000167 592478 4538292 MURGIA BRADANICA 6 1 2 1 1 360 1 1 1 1

PN401679 594049 4535574 MURGIA BRADANICA 2 2 1 2 1 1 1 1 1

1 2 1 1 405 1 3 1 1 1

1 495 1 1

PS000169 660348 4528691 ALTA MURGIA 1 2 2 1 207 1 1 1 1 1

PS000170 655367 4513802 MURGIA BRADANICA 1 2 1 1 420 1 1 1 1 1

PS000171 671240 4544228 MURGIA COSTIERA 1 1 150 1 3 1 1 "1"

PS000172 675721 4533668 ALTA MURGIA 1 2 2 1 310 1 1 1 1 1 1 1

PS000173 615441 4542183 ALTA MURGIA 1

PS000174 680050 4526207 ALTA MURGIA 1 2 2 1 360 1 1 1 1 1 1 1

PS000175 625440 4530984 MURGIA BRADANICA 1 2 1 1 600 1 1 1 1 1

PS000176 633362 4529640 ALTA MURGIA 1 2 2 1 640 1 1 1 1 1

PS000177 635254 4546121 ALTA MURGIA 1 2 2 1 540 1 1 1 1 1

PS000178 628772 4519673 MURGIA BRADANICA 1 2 1 1 505 1 1 1 1

4525629PN000168 695335 MURGIA COSTIERA
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PS000179 725210 4493356 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 1 2 1 1 180 1 1 1 1 1 1 1

PS000180 702790 4519663 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 170 1 1 1 1 1 1

PS000181 732886 4505850 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 115 1 3 1 1 1 1

PS000182 708629 4510157 ALTA MURGIA 1 2 2 1 360 1 1 1 1 1 1 1

PS000184 556060 4588757 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 30 1 1 1 1 1 1

PS000185 548403 4583708 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 35 1 1 1 1 1 1

PS000186 571296 4567994 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 38 1 1 1 1 1 1

PS000187 570305 4578981 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1 2 1 1 29 1 1 1 1 1 1

PS000188 565046 4588752 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1 2 1 1 50 1 1 1 1 1 1

PS000189 560449 4601593 GARGANO MERIDIONALE 1

PN000190 563450 4629889 GARGANO SETTENTRIONALE 6 1 2 1 1 260 1 1 1 1 1

PN000191 587002 4621642 GARGANO CENTRO ORIENTALE 6 1 2 1 1 570 1 1 1 1

PS000192 746869 4467590 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 49 1 1 1 1 1

PN000193 768910 4481681 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 45 1 1 1 1 1 1 1 1

PS000194 774545 4435717 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 170 1 1 1 1

PS000195 775123 4449334 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 111 1 3 1 1 1 1

PS000196 782314 4429476 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 170 1 3 1 1 1 1 1 1

PS000197 721286 4479733 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 1 2 1 1 125 1 1 1 1 1 1 1

PS000198 692090 4498572 MURGIA TARANTINA 1 2 1 1 290 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PS000199 668878 4506038 MURGIA BRADANICA 1 2 1 1 365 1 1 1 1 1 1

PN000200 705707 4499633 ALTA MURGIA 6 1 2 2 1 390 1 1 1

PS000201 705216 4486473 MURGIA TARANTINA 1 1 250 1 3 1 1 "1"

PS000202 683155 4502015 MURGIA BRADANICA 1 2 1 1 390 1 1 1 1 1 1

PS000203 685966 4510842 ALTA MURGIA 1 2 2 1 440 1 1 1 1 1

PS000204 700006 4510747 ALTA MURGIA 1 2 2 1 405 1 1 1 1 1 1 1
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1 2 1 1 120 1 3 1 1 1 1 1

1 205 1 1

PN000214 753310 4459301 SALENTO COSTIERO 6 1 2 1 80 1 3 1 1 1 1 1

PN401035 751962 4457457 SALENTO COSTIERO 2 2 1 2 1 1 1 1 1

PN000219 777219 4451325 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1

PN000220 774799 4461041 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN000221 782729 4418079 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 195 1 3 1 1 1 1

PN401036 782334 4420061 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PS000224 530818 4631526 GARGANO SETTENTRIONALE 1

PS000225 700048 4519448 MURGIA COSTIERA 1 1 1

PS000239 721087 4511306 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 340 1 1 1 1 1 1

PN401043 647931 4551809 ALTA MURGIA 2 1 2 2 1 145 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PN001002 612698 4558049 ALTA MURGIA 4 2 2 2 1 1 1 1

PN001003 618386 4544856 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1 1 1

PN001004 672462 4542988 MURGIA COSTIERA 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1] [1] [1] [1]

PN001005 610360 4564433 MURGIA COSTIERA 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001007 601952 4544286 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1 1

PN001009 656199 4534567 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1 1

PN001010 660735 4545567 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1 1 1

PN001011 643799 4517530 MURGIA BRADANICA 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001013 636221 4547311 ALTA MURGIA 2 3 2 1 1 1 1 1 1

PN401652 628421 4541639 ALTA MURGIA 2 2 2 2 1 1 1 1 1 1

PN001016 653837 4526136 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1 1

PN001018 661048 4541834 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1 1

PS001020 689143 4535330 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 115 1 3 1 1 1 1

PS000213 764159 4451165 SALENTO CENTRO MERIDIONALE
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PN001021 616536 4561055 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 272 1 1 1 1 1

PN001026 644393 4538126 ALTA MURGIA 4 2 2 2 1 1

PN001029 629034 4554819 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1

PN001030 621268 4519568 MURGIA BRADANICA 2 1 2 1 1 1 1 1

SN001032 613117 4573608 MURGIA COSTIERA 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PS001033 612958 4569083 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 50 1 1 1 1 1 1 1

PS001034 672781 4529875 ALTA MURGIA 4 1

PS001035 639502 4556289 ALTA MURGIA 1 2 2 1 253 1 1 1 1

PS001038 659655 4543099 ALTA MURGIA 1 2 2 1 170 1 1 1 1 1

PS001043 708738 4521835 MURGIA COSTIERA 1 1 33 1 3 1 1

PS001045 702072 4524408 MURGIA COSTIERA 1 2 1 1 80 1 3 1 1 1 1

PN001047 557895 4577820 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001048 559805 4582005 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1

PN401677 562270 4576541 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1

PN001050 568267 4577919 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001051 570216 4581900 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1

PN001052 575276 4581924 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001053 581827 4581031 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201033 583094 4577583 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 2 2 1 1 1 1

PN001055 556703 4574376 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001056 562754 4568730 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 3 34 1 1 1 1 1

PN001059 580327 4572445 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001061 557312 4559707 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001062 565053 4564347 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001063 529585 4606345 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1
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PN401698 535163 4609134 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 2 1 2 1 3 7,5 1 1 1 1

PN001065 541680 4609852 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1 2 1 3 8,8 1 1 1 1

PN001066 548742 4608119 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001068 533501 4600581 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1

PN001069 537040 4603180 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1

PN401682 537308 4603128 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 2 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001070 539104 4599108 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001072 546399 4602365 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1

PN401664 546861 4602322 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 2 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN001074 559302 4601508 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1

PN001075 562112 4598350 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1 1

PN401662 562161 4598338 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 2 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001076 567535 4594869 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN401693 540570 4591097 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 2 1

PN001078 539263 4586179 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001081 549728 4590007 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001083 562912 4585816 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001084 572392 4585874 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1

PN001087 545235 4576404 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001093 532028 4622986 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1

PN001094 535967 4622561 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN001096 529879 4617889 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1 2 1 3 6 1 1 1 1 1

PN001097 533308 4615937 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1 2 1 3 14 1 1 1 1 1

PN001099 538714 4614611 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1

PN001100 542031 4619757 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1
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PN401694 543514 4616115 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 2 1

PN001102 529496 4612191 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1 2 1 3 14 1 1 1 1 1 1 1

PS001103 546546 4618959 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 232 1 1 1 1 1 1 1 1

PS001104 546854 4613585 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 110 1 1 1 1 1 1

PS001105 570167 4605484 GARGANO MERIDIONALE 1 2 1 1 85 1 1 1 1 1

PN001107 569977 4626475 GARGANO CENTRO ORIENTALE 6 1 2 1 1 665 1 1 1 1

PS001108 576334 4629137 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 530 1 1 1 1 1

PS001109 583306 4631634 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 1 820 1 1 1 1

SN001110 537791 4633560 GARGANO SETTENTRIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

SN001111 563281 4632639 GARGANO SETTENTRIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1

SN300023 597996 4633302 GARGANO CENTRO ORIENTALE 2 1 2 1 2 1 1 1 1 1

SN001114 567244 4635927 GARGANO SETTENTRIONALE 4 1 2 1 2 1 1 1 1

SN001115 544807 4636405 GARGANO SETTENTRIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1

SN001116 593882 4640050 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001119 754785 4476047 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001120 787777 4465369 SALENTO MIOCENICO CENTRO ORIENTALE 6 2 1 2 1 1 1 1

PN001121 788984 4441774 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001122 759589 4469907 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 6 2 1 2 1 1 1

PN001123 764612 4471682 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001124 778011 4468014 SALENTO MIOCENICO CENTRO ORIENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001125 787827 4454891 SALENTO COSTIERO 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN001126 783736 4458176 SALENTO COSTIERO 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN401039 770450 4435747 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 2 1 2 1 1 1

PN001129 779091 4423426 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001132 784197 4445805 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1
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PN001133 780242 4418858 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 6 2 1 2 1 1 1 1

PN001134 762291 4446770 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001135 767178 4438317 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 [1]

PN401660 749865 4465580 SALENTO COSTIERO 2 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001138 783078 4441047 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN001140 759907 4461778 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN401647 771850 4461321 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 2 1 2 1 1 1

PN001144 771908 4440451 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001147 778408 4449444 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PS001150 768225 4439327 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 4 1 1

PS001151 780139 4423749 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 177 1 1 1 1 1 1

PN001152 775859 4430674 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 6 1 2 1 1 190 1 1 1 1 1

PS001154 791602 4438300 SALENTO COSTIERO 1

PN401730 792368 4438824 SALENTO COSTIERO 2 2 1 2 1 1 1 1

PS001155 760939 4444727 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 100 1 1 1 1 1 1

PN001158 651687 4492173 MURGIA BRADANICA 6 2 1 2 1 1 1 1 [1]

PN001160 663455 4498567 MURGIA BRADANICA 6 2 1 2 1 1 1 1 1 [1]

PN401680 661192 4497227 MURGIA BRADANICA 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN001161 729445 4469601 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001163 709245 4475356 SALENTO COSTIERO 6 2 1 2 1 1 1

PN001164 713181 4484269 SALENTO COSTIERO 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001166 678805 4496088 MURGIA BRADANICA 2 1 2 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1] [1]

PS001168 666771 4490072 MURGIA TARANTINA 1 2 1 1 104 1 1 1 1 1 1

PS001169 738859 4469720 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 116 1 3 1 1 1 1

PN001170 698858 4491315 MURGIA TARANTINA 4 2 1 2 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]
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PN001175 684710 4492598 MURGIA TARANTINA 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PN001176 726591 4476964 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 6 1 2 1 1 140 1 1 1

SN001182 728034 4465181 SALENTO COSTIERO 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

SN001183 690359 4485895 MURGIA TARANTINA 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

SN401657 681905 4488045 MURGIA TARANTINA 2 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PN001188 607349 4556909 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1

PN001190 763124 4474629 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN001191 766007 4430373 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1

PN001192 783855 4462609 SALENTO COSTIERO 2 1 2 1 1 1 1 1 1 [1]

PN001193 769760 4454298 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PS001202 707497 4484220 MURGIA TARANTINA 1 2 1 1 108 1 1 1 1 1 1 1 1

PN001203 521963 4626392 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 1 1

PN001205 575338 4572381 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 3 8 1 1 1 1 1

PN401695 536551 4619827 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 2 1

PN001207 549636 4598349 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1 2 1 3 7 1 1 1 1 1 1

PN001208 546823 4593362 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001209 559851 4592024 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1

PN001210 555075 4605032 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 1

PN401678 555124 4605141 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 4 2 1 2 1 1

PN001211 542741 4581987 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN001212 553767 4580905 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1

PN001213 565045 4571721 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 1 2

PS001214 574972 4590097 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 1

PN401683 648762 4551630 ALTA MURGIA 2 2 2 2 1 1 1 1 [1] 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PN201004 567235 4633302 GARGANO SETTENTRIONALE 4 2 1 1 1 1
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PN201005 568072 4633586 GARGANO SETTENTRIONALE 4 2 1 1 1 1

PN201006 532604 4634332 GARGANO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201009 535557 4632250 GARGANO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN401673 532940 4631024 GARGANO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201011 570463 4609937 GARGANO MERIDIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201012 567349 4604788 GARGANO MERIDIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN401668 590057 4639697 GARGANO CENTRO ORIENTALE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN401685 589379 4639068 GARGANO CENTRO ORIENTALE 4 2 1 2 1 1 1

PN201017 526180 4633592 RIVE DEL LAGO DI LESINA 1 2 1 2 1 1 1 1 [1] 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PN201018 538578 4612324 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN201020 547641 4608655 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN201023 555270 4592465 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN201026 564694 4593590 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN401663 571682 4590671 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 2 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN401675 574685 4585085 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 2 2 1 2 1 1 1

PN201030 575670 4580062 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN201032 579424 4582247 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN201039 587585 4576977 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 [1]

PN201041 562210 4578350 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN201043 565634 4571437 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN201045 514983 4634832 T. SACCIONE 1 2 1 3 5 1 1 1 1

PN201046 518957 4635185 F. FORTORE 1 2 1 3 11,2 1 1 1 1 1

PN201047 512733 4637719 T. SACCIONE 1 2 1 3 50 1 1 1 1 1 1 1

PN201048 519109 4631458 F. FORTORE 1 2 1 3 4,5 1 1 1 1 1 1

PN201050 529242 4632741 RIVE DEL LAGO DI LESINA 1
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PN401661 529697 4633278 RIVE DEL LAGO DI LESINA 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201051 599410 4566132 MURGIA COSTIERA 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN201053 604138 4560452 ALTA MURGIA 4 2 2 2 1 1 1 1 1

PN201055 606363 4567734 MURGIA COSTIERA 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1

PN201057 607546 4565983 MURGIA COSTIERA 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN201062 605135 4564062 MURGIA COSTIERA 2 1 2 1 1 1 1

PN201067 631219 4555454 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1 1

PN201073 623377 4553144 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1

PN201074 624758 4555124 ALTA MURGIA 2 2 2 1 1 1 1 1

PN201075 661010 4485267 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN201076 659434 4487545 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 [1]

PN201079 660146 4481335 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN401711 654281 4485621 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 2 1 2 1 1 1

PN201082 658653 4483218 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN201084 675161 4489540 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1]

PN201086 669791 4489331 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 [1]

PN201088 669224 4486532 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN401666 674090 4494758 MURGIA BRADANICA 2 2 1 2 1 1 1 1 1

PN401667 665561 4488066 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201093 651740 4483289 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1

PN201094 654405 4488192 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1

PN201095 587664 4569228 F. OFANTO 1 2 1 3 11 1 1 1 1 1 1 1

PN201096 598710 4576293 F. OFANTO 1 2 1 3 9 1 1 1 1 1

PN201097 563476 4559569 F. OFANTO 1 1

PN401658 563195 4559275 F. OFANTO 2 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1
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PN201098 574706 4558180 F. OFANTO 1 2 1 3 24,5 1 1 1 1 1 1 1

PN201100 670599 4487286 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201101 659624 4489351 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201103 656837 4486100 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201104 658192 4486060 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201105 660740 4484947 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201106 660842 4486632 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1

PN201109 670124 4488459 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 [1]

PN201110 658173 4477134 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1

PN201111 661582 4495872 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 6 1

PN201112 654220 4480929 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201113 656967 4479906 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 1 1 1

PS201114 656551 4481515 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 3 35 1 1 1

PN401671 660209 4481571 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 2 1

PN201116 655622 4483275 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201117 661803 4485532 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 1 1 1

PN201118 656479 4478307 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1

PS201119 662699 4484118 ARCO IONICO TARANTINO OCCIDENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1

PS201120 756414 4456373 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 45 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401040 755429 4456911 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201121 754521 4456756 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201123 755992 4456084 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201124 756479 4455580 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201125 757276 4456148 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201126 607331 4528391 MURGIA BRADANICA 1
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PN201127 588921 4555853 ALTA MURGIA 1

PN201128 625148 4541760 ALTA MURGIA 1

PN201132 650587 4531213 ALTA MURGIA 1

PN201134 651442 4539057 ALTA MURGIA 1

PN201136 609710 4554538 ALTA MURGIA 1

PN201138 601497 4565109 MURGIA COSTIERA 1

PN201140 622919 4516734 MURGIA BRADANICA 1

PN201141 581205 4556439 ALTA MURGIA 1

PN201143 661995 4506230 MURGIA BRADANICA 1 2 1 2 1 1

PN201145 682586 4493648 MURGIA TARANTINA 1

PN401648 702114 4482847 MURGIA TARANTINA 2 1

PN201151 765132 4424095 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN401700 769250 4430868 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 2 1 2 1 1 1

PN401702 785551 4430811 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 2 1 2 1 1 1

PN401701 774282 4425164 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 2 1 2 1 1 1 1

PN201171 764490 4476942 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 4 2 1 2 1 1 1

PN201172 624992 4562670 MURGIA COSTIERA 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201191 727666 4491868 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1

PN201192 737610 4491776 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201195 720777 4500960 ALTA MURGIA 4 2 2 2 1 1 1 1

PN201196 751857 4467801 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 4 2 1 2 1 1 1

PN201197 727636 4505482 MURGIA COSTIERA 4 2 1 2 1 1 1

PN201204 768018 4446841 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201205 771016 4467880 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201206 759421 4484612 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1
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PN201207 788293 4425306 SALENTO COSTIERO 2 1 2 1 1 1 1

PN201209 790518 4433915 SALENTO COSTIERO 2 1 2 1 1

PN201210 794343 4442541
SALENTO COSTIERO

6 2 1 2 1 1 1

PN201214 735958 4504024 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1 [1] [1] [1] [1] [1] [1]

PN401656 722375 4487856 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 2 2 1 2 1 1 1 1 1

PN201222 784112 4469672 SALENTO LECCESE COSTIERO ADRIATICO 6 2 1 2 1 1

SN401653 576160 4641069 FALDA SOSPESA DI VICO ISCHITELLA 4 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

SN300098 592026 4641815 GARGANO CENTRO ORIENTALE 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1

SN401654 574084 4606499 GARGANO MERIDIONALE 4 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401696 768905 4470320 SALENTO MIOCENICO CENTRO ORIENTALE 2 2 1 2 1 1 1 1

PN401697 771165 4477353 SALENTO MIOCENICO CENTRO ORIENTALE 2 1 2 1 2 1 1 1 1

PN401041 772001 4475526 SALENTO COSTIERO 4 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401003 744977 4503568 PIANA BRINDISINA 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401004 741081 4491109 PIANA BRINDISINA 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PS401005 752415 4499951 PIANA BRINDISINA 1 2 1 3 10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401044 754670 4495993 PIANA BRINDISINA 2 1 2 1 3 13,5 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PS401007 698630 4472627 ARCO IONICO TARANTINO ORIENTALE 1 2 1 1 9 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401008 708073 4470971 ARCO IONICO TARANTINO ORIENTALE 1 2 1 3 5 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401655 708402 4471463 SALENTO COSTIERO 4 1 1 1

PN401009 711250 4468192 SALENTO COSTIERO 1 2 1 1 70 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401010 755982 4470001 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 1

PN401649 756076 4469906

SALENTO CENTRO MERIDIONALE

2 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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PN401011 756435 4465641 SALENTO LECCESE SETTENTRIONALE 1 2 1 1 20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401012 787807 4436568 SALENTO MIOCENICO CENTRO MERIDIONALE 1 2 1 1 28 1 1 1 1 1 1 1

PN401013 782119 4439932 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN401015 766300 4421838 SALENTO LECCESE SUD OCCIDENTALE 1 2 1 1 8,5 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PS401016 761916 4430710 SALENTO LECCESE SUD OCCIDENTALE 1 2 1 1 11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401017 759045 4436262 SALENTO LECCESE SUD OCCIDENTALE 1 2 1 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PS401018 777380 4438186 SALENTO LECCESE CENTRALE 1 2 1 1 8 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401019 606279 4575345 BARLETTA 1 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401020 605520 4574352 BARLETTA 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401021 607765 4573917 BARLETTA 1 2 1 3 18,3 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401022 607070 4574712 BARLETTA 1 2 1 3 13 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN401650 660863 4552635 MURGIA COSTIERA 4 1 1 3

PS401670 727940 4465173 SALENTO COSTIERO 4 1 1 3

PN401672 690668 4485759 MURGIA TARANTINA 4 1 1 3

PN401687 566431 4597765 TAVOLIERE SUD ORIENTALE 4 2 1 2 1 1

PN401688 707875 4518734 MURGIA COSTIERA 4 2 1 2 1 1 1 1

PN401689 702130 4504400 ALTA MURGIA 4 2 2 2 1 1

PN401806 674397 4541907 MURGIA COSTIERA 2 2 1 2 1 1 1 1

PN401691 788825 4423975 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN401692 674021 4508894 MURGIA BRADANICA 4 2 1 2 1 1 1

PN401703 522651 4634305 F. FORTORE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN401704 539882 4634889 GARGANO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN401705 644274 4535095 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN401707 699370 4512337 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN401708 768251 4454064 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 4 2 1 1 1
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PN401714 773713 4424006 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1

PN201002 567353 4633936 GARGANO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1 1 1

PN401718 788272 4466412 SALENTO MIOCENICO CENTRO ORIENTALE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN401720 722128 4508032 ALTA MURGIA 4 2 2 2 1 1

PN401721 716047 4518535 MURGIA COSTIERA 4 2 1 2 1 1 1 1

PN401722 711343 4518214 MURGIA COSTIERA 4 2 1 1 1 1

PN201052 601201 4563430 MURGIA COSTIERA 4 2 1 2 1 1 1 1 1 1

PN401726 698989 4513891 ALTA MURGIA 4 2 2 2 1 1

PN401727 701741 4510547 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN201061 605951 4564562 MURGIA COSTIERA 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201211 714507 4467610 ARCO IONICO TARANTINO ORIENTALE 4 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1

PN201212 742165 4505877 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201213 748735 4497070 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201220 751866 4480903 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 4 2 1 2 1 1 1

PN201193 737531 4483054 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1

* Parametri integrati in caso di superamento dei VS per almeno un IPA

** Parametri integrati  in caso di monitoraggio organizzato nell'ambito del Sistema nazionale per la protezione dell'ambiente

"1" - [1] Parametri integrati rispetto al protocollo analitico convenzionale in casi specifici ([1] per stazioni appartenenti alla rete chimica; "1" per stazioni non appartenenti alla rete chimica).
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PN001000 641322 4548032 ALTA MURGIA 4 1 2 3 2 1 1 1 1

PN001039 714428 4512174 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN001040 730237 4485623 SALENTO CENTRO SETTENTRIONALE 4 2 1 2 1 1 1

PN001067 555140 4604891 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 4 2 1 2 1 1 1

PN201019 538597 4609080 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 4 2 1 1 1

PN201022 549097 4611915 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 4 2 1 2 1 1 1

PN201025 559174 4589823 TAVOLIERE SUD-ORIENTALE 4 1 2 1 1 1

PN201035 573946 4566616 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 4 1 2 1 1 1

PN201038 588955 4579246 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 4 1 2 1 1 1

PN201042 559679 4572177 TAVOLIERE CENTRO MERIDIONALE 4 1 2 1 2 1 1 1 1

PN201049 524907 4633703 RIVE DEL LAGO DI LESINA 4 2 1 3 17 1 1 1

PN201064 628808 4554182 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN201065 629079 4556010 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN201056 607983 4566869 MURGIA COSTIERA 4 2 1 1 1

PN201190 720948 4502136 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN401803 695156 4516274 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN201081 663594 4485568 ARCO JONICO TARANTINO OCCIDENTALE 4 2 1 1 1

PN201083 663345 4483439 ARCO JONICO TARANTINO OCCIDENTALE 4 3 5,5 1 1 1

PN201085 671900 4488839 ARCO JONICO TARANTINO OCCIDENTALE 4 2 1 1 1

PN201092 651160 4485502 ARCO JONICO TARANTINO OCCIDENTALE 4 2 1 2 1 1 1 1

PN201154 782755 4430973 SALENTO MIOCENICO CENTRO-MERIDIONALE O 
AREA LECCESE CENTRALE 4 1 2 1 3 5,5 1 1 1 1 1

PN201160 760835 4435530 SALENTO COSTIERO 4 2 1 2 1 1 1

PN201186 633489 4523292 MURGIA BRADANICA 4 2 1 1 1

PN201189 607367 4567594 MURGIA COSTIERA 4 2 1 1 1
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PN201054 608369 4567994 MURGIA COSTIERA 4 2 1 1 1

PN201058 606339 4566830 MURGIA COSTIERA 4 2 1 1 1

PN401801 542883 4595633 TAVOLIERE NORD OCCIDENTALE 4 2 1 2 1 1 1

PN401802 758855 4442052 SALENTO COSTIERO 4 2 1 1 1

PN201182 601212 4555745 ALTA MURGIA 4 2 1 1 1

PN401804 539741 4606347 TAVOLIERE NORD ORIENTALE 4 1 2 1 2 1 1 1

PN401805 762449 4481515 SALENTO CENTRO MERIDIONALE 4 2 1 1 1
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1 SCOPO DEL DOCUMENTO 
Il pƌeseŶte pƌotoĐollo opeƌativo desĐƌive le pƌoĐeduƌe da attuaƌe peƌ l’eseĐuzioŶe dei 
ĐaŵpioŶaŵeŶti delle aĐƋue di falda Ŷell’aŵďito del ŵoŶitoƌaggio Ƌualitativo dei Đoƌpi idƌiĐi 
sotterranei. 

Il protocollo è stato redatto con riferimento ai seguenti documenti: 

- D.Lgs. ϭϱϮ/ϮϬϬϲ ͞Noƌŵe iŶ ŵateƌia aŵďieŶtale͟ 
- Norma UNI EN ISO 5667-3:2018  
- MaŶuale I“PRA ϰϯ/ϮϬϬϲ ͞MaŶuale peƌ le iŶdagiŶi aŵďieŶtali Ŷei siti ĐoŶtaŵiŶati͟ 
- Manuale ISPRA-IRSA-CNR Ϯ9/ϮϬϬϯ ͞Metodi aŶalitiĐi peƌ le aĐƋue͟ 
- PƌoĐeduƌa gestioŶale ARPA ͞GestioŶe dei ĐaŵpioŶaŵeŶti͟ ;PG Ϯϳ DG ƌev.7 del 

21/06/2021) 
- ͞BuoŶe pƌatiĐhe peƌ il ĐaŵpioŶaŵeŶto delle aĐƋue sotteƌƌaŶee: pƌoposta di uŶ pƌotoĐollo͟ 

(CNR-IRSA, 2017) 

Le procedure descritte nel presente doĐuŵeŶto si iŶteŶdoŶo valide Ŷelle ŵoƌe dell’attuazioŶe del 
SIT (Sistema informativo Territoriale), in fase di implementazione nell'ambito delle attività di 
monitoraggio dei corpi idrici sotterranei, e dei correlati processi di gestione dei flussi di dati e 
informazioni.  

2 PROGRAMMA DI CAMPIONAMENTO 
In base alle frequenze stabilite per il ciclo di monitoraggio in corso, l’ARIF organizza la campagna di 
monitoraggio predisponendo un cronoprogramma dei campionamenti nel quale vengono indicati: 
i punti di prelievo, le classi di parametri oggetto del monitoraggio, le date previste per il 
campionamento e per la consegna del campione presso il Laboratorio del Dipartimento 
Ambientale Provinciale (DAP) ARPA di riferimento, e qualsiasi altra eventuale informazione utile 
per la programmazione delle attività. 

Il cronoprogramma viene trasmesso alla Direzione Scientifica di ARPA e ai Laboratori interessati, 
alŵeŶo ϭϱ gioƌŶi pƌiŵa del pƌevisto iŶizio dei ĐaŵpioŶaŵeŶti, al fiŶe di ĐoŶseŶtiƌe l’oƌgaŶizzazioŶe 
dell’attività analitica e di concordare modifiche/integrazioni che si rendessero necessarie. 

I contenitori da utilizzare per il campionamento sono forniti da ARPA che provvede, a seguito della 
condivisione del cronoprogramma, a renderli disponibili almeno 5 giorni prima del previsto inizio 
dei campionamenti, salvo diverse esigenze e modalità organizzative che si dovessero rendere 
necessarie, nella more della messa a regime delle attività. L’ARIF ha Đuƌa pƌeveŶtivaŵeŶte di 
reperire i contenitori per la raccolta delle aliquote presso il Laboratorio di riferimento. 

Le attività devono essere eseguite con personale tecnico e operativo idoneo, per numero e 
Ƌualità, alla peƌfetta eseĐuzioŶe dei seƌvizi ƌiĐhiesti. L’attività di sopƌalluogo e ĐaŵpioŶaŵeŶto 
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deve essere eseguita almeno da due tecnici specializzati operanti in coppia al fine di garantirne la 
reciproca sicurezza e piena operatività. 

3 ESECUZIONE DEL CAMPIONAMENTO 
Le opeƌazioŶi di ĐaŵpioŶaŵeŶto ƌivestoŶo uŶ’iŵpoƌtaŶza foŶdaŵeŶtale, ŶoŶ iŶfeƌioƌe a Ƌuella 
dell’aŶalisi in laboratorio e possono talvolta condizionarne il risultato. La rappresentatività di un 
ĐaŵpioŶe iŶ ƌelazioŶe all’aĐƋuifeƌo di pƌoveŶieŶza dipeŶde iŶfatti dalle ŵodalità ĐoŶ Đui vieŶe 
eseguito il prelievo.  

Prima di effettuare il campionamento devono essere effettuate: 

- la veƌifiĐa dell’iŶtegƌità e della Đoƌƌetta ideŶtifiĐazioŶe della stazioŶe di ĐaŵpioŶaŵeŶto, 
annotando sul rapporto di campionamento eventuali anomalie o condizioni di non 
integrità; 

- la decontaminazione preventiva delle apparecchiature prima del loro utilizzo; 
- la verifica della funzionalità e della pulizia di tutte le apparecchiature da utilizzare. 

Le stazioni di rilevamento interessate, la loro ubicazione e le frequenze di rilevamento sono 
indicate nelle relazioni tecniche di progetto (rif. DGR n. 2417 del 19/12/2019). Le analisi chimiche 
sui ĐaŵpioŶi saƌaŶŶo eseguite dall’ARPA attƌaveƌso i Laďoƌatoƌi dei DipaƌtiŵeŶti pƌoviŶĐiali. 

 

3.1 MISURA DEL LIVELLO PIEZOMETRICO 

Tale operazione verrà eseguita nei pozzi non attrezzati con impianto di sollevamento, nonché nei 
casi in cui, pur in presenza di impianto, vi sia spazio sufficiente per calare lo strumento di misura in 
ĐoŶdizioŶi di siĐuƌezza, seŶza pƌoduƌƌe daŶŶi all’opeƌa di ĐaptazioŶe o peƌdita dello stƌuŵeŶto di 
misura. 

Preliminarmente all’iŶizio delle opeƌazioŶi di ĐaŵpioŶaŵeŶto, deve esseƌe ŵisuƌato il livello 
statico nel perforo, allo scopo di verificare lo stato di conservazione dello stesso, in conformità alle 
indicazioni metodologiche contenute nel paragrafo 3.1 del Protocollo operativo peƌ l’esecuzioŶe 
dei rilievi piezometrici (POA1 - Appendice 03). 

Dopo la misura del livello statico, ove possibile, si misura la profondità del fondo foro; tale 
ŵisuƌazioŶe peƌŵette di ĐalĐolaƌe lo spessoƌe della ĐoloŶŶa d’aĐƋua all’iŶteƌŶo di ĐiasĐuŶ pozzo la 
quale, insieme al suo diametro, fornisce il volume di acqua da emungere nella fase di spurgo, 
come descritto nel successivo paragrafo. 

 



   
  POA1 -   APPENDICE 02 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’E“ECUZIONE DEI CAMPIONAMENTI 

 

 

5 

3.2 OPERAZIONI DI SPURGO      

Come descritto in EPA (1996) e APAT (2006) la necessità di effettuare lo spurgo è dovuta:  

ϭͿ alla pƌeseŶza dell’iŶteƌfaĐĐia aƌia/aĐƋua Đhe poƌta ad uŶ gƌadieŶte di ĐoŶĐeŶtƌazioŶe 
dell’ossigeŶo ĐoŶ la pƌofoŶdità; 

2) alla perdita dei Đoŵposti volatili Đhe si può aveƌe Ŷella ĐoloŶŶa d’aĐƋua; 

3) alla lisciviazione/assorbimento che interessano il casing e/o il dreno; 

ϰͿ all’iŶteƌazioŶe ĐhiŵiĐa ĐoŶ la ďeŶtoŶite e il ƌieŵpiŵeŶto; 

ϱͿ all’iŶfiltƌazioŶe dalla supeƌfiĐie. 

Le operazioni di spurgo dei piezometri e/o dei pozzi può essere eseguito con due distinti metodi in 
fuŶzioŶe delle pƌoduttività dell’aĐƋuifeƌo. 

In particolare per acquiferi produttivi si consiglia di eseguire lo spurgo secondo il Metodo 
volumetrico (norma UNICHIM 196/2 semplificata). Le operazioni saranno effettuate secondo la 
seguente sequenza:  

a) Stendere un telo di nylon in prossimità del piezometro per posare le attrezzature o comunque 
evitare che si sporchino. 

 b) Introdurre la pompa nel pozzo/piezometro fino a raggiungere il fondo foro, verificandone la 
profondità; quindi, risollevarla di circa 1-2 metri. Nel caso in cui sia conosciuta la profondità della 
zona filtrante, posizionare la pompa in corrispondenza della zona centrale di tale livello. Qualora il 
pozzo risulti più profondo della quota raggiungibile con le pompe portatili e non si conosca la 
posizioŶe dei setti filtƌaŶti, sfƌuttaƌe l’iŶteƌa luŶghezza dei Đavi delle poŵpe soŵŵeƌse, aŶŶotaŶdo 
tale circostanza sul rapporto di campionamento. 

 c) Misurare col freatimetro la soggiacenza riferita alla bocca del pozzo prima di iniziare il 
pompaggio, annotandola come riferita al tempo iniziale t0. Questa misura non rappresenta il 
livello piezometrico statico, ma il valore di riferimento per la misura degli abbassamenti durante le 
operazioni di spurgo. 

d) Impostare la portata della pompa, per evitare il rischio di prosciugamento del pozzo, tenendo 
ĐoŶto del diaŵetƌo del pozzo e del voluŵe d’aĐƋua ĐoŶteŶuto Ŷello stesso e delle ĐaƌatteƌistiĐhe 
idƌogeologiĐhe dell’aĐƋuifeƌo. 

e) Mettere in funzione la pompa ad una portata costante, inferiore a quella impiegata (se 
conosciuta) per lo sviluppo iniziale del pozzo/piezometro e comunque inferiore alla portata di 
spurgo calcolata, controllando di tanto in tanto la soggiacenza dinamica della falda, al fine di 
prevenire il prosciugamento del pozzo. Nel caso il pozzo non sia mai stato ispezionato o 
campionato, durante le operazioni di spurgo, si deve procedere a misurare ad intervalli di tempo 
determinati la soggiacenza dinamica della falda annotando le variazioni. Per pozzi di piccole 
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diŵeŶsioŶi ;D <ϭϬ/ϭϱ ĐŵͿ, ďisogŶa ŵisuƌaƌe il ďatteŶte d’aĐƋua Ŷell’opeƌa di ĐaptazioŶe ed aveƌ 
cura di non indurre un abbassamento del livello freatimetrico superiore al 50% del battente 
misurato. 

f) Lo spurgo deve essere eseguito per consentire il ricambio di 3-ϱ volte il voluŵe d’aĐƋua ;VϭͿ 
pƌeseŶte al ŵoŵeŶto del sopƌalluogo e possiďilŵeŶte fiŶo alla ͞ĐhiaƌifiĐazioŶe͟ dell’aĐƋua, ossia 
fiŶo a ƋuaŶdo l’aĐƋua ŶoŶ appaƌe pƌiva di paƌtiĐelle iŶ sospeŶsioŶe iŶ un tempo non superiore a 3-
5 ore nel caso di piezometri.  

Il volume di spurgo può essere calcolato con la seguente formula: 

  �ͳ = �ሺ�/ʹሻ2 × ሺܲ − �௦�ሻ 

 

dove Vϭ=Voluŵe d’aĐƋua da spuƌgaƌe; � =diametro del pozzo/piezometro da spurgare; 
P=profondità del pozzo/piezometro da spurgare; Hsg=soggiacenza della falda misurata nel 
pozzo/piezometro da spurgare. 

Segue che il volume totale da spurgare è : �௧௧ = �ͳ × ͵ ÷ 5 

È possibile inoltre calcolare anche i tempi di spurgo mediante la seguente formula: �௦ = ����ܳ  

La portata Q della pompa utilizzata per lo spurgo può essere determinata speditivamente in situ 
con il metodo volumetrico applicando al seguente formula: ܳ = �௧�  

Operativamente si procede ŵisuƌaŶdo ĐoŶ uŶ ĐƌoŶoŵetƌo il teŵpo iŵpiegato dall’aĐƋua eŵuŶta a 
riempire un recipiente graduato (o comunque di volume noto). 

Si consiglia di verificare durante lo spurgo, ad intervalli pari a V1/2, la stabilizzazione di alcuni 
parametri chimico-fisici (es. pH, conducibilità elettrica). Tre letture consecutive devono avere uno 
scostamento di ±0.1 per il pH, ± 3% per la conducibilità elettrica e torbidità visivamente costante (i 
trend di stabilizzazione seguono percorsi asintotici verso un valore stabilizzato), il cui controllo può 
essere effettuato ad intervalli determinati in un contenitore con flusso costante, evitando 
gorgogliamenti. 

Nel caso di formazioni poco produttive, l’opeƌazioŶe di spuƌgo può geŶeƌaƌe uŶa sigŶifiĐativa 
disĐesa del livello dell’aĐƋua del piezoŵetƌo. L’opeƌazioŶe di spuƌgo ŶoŶ va spiŶta fiŶo a 
prosciugare il piezometro per non sollevare sedimenti presenti sul fondo del piezometro e non 
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intorbidire le acque.  

In questi casi si consiglia di utilizzare il Metodo Low flow purging (norma EPA/540/S-95/504 – 
Aprile 1996, semplificata), secondo la seguente sequenza di operazioni: 

1) Utilizzare basse portate (max 1L/min) durante lo spurgo e il successivo campionamento in modo 
da produrre il minimo abbassamento nel livello del pozzo e ridurre la turbolenza; 

ϮͿ MiŶiŵizzaƌe i fattoƌi di distuƌďo sulla ĐoloŶŶa d’aĐƋua stagŶaŶte al di sopƌa dell’iŶteƌvallo 
fessurato durante le operazioni di misura del livello e di inserimento del mezzo campionante; 

3) Effettuare gli aggiustamenti del flusso per stabilizzare la portata il più velocemente possibile; 

ϰͿ DuƌaŶte lo spuƌgo ĐoŶtƌollaƌe ad iŶteƌvalli ƌegolaƌi i paƌaŵetƌi ĐaƌatteƌistiĐi dell’aĐƋuifeƌo ;pH, 
Temperatura, conducibilità elettrica, potenziale redox, ossigeno disciolto, torbidità) sino alla 
stabilizzazione dei valori. 

L’utilizzo di teĐŶiĐhe di spuƌgo e ĐaŵpioŶaŵeŶto a ďasso flusso haŶŶo iŶfatti il vaŶtaggio di 
ŵiŶiŵizzaƌe il ŵesĐolaŵeŶto tƌa l’aĐƋua stagŶaŶte sovƌastante presente dove si ha il casing e 
l’aĐƋua pƌeseŶte Ŷel tƌatto filtƌato ;EPA, ϭ99ϲͿ e di ƌiduƌƌe il distuƌďo ;aeƌazioŶeͿ del ĐaŵpioŶe 
(Barcelona et al., 2005). 

 La scelta del valore di Q è legato alle condizioni idrogeologiche caratteristiche del sito e, pertanto, 
va determinato di volta in volta tenendo conto delle caratteristiche del sito. 

Nel caso di spurgo a basso flusso, lo svuotamento di 3 o più volumi del pozzo, non è ritenuto una 
garanzia di avere un campione rappresentativo della falda (EPA, 1996), mentre va certamente 
verificata la stabilizzazione dei parametri chimico-fisici con apposita strumentazione da campo 
(sonda multiparametrica in cella di flusso).  

Alcuni autori suggeriscono che tale stabilizzazione venga registrata in almeno 2 volumi 
consequenziali del pozzo (Peruzzi, 2007; Barcelona et al., 1995) o per almeno tre letture 
consecutive a diversi minuti di distanza (EPA, 1996). 
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Parametro Criterio di stabilizzazione Riferimento bibliografico 

Temperatura ±3% della lettura (inferiore a ±0.2°C) Cal-EPA, 2008 

pH ± 0,1 EPA, 1996; Cal-EPA, 2008 

Conducibilità elettrica ±3% EPA, 1996; Cal-EPA, 2008 

Potenziale redox ± 10 mV EPA, 1996; Cal-EPA, 2008 

Ossigeno disciolto e Torbidità ± 10%; ±0.3 mg/l* EPA, 1996; Cal-EPA, 2008 
Tabella 1 –Criteri di stabilizzazione dei parametri chimico-fisici delle acque sotterranee durante lo spurgo (con * è 

indicato il criterio suggerito da Cal-EPA, 2008) 

IŶ geŶeƌale, l’oƌdiŶe di staďilizzazioŶe dei paƌaŵetƌi è il segueŶte: pH, ĐoŶduĐiďilità elettƌiĐa e 
temperatura, seguiti da ossigeno disciolto e potenziale di ossido-riduzione. Durante lo spurgo, 
quando si opera la misura dei parametri chimico-fisici per verificarne la stabilizzazione, ad 
intervalli prestabiliti dipendenti dalla portata e dalle caratteristiche del pozzo, si procede anche 
alla misura della torbidità al fine di verificarne il valore ed assicurarsi che lo scostamento rispetto 
alle misure precedenti non sia superiore al 10%. 

I dettagli delle attività di spurgo (procedura adottata, tempo e portata) devono essere riportati e 
ben documentati nel rapporto di campionamento, anche al fine di costituire il riferimento per i 
campionamenti successivi. 

Se non fosse possibile neppure con la portata minima della pompa spurgare il pozzo piezometro, 
interrompere lo spuƌgo ƋuaŶdo il livello dell’aĐƋua è sĐeso a ŵeŶo di uŶ ŵetƌo dal foŶdo, 
attendere la ricarica del pozzo fino al 90% del volume iniziale e riprendere lo spurgo. Ripetere 
l’opeƌazioŶe fiŶo a ƋuaŶdo è stato ƌiŵosso uŶ voluŵe di aĐƋua paƌi a ϮxVϭ ed atteŶdere 2 ore per 
il prelievo del campione. 

 

3.3 MISURA DEI PARAMETRI DI CAMPO  

Talune determinazioni, quali temperatura, conducibilità elettrica, pH, ossigeno disciolto, 
poteŶziale di ossidoƌiduzioŶe, toƌďidità devoŶo esseƌe eseguite iŶ situ all’atto del pƌelievo del 
campione idrico da sottoporre successivamente ad analisi; tali parametri, infatti, subiscono delle 
variazioni abbastanza veloci nel tempo e pertanto al fine di ottenere dei valori significativi è 
indispensabile effettuare la loro misura simultaneamente al prelievo.  

Per il rilievo dei parametri di campo, l’ARIF impiega proprie sonde multiparametriche, dotate di 
certificato di taratura e con la seguente sensibilità strumentale: 

- Conducibilità elettrica specifica: 1 µS/cm, 
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- Ossigeno disciolto: 0.01 mg/l, 
- pH: 0.01 unità pH, 
- Potenziale red-ox: 0.1 mV, 
- Temperatura: 0.1 °C.  

Pƌiŵa dell’eseĐuzioŶe di ogŶi ĐaŵpagŶa di ĐaŵpioŶaŵeŶto va veƌifiĐato il Đoƌƌetto fuŶzioŶaŵeŶto 
dell’attƌezzatuƌa e, Đoŵe già ŵesso iŶ atto Ŷelle pƌeĐedeŶti ĐaŵpagŶe, deve esseƌe effettuata 
presso i Laboratori ARPA la taratura della strumentazione utilizzata in campo. 

L’ARIF veƌifiĐa iŶ Đaŵpo l’atteŶdiďilità del ĐaŵpioŶaŵeŶto tƌaŵite il ĐoŶfƌoŶto dei valoƌi ƌilevati 
nel prelievo per i parametri di campo (pH, conducibilità elettrica) con quelli attesi sulla base dei 
valori storici, come riportati Ŷell’appendice al POA1 (POA1 – Appendice 05) predisposta dal 
Direttore Operativo a seguito del triennio di monitoraggio 2016-2018. Nel caso in cui ci sia 
significativa discordanza, gli operatori ripetono il campionamento. Qualora, anche a seguito di un 
ulteriore campionamento, verificata la correttezza delle modalità operative adottate, si ritengano 
confermate le letture di campo, pur se discordanti con quelle dei range attesi, gli operatori 
annotano sul rapporto di ĐaŵpioŶaŵeŶto i valoƌi ŵisuƌati, speĐifiĐaŶdo Ŷel Đaŵpo ͞AŶŶotazioŶi͟ 
l’aŶoŵalia ƌilevata e le veƌifiĐhe effettuate. È ďuoŶa Ŷoƌŵa, iŶ tali ĐiƌĐostaŶze, allegaƌe al ƌapporto 
di campionamento anche la documentazione fotografica delle letture visualizzate sullo strumento. 

Per la misura della torbidità, atteso che non vi sono valori guida per la sua misura, può essere 
utilizzata strumentazione che garantisca la conformità alla norma UNI EN ISO 7027 ͞Qualità 
dell’aĐƋua – DeteƌŵiŶazioŶe della Toƌďidità͟ o al ŵetodo EPA 180.1 "METHOD  180.1 
DETERMINATION  OF  TURBIDITY  BY  NEPHELOMETRY", per  cui diverse aziende propongono 
strumentazioni e Kit di calibrazione portatili. La torbidità deve essere monitorata per consentire al 
peƌsoŶale Đhe opeƌa iŶ Đaŵpo di deteƌŵiŶaƌe il ŵoŵeŶto iŶ Đui l’aĐƋua di foƌŵazioŶe, e non 
l’aĐqua stagnante nel pozzo, inizia a fluire nel campionatore. Infatti, nel caso di eccessiva torbidità 
la suĐĐessiva filtƌazioŶe ŶoŶ gaƌaŶtisĐe il pƌelievo di uŶ ĐaŵpioŶe ƌappƌeseŶtativo dell’aĐƋua di 
falda. 

I parametri chimico-fisici rilevati in campo devono essere riportati sul rapporto di campionamento 
Ŷell’uŶità di ŵisuƌa pƌevista dal foƌŵat, iŶdipeŶdeŶteŵeŶte dalla tipologia di lettuƌa ƌestituita 
dallo strumento utilizzato in campo. 

I dati complessivi dei rilievi eseguiti in campo saranno trasmessi in forŵato exĐel  dall’ARIF  ad AR-
PA entro 15 giorni dalla chiusura della campagna di monitoraggio, utilizzando il format riportato in 
allegato al presente documento (POA1 - Appendice 02B). Il file compilato dovrà contenere tutte le 
stazioni presenti nel cronoprogramma di campionamento condiviso, specificando se sono state o 
meno campionate e, nel caso non sia stato eseguito il campionamento, indicando il motivo nelle 
note. Con riferimento alle stazioni campionate, i dati trasmessi si intendono confermati e validati 

http://store.uni.com/catalogo/index.php/uni-en-iso-7027-1-2016.html
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dal Soggetto esecutore e, pertanto, utilizzabili per le successive elaborazioni sul monitoraggio qua-
litativo. 

 

3.4 PRELIEVO DELLE ALIQUOTE 

Peƌ aĐƋuifeƌo, Đosì Đoŵe defiŶito dal D. Lgs. ϭϱϮ/Ϭϲ e s.ŵ.i., all’aƌt. ϱϰ, Đoŵŵa ϭ, si iŶteŶde ͞uŶo o 
più strati sotterranei di roccia o altri strati geologici di porosità e permeabilità sufficiente da 
consentire un flusso significativo di acque sotterranee o l'estrazione di quantità significative di 
acƋue sotteƌƌaŶee͟.  

Il campionamento di acque sotterranee da pozzi può avvenire in modo statico o dinamico. 

Per campionamento di tipo statico, si intende un campione prelevato con pozzo/piezometro non 
in emungimento, mediante metodo manuale (es. bailer), ad una quota di campionamento 
prestabilita, sulla base delle caratteristiche costruttive del pozzo e delle modalità di circolazione 
della falda.  

Per campionamento di tipo dinamico o in flusso, si intende un prelievo di acque effettuato 
tramite pompa, subito dopo lo spurgo. Durante il campionamento la portata usata nella fase di 
spuƌgo deve esseƌe diŵiŶuita, ĐoŵpatiďilŵeŶte all’attƌezzatuƌa utilizzata. Questa ŵodalità è 
utilizzata per ottenere un campione composito con acque provenienti da differenti profondità e, 
ƋuiŶdi, appƌossiŵativaŵeŶte ƌappƌeseŶtativo della ĐoŵposizioŶe ŵedia dell’aĐƋuifeƌo iŶdagato. 

Le pƌoďleŵatiĐhe deƌivaŶti dal ĐlassiĐo ĐaŵpioŶaŵeŶto diŶaŵiĐo, Ŷel Đaso iŶ Đui l’aĐƋua pƌeseŶti 
paƌtiĐolaƌe teŶdeŶza all’iŶtoƌďidimento, possono essere mitigate dalla tecnica di campionamento 
cosiddetta tipo Low Flow (a basso flusso), con portate di max 1 L/min che inducono un minimo 
abbassamento del livello del pozzo e limita i flussi turbolenti. Questa tecnica di campionamento 
presenta il vantaggio di otteŶeƌe uŶa ďuoŶa ƌappƌeseŶtatività dell’aĐƋua di falda, ĐoŶ uŶ ŵiŶiŵo 
͞stƌess͟ dell’aĐƋuifeƌo. La ŵedesiŵa teĐŶiĐa è paƌtiĐolaƌŵeŶte ĐoŶsigliaďile Ŷel Đaso di pƌelievi 
volti alla determinazione di sostanze organiche volatili i cui campioni debbono essere assoggettati 
alla minima turbolenza possibile onde evitare fenomeni di strippaggio delle sostanze volatili. 

 

 

Campionamento statico 

Si ricorre al campionamento di tipo statico nei pozzi non attrezzati con pompa di sollevamento e 
conseguente boccaforo libero, qualora la profondità di campionamento è tale da non consentire il 
campionamento con pompa mobile a basso flusso in totale sicurezza (in linea generale oltre i 50 
m).  
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Il campionamento statico è altresì indicato nei casi in cui sia accertata o si ipotizzi una 
stratificazione della falda, o per verificare la presenza in fase separata di sostanze non miscibili e/o 
per prelevare campioni in presenza di sostanze a densità diversa (tipo percolato) a profondità 
differenziate. 

Per tale tipo di campionamento si utilizzeranno bottiglie di campionamento con doppia chiusura, 
che andranno calate alla profondità di campionamento prevista dal programma; una volta 
raggiunta tale profondità, sarà buona norma muovere su e giù alcune volte la bottiglia per 
garantire il ricambio del campione, prima di sollevarla verso la superficie. 

Nel Đaso si iŶteŶda deteƌŵiŶaƌe la pƌeseŶza di sostaŶze a deŶsità ŵiŶoƌe dell’aĐƋua, si eseguiƌà il 
pƌelievo all’iŶteƌfaĐĐia aĐƋua/aƌia e Ŷelle poƌzioŶi supeƌfiĐiali dell’aĐƋuifeƌo ĐoŶ Đaŵpionatori di 
superficie (apposito bailer dotato di specifico accessorio per il campionamento di superficie); per 
sostaŶze aveŶti deŶsità ŵaggioƌe dell’aĐƋua, iŶveĐe, si utilizzeƌaŶŶo ĐaŵpioŶatoƌi di pƌofoŶdità, 
annotando la profondità di campionamento. Si sottolinea che, anche in caso di campionamento 
statico, salvo casi particolari, dovranno sempre essere effettuate le operazioni preliminari di 
spuƌgo desĐƌitte iŶ pƌeĐedeŶza, iŶ ƋuaŶto l’aĐƋua all’iŶteƌŶo del pozzo potƌeďďe aveƌ suďito effetti 
di diluizione con acque meteoriche, fenomeni di interazioni con i materiali con i quali è stato 
costruito il pozzo stesso, fenomeni di riequilibrio alle pressioni parziali atmosferiche di CO2 e O2, o 
per azione batterica. Nel caso di terreni a bassa permeabilità (silt e argille) è necessario procedere con portate molto basse (<0,1 l/min) e non sempre è possibile eseguire uno spurgo efficace. In questi casi può essere inevitabile eseguire dei campionamenti statici (tramite bailers) che prevedono nessuno o un limitato spurgo del piezometro/pozzo. L’uso di bailers, la cui immersione disturba la stratificazione della colonna d’acqua, non garantisce però il prelievo di campioni indisturbati in caso di spurgo inefficace. I limiti del monitoraggio in queste ambientazioni includono: possibili falsi negativi per metalli nel filtrato e falsi positivi per i metalli nel non filtrato (EPA, 1996). 
Campionamento low-flow  

In acquiferi poco produttivi e/o nella formazioni a bassa permeabilità, per il prelievo è suggerito 
l’uso di uŶa poŵpa low-flow (0.1-0.5 L/min). Il campionamento può avere inizio una volta che si è 
raggiunta la stabilizzazione dei parametri chimico-fisici. La scelta della pompa low-flow (di cui 
esistoŶo vaƌi tipi, Đoŵe desĐƌitto Ŷella Taďella ϮͿ si ďasa sul fatto Đhe l’acqua si muove 
oƌizzoŶtalŵeŶte attƌaveƌso l’iŶteƌvallo feŶestƌato e ƋuiŶdi, estƌaeŶdo a ďasse poƌtate, ŶoŶ si avƌà 
il ŵesĐolaŵeŶto tƌa l’aĐƋua pƌoveŶieŶte dalla falda e l’aĐƋua stagŶaŶte Đhe si tƌova al di sopƌa 
dell’iŶteƌvallo filtƌato ;EPA, ϮϬϬϬͿ. 
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Per gaƌaŶtiƌe la ŵiŶoƌe alteƌazioŶe fisiĐa e ĐhiŵiĐa del ĐaŵpioŶe si ƌaĐĐoŵaŶda l’uso di dispositivi 
costituiti da materiale inerte come acciaio inossidabile e/o Teflon e PVC e/o polietilene per le 
ĐoŵpoŶeŶti flessiďili ;tuďiͿ. L’ideale saƌeďďe usaƌe, peƌ ogŶi punto di campionamento, un 
dispositivo dedicato che è installato permanentemente nel piezometro/pozzo. Questo permette di 
ridurre i tempi impiegati nelle fasi di set-up, campionamento e decontaminazione. 

Di seguito vengono indicate le azioni da svolgere per effettuare un corretto campionamento: 

- Controllare la profondità del pozzo. 

- Inserire la pompa posizionando il pescante alla metà, o leggermente più in alto della metà, 
della zoŶa ͞fiŶestƌata͟ del pozzo, faĐeŶdo ƌifeƌiŵeŶto alla pƌofoŶdità iŶdiĐata dal Direttore 
Tecnico (cfr. Allegato A alla DGR n. 2417 del 19/12/2019 di approvazione della ridefinizione 
della Rete Maggiore). 

- Eseguire il campionamento Low-Flow. La portata deve rimanere la stessa utilizzata durante 
lo spurgo o può essere leggermente ŵodifiĐata iŶ Đaso si deďďa ŵiŶiŵizzaƌe l’aƌeazioŶe, la 
formazione di bolle, il riempimento troppo turbolento del contenitore o la perdita di 
volatili dovuti a lunghi tempi di prelievo. Avviare il pompaggio e controllare, tramite 
l’utilizzo di stƌuŵeŶti ŵultipaƌaŵetƌiĐi, i paƌaŵetƌi iŶdiĐatoƌi della Ƌualità dell’aĐƋua ;pH, 
conducibilità, ossigeno disciolto, potenziale redox, temperatura e torbidità), in modo da 
identificare il momento in cui prelevare il campione. Quando si ottiene la stabilizzazione 
dei parametri (almeno due letture confrontabili secondo le indicazioni fornite in tabella 1) 
si può eseguire il campionamento. 

- Ispezionare visivamente le bottiglie destinate al campionamento. 

- Avvinare almeno tre volte il contenitore prima del riempimento. 

- Il campioŶe d’aĐƋua deve esseƌe veƌsato diƌettaŵeŶte Ŷel ĐoŶteŶitoƌe dal tuďo di ŵaŶdata 
della poŵpa aveŶdo Đuƌa di faƌ sĐoƌƌeƌe l’aĐƋua luŶgo le paƌeti del ĐoŶteŶitoƌe ĐoŶ la 
minima turbolenza possibile. 

- Riempire il contenitore secondo le prescrizioni previste per la specifica determinazione e 
tappare. Addizionare, se previsti, gli eventuali preservanti e/o stabilizzanti nelle quantità 
opportune. 

Campionamento dinamico in pozzi attrezzati 

Alcuni pozzi facenti parte della rete di monitoraggio sono attrezzati con pompa propria. Nei casi in 
cui non sia possibile rimuoverla, si procederà al prelievo tramite raccolta del campione con 
l'attrezzatura già installata nel pozzo alla portata minima, per garantire il minor disturbo possibile 
del campione. 
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Campionamento delle sorgenti costiere 

Nel prelievo del campione dalle manifestazioni sorgentizie costiere, si avrà cura di prelevare il 
campione nel punto della sezione in cui si rileva la massima velocità del deflusso, avendo cura di 
non interessare con il prelievo zone prossime alle sponde, o con limitato battente idrico, ovvero 
caratterizzate dalla presenza di vegetazione.  

Peƌ le ŵisuƌe ƋuaŶtitative sulle soƌgeŶti si ƌiŵaŶda a ƋuaŶto defiŶito Ŷell’apposito ͞Protocollo 
operativo per la misurazione della portata delle sorgenti͟ della Rete Maggioƌe ;Appendice 
04_POA1).  
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Raccolta del campione 

La fase di ƌaĐĐolta del ĐaŵpioŶe all’iŶteƌŶo del ĐoŶteŶitoƌe, Đhe veƌƌà poi tƌaspoƌtato al 
laboratorio, è molto delicata al fine di ottenere risultati analitici significativi. 

È necessario assicurarsi che il campione prelevato sia rappresentativo delle caratteristiche del 
corpo idrico e che non possa essere alterato da contaminazioni o reazioni chimico-fisiche 
ĐoŶsegueŶti all’azioŶe stessa di ĐaŵpioŶaŵeŶto. Il pƌelievo dei Đaŵpioni dei pozzi da sottoporre 
ad analisi chimiche verrà effettuato o in condizioni dinamiche o statiche, a seconda delle 
caratteristiche del pozzo, alle quote indicate nella DGR n. 2417 del 19/12/2019.   

Prima di iniziare il riempimento del recipiente o dei recipienti destinati a ciascun campione, questi 
devoŶo esseƌe ͞avviŶati͟, ossia sĐiaĐƋuati ĐoŶ l’aĐƋua pƌoveŶieŶte dal piezoŵetƌo ;iŶ geŶeƌe 
l’aĐƋua di spuƌgo iŵŵediataŵeŶte pƌiŵa del ĐaŵpioŶaŵeŶtoͿ: Ƌuesta opeƌazioŶe assiĐuƌa Đhe il 
campione non venga in contatto con sostanze estranee eventualmente presenti nel recipiente o 
ŶoŶ veŶga diluito dai liƋuidi di ƌisĐiaĐƋuo utilizzati peƌ la sua pulizia. L’opeƌazioŶe si esegue di 
Ŷoƌŵa sĐiaĐƋuaŶdo eŶeƌgiĐaŵeŶte il ƌeĐipieŶte peƌ tƌe volte. L’avviŶaŵeŶto ŶoŶ va operato nei 
contenitori che contengono conservanti per non perderne il contenuto. 

I contenitori devono essere riempiti, sigillati, etichettati e consegnati, insieme ai rapporti di 
campionamento, al laboratorio di analisi secondo le modalità di conservazione, trasporto e 
stoccaggio descritte in tabella 2. Ogni unità campionaria deve essere tracciabile attraverso idonea 
etichettatura identificativa del punto di monitoraggio, con la denominazione del campione 
(corrispondente al codice del pozzo/sorgente), della famiglia di parametri da ricercare, della data e 
oƌa del pƌelievo. OŶde ƌiduƌƌe al ŵiŶiŵo la possiďilità di eƌƌoƌi ŵateƌiali, l’etiĐhetta adesiva 
plastificata dovrebbe essere apposta sui contenitori prima di recarsi in campo per effettuare il 
campionamento. Sul rapporto di campionamento, al momento del prelievo, va annotata qualsiasi 
iŶfoƌŵazioŶe utile ai fiŶi dell’aŶalisi suĐĐessiva. 

Il ƌieŵpiŵeŶto del ĐoŶteŶitoƌe dovƌà esseƌe adeguato alle ĐaƌatteƌistiĐhe dell’iŶƋuiŶaŶte, al fiŶe di 
evitare fenomeni di alterazione del campione stesso, quali volatilizzazioni o aderenze con il 
contenitore; nel caso di analisi di composti volatili, si avrà cura di riempire completamente il 
contenitore minimizzando lo spazio di testa. In determinate circostanze la preparazione dei 
campioni richiede la loro filtrazione per eliminare le particelle in sospensione. Tali circostanze 
possono dipendere da:  

 esigenze analitiche, qualora si proceda al campionamento per la determinazione di 
sostanze il cui risultato analitico può essere influenzato dalla presenza di particelle 
organiche o inorganiche che sono disciolte dalla successiva acidificazione del campione;  

 presenza di solidi sospesi dovuti ad uno scorretto completamento e manutenzione del 
pozzo (calibrazione dreno, spurgo del dreno, dimensionamento dei tubi filtro, 
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diŵeŶsioŶaŵeŶto e posizioŶaŵeŶto dell’iŵpiaŶto di eŵuŶgiŵeŶto, aĐĐuŵulo di paƌtiĐelle 
fini a fondo foro).  

In particolare, le aliquote destinate alla determinazione dei costituenti chimici inorganici (p.es. 
cationi, metalli, Cr VI) devono essere filtrate sul campo, poiché esse prevedono una successiva 
stabilizzazione allo scopo di non consentire la formazione di precipitati. 

Qualora si rinvenga nel pozzo del prodotto surnatante in fase libera, occorre provvedere ad un 
campionamento selettivo del prodotto ed effettuare solo successivamente spurgo del pozzo e 
campionamento, annotando quanto riscontrato in campo sul rapporto di campionamento. 

In Tabella 2 sono riportate le indicazioni utili al corretto campionamento e alla corretta gestione 
delle aliquote per ogni tipologia di parametro da determinare: vengono indicati i contenitori da 
utilizzare, la modalità di raccolta, la tecnica di stabilizzazione e conservazione, e il tempo massimo 
di ĐoŶseƌvazioŶe dell’aliƋuota. La Ŷoƌŵa teĐŶiĐa di ƌifeƌiŵeŶto è la UNI EN I“O ϱϲϲϳ-3:2018 
͞Qualità dell’acƋua – Campionamento – Parte 3: Conservazione e trattamento di campioni 
d’acƋua͟, salvo i Đasi diveƌsaŵeŶte iŶdiĐati dove è desĐƌitto ƋuaŶto speĐifiĐato Ŷei ƌelativi ŵetodi 
di prova.  

Nelle more della messa a regime delle modalità operative da parte di ARIF, i laboratori di ARPA 
supporteranno le squadre di campionamento fornendo settimanalmente i contenitori già provvisti 
degli eventuali reattivi di stabilizzazione e le relative istruzioni per la corretta gestione del 
campione.
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Tabella 2 – Elenco e raggruppamento dei parametri da monitorare con le indicazioni sulla raccolta, la stabilizzazione e la conservazione delle aliquote prelevate 

Gruppo Parametro 
Aliquota indicata 
nel rapporto di 

campionamento 

Tipo di           
contenitore 

Modalità  
di raccolta 

Tecnica di stabilizzazione e 
conservazione a cura di ARIF 

Tempo massimo di con-
servazione  Commenti 

PB 

Ammoniaca (ione ammonio) Ammoniaca  
(ione ammonio) 

n.1 Falcon 
in plastica 
da 50 ml 

Riempire al collo 
(a 42,5 ml se 
deve essere 
congelata) 

Filtrare a 0.45 µm,  
refrigerare a 1-5 °C 1 giorno 

Se congelato a meno di -18 
°C il tempo massimo di 

conservazione è di 30 giorni 

Nitrati Nitrati 
n.1 Falcon 
in plastica 
da 50 ml 

Riempire al collo 
(a 42,5 ml se 
deve essere 
congelata) 

Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 1 giorno 

Se congelato a meno di -18 
°C il tempo massimo di 

conservazione è di 30 giorni 

Conducibilità elettrica specifica 

PB + PI 

n.1 bottiglia 
in plastica 

da 1.000 ml   

   Riempire a 
stramazzo  

Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 

1 giorno Misurati in campo  
pH 

PI 

Bromuri 30 giorni 

 
Cloruri 30 giorni 
Fluoruri 30 giorni 
Fosfati 30 giorni 

Nitriti 1 giorno 

Su richiesta della Regione, 
nel caso di consegna oltre 

le 24 ore si procederà 
ĐoŵuŶƋue all’aŶalisi Ŷel 

minore tempo possibile, in 
deroga alle tempistiche 

previste dalla norma 
tecnica 

Solfati 30 giorni 
 Alcalinità totale (come HCO3

-) 14 giorni 

Calcio n.1 Falcon 
in plastica 
da 50 ml  

Riempire al collo 
Filtrare,  

acidificare con HNO3 a pH=1÷2, 
refrigerare a 1-5 °C 

30 giorni 
  Magnesio 



   
  POA1 -   APPENDICE 02 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’E“ECUZIONE DEI CAMPIONAMENTI 

 

 

17 

Gruppo Parametro 
Aliquota indicata 
nel rapporto di 

campionamento 

Tipo di           
contenitore 

Modalità  
di raccolta 

Tecnica di stabilizzazione e 
conservazione a cura di ARIF 

Tempo massimo di con-
servazione  Commenti 

Potassio 

Sodio 

CN.Lib Cianuri liberi CN.Lib 
n.1 Falcon 
in plastica 
da 50 ml 

Riempire al collo 

Non filtrare, stabilizzare con 
NaOH fino a pH 12,  
conservare al buio,  
refrigerare a 1-5 °C 

7 giorni   

M 

Antimonio 

M 
n.2 Falcon 
in plastica 
da 50 ml 

 Riempire al collo 
Filtrare a 0.45 µm, stabilizzare 

con a HNO3 fino a pH <2,  
refrigerare a 1-5 °C 

30 giorni 

  

Arsenico 
Boro 
Cadmio 
Cromo totale 
Ferro 
Manganese 
Mercurio 
Nichel 
Piombo 
Rame 
Selenio 
Vanadio 
Zinco 

Cromo VI Cr (VI) 
n.1 Falcon 
in plastica 
da 50 ml 

 Riempire al collo 
Filtrare a 0.45 µm, stabilizzare 
con tampone ammoniacale, 

refrigerare a 1-5 °C 
14 giorni   

POC 

Cloruro di vinile 

POC 
n.4 vial in 

vetro scuro 
da 40 ml 

 Riempire a 
stramazzo 

Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 7 giorni 

  

1,2-Dicloroetano 
Triclorometano 
Tricloroetilene 
Tetracloroetilene 
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Gruppo Parametro 
Aliquota indicata 
nel rapporto di 

campionamento 

Tipo di           
contenitore 

Modalità  
di raccolta 

Tecnica di stabilizzazione e 
conservazione a cura di ARIF 

Tempo massimo di con-
servazione  Commenti 

Esaclorobutadiene 
1,2-Dicloroetilene 
Bromodiclorometano  
Dibromoclorometano  
Benzene 
Toluene 
Etilbenzene 
m+p-Xilene 
Monoclorobenzene 
1,4 - Diclorobenzene 
Triclorobenzeni 

Pentaclorobenzene 
POC (penta e esa-

clorobenzene) 

n.2 bottiglie 
in vetro 
scuro da 
1.000 ml 

Riempire al collo 
Non filtrare,  

non stabilizzare,  
refrigerare a 1-5 °C 

14 giorni 

L’aliƋuota è da prelevare 
per i campioni che 
prevedono la 
determinazione dei POC ma 
non dei PE 

Esacorobenzene 

I.TOT Idrocarburi totali (come n-
esano) 

I.TOT (frazione 
estraibile) 

n.2 bottiglie 
in vetro 
scuro da 
1.000 ml 

con tappo  
a vite  

ricoperto in 
Teflon 

 Riempire all'90% 

Non filtrare,  
acidificare con HCl a pH=2  

(circa 1 mL di HCl 12N),  
refrigerare a 4 °C 

1 mese   

I.TOT (frazione      
volatile) 

n. 2 vial in 
vetro scuro 

da 40 ml 

 Riempire a 
stramazzo, assi-
curandosi che 

non ci sia spazio 
di testa 

Non filtrare,  
acidificare con HCl a pH=2  

(circa 30µl di HCl 12N),  
refrigerare a 2-6 °C 

1 mese   
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Gruppo Parametro 
Aliquota indicata 
nel rapporto di 

campionamento 

Tipo di           
contenitore 

Modalità  
di raccolta 

Tecnica di stabilizzazione e 
conservazione a cura di ARIF 

Tempo massimo di con-
servazione  Commenti 

NI.BE Nitrobenzene NI.BE 
n. 2 vial in 

vetro scuro 
da 40 ml 

 Riempire a 
stramazzo 

Non filtrare, 
 non stabilizzare,  

refrigerare a 1-5 °C 
5 giorni 

  

IPA 

Benzo(a)pirene 

IPA/PE (GC) 

n.2 bottiglie 
in vetro 
scuro da 
1.000 ml 

 Riempire al collo 
Non filtrare,  

non stabilizzare,  
refrigerare a 1-5 °C 

14 giorni 

L'estrazione dei campioni 
deve essere effettuata  

entro 14 giorni e l'estratto 
può essere conservato fino 

ad un massimo di 28 gg  
a temperature  
inferiori a 6 °C.  

Benzo(b)fluorantene 
Benzo(k)fluorantene 
Benzo(g,h,i)perilene 
Dibenzo(a,h)antracene 
Indeno(1,2,3-c,d)pirene 

PE 

 
Fitosanitari  
(rif. POA2 - Appendice_03) 
  

PE (LC) 
n.2 vial in 

vetro scuro 
da 40 ml 

 Riempire al collo Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 28 giorni 

  

PE (GC-purge & 
trup) 

n.2 vial in 
vetro scuro 

da 40 ml 

Riempire a stra-
mazzo 

Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 7 giorni 

L’aliƋuota è da pƌelevaƌe 
per i campioni che 
prevedono la 
determinazione dei PE ma 
non dei POC 

PE (CNR IRSA) 

n.1 Bottiglia 
in vetro 
scuro da 
1.000 ml 

 Riempire alla base 
collo 

 Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 14-28 giorni 

 I tempi di conservazione 
dipendono dalla tecnica 
analitica utilizzata 

n.1 
contenitore 
in plastica 
da 250 ml  

 Riempire alla base 
collo 

Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 14-28 giorni 

I tempi di conservazione 
dipendono dalla tecnica 
analitica utilizzata 

n.1 Vial 
(vetro 

scuro) da 
40 ml 

 Riempire a 
stramazzo 

Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 14-28 giorni 

I tempi di conservazione 
dipendono dalla tecnica 
analitica utilizzata 
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Gruppo Parametro 
Aliquota indicata 
nel rapporto di 

campionamento 

Tipo di           
contenitore 

Modalità  
di raccolta 

Tecnica di stabilizzazione e 
conservazione a cura di ARIF 

Tempo massimo di con-
servazione  Commenti 

PCB e 
PCDD/F 

Policlorobifenili e Policlorodi-
benzodiossine / Policlorodiben-
zofurani   

PCB, PCDD/F 

n.1 bottiglia 
in vetro 
scuro da 
2.500 ml 

 Riempire al collo Non filtrare,  
refrigerare a 1-5 °C 7 giorni 

  

 

 



   
  POA1 -   APPENDICE 02 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’E“ECUZIONE DEI CAMPIONAMENTI 

 

 

21 

3.5 COMPILAZIONE DEL RAPPORTO DI CAMPIONAMENTO 

Le attività di campionamento eseguite devono essere accompagnate da un rapporto di 
campionamento che dovrà essere consegnato presso i Laboratori unitamente ai campioni. 

Il format del rapporto di campionamento riportato in allegato al presente documento (POA1 - 
Appendice 02A) viene periodicamente revisionato in funzione delle eventuali esigenze specifiche 
che emergono nel corso del ciclo di monitoraggio. 

Nel format del rapporto di campionamento devono essere comunque riportati tutti gli elementi utili 
a garantire la tracciabilità dei campioni, ovvero almeno:  

• il codice del punto di campionamento; 
• le coordinate del punto di prelievo in WGS84 UTM 33N; 
• la data e l’oƌa del ĐaŵpioŶaŵeŶto, e la duƌata delle attività; 
• le modalità di effettuazione dello spurgo; 
• le modalità di campionamento (statico/dinamico/low flow);  
• i risultati delle determinazioni chimico-fisiche svolte in campo;  
• il numero e la tipologia delle aliquote raccolte; 
• il personale esecutore;  
• la modalità e le condizioni di trasporto; 
• l’oƌa di avveŶuta ĐoŶsegŶa al laďoƌatoƌio ĐoŶ fiƌŵa di ĐoŶsegŶa;  
• ogni altra eventuale annotazione utile. 

Le informazioni riportate sul rapporto di campionamento sono fondamentali per identificare, 
tracciare e qualificare il campione, oltre che per eseguire correttamente le successive attività di 
accettazione da parte del Laboratorio. È importante quindi che il rapporto di campionamento sia 
compilato, con particolare cura e dovizia di particolari, in tutte le sue parti, e che sia comprensivo di 
tutte le informazioni utili alla completa tracciabilità delle operazioni compiute. Tale condizione 
garantisce la corretta esecuzione e la medesima sequenza delle operazioni anche nei successivi 
prelievi da effettuarsi in relazione al monitoraggio periodico. 

Il rapporto di campionamento deve essere comprensivo di report fotografico che documenti 
almeno le seguenti informazioni: 

- identificazione del punto di campionamento con riferimenti fissi; 
- aliquote campionate; 
- qualsiasi anomalia/segnalazione relativa a situazioni particolari o criticità emerse nel corso 

del campionamento e che possono aver condizionato i prelievi. 

Nel caso in cui in campo si verifichino criticità operative non immediatamente risolvibili con 
l’iŶteƌveŶto del direttore operativo delle attività di campo, che compromettono la possibilità di 
pƌelevaƌe il ĐaŵpioŶe o l’atteŶdiďilità dello stesso, le stesse saƌaŶŶo ĐoŵuŶiĐate ai soggetti ĐoiŶvolti 
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Ŷel ŵoŶitoƌaggio eŶtƌo ϱ gioƌŶi dall’eveŶto, al fiŶe di ĐoŶseŶtiƌe la tempestiva risoluzione delle 
problematiche e la messa in atto di azioni correttive. 

A conclusione della campagna di monitoraggio, e nello specifico entro 15 giorni dalla conclusione 
della stessa, l’ARIF trasmette ad ARPA e alla Regione tutte le schede di campo comprensive della 
documentazione fotografica unitamente al prospetto riepilogativo dei rilievi eseguiti, secondo il 
format allegato al presente documento (POA1 - Appendice 02B).  

i dati così trasmessi si intendono confermati e validati da ARIF e, pertanto, utilizzabili per le 
successive elaborazioni sul monitoraggio qualitativo. 

4 TRASPORTO E CONSEGNA DEI CAMPIONI 
Tutti i campioni, durante il trasporto, devono essere conservati al buio e alla temperatura di 3±2°C e 
devono essere provvisti di un sistema in grado di garantire il rispetto della catena del freddo dal 
campionamento alla consegna.  

Il tƌaspoƌto dei ĐoŶteŶitoƌi deve avveŶiƌe ŵediaŶte l’iŵpiego di idoŶei iŵďallaggi ƌefƌigeƌati ;fƌigo 
box rigidi o scatole pannellate in polistirolo), resistenti e protetti dagli urti, al fine di evitare la 
rottura dei contenitori in vetro e il loro surriscaldamento. I contenitori devono essere protetti e 
sigillati in modo che il campione non si deteriori e che non vi siano perdite durante il trasporto. Gli 
imballaggi dei ĐoŶteŶitoƌi devoŶo gaƌaŶtiƌe l’asseŶza di ĐoŶtaŵiŶazioŶi esteƌŶe ed evitaƌŶe la 
rottura. 

La consegna dei campioni da parte di ARIF presso il laboratorio di riferimento (DAP Foggia e Lecce) 
potrà avvenire - previa opportuna conservazione a temperatura adeguata secondo quanto riportato 
nella tabella 2 - congiuntamente alla documentazione di accompagnamento (rapporto di 
campionamento) nelle giornate di: 

- martedì e giovedì dalle 8 alle 16. 

Le consegne in giornata dovranno avvenire preferibilmente entro le 20 ore dal prelievo. I campioni 
pervenuti entro le 24 ore saranno comunque accettati.  

Qualora non sia possibile la consegna entro le 24 ore, ARIF procederà al congelamento delle ali-
Ƌuote ƌelative all’aŵŵoŶiaĐa ed ai Ŷitƌati, seĐoŶdo ƋuaŶto iŶdiĐato nella colonna ͞coŵŵeŶti͟ della 
Tabella 2. Peƌ l’aliƋuota ƌelativa ai Ŷitƌiti, sulla base di una verifica congiunta effettuata su richiesta 
della Regione, si procederà  all’aŶalisi oltƌe le 24  ore, e comunque nel minor tempo possibile, in de-
ƌoga alle teŵpistiĐhe iŶdividuate Đoŵe ͞ďest pƌaĐtiĐe͟ dalla Ŷoƌŵa UNI ISO 5667-3:20181.  

                                                      
1 I nitriti sono trasformati facilmente e rapidamente in nitrati e pertanto difficilmente riscontrabili nelle acque 
sotterranee, a meno di un fenomeno di inquinamento biologico in atto, riscontrabile comunque dall'alterazione 
contestuale di altri parametri. 
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Al momento della consegna, il laboratorio provvederà ad eseguire i controlli preliminari di 
accettabilità del campione. L’aĐĐettazioŶe da paƌte del Laďoƌatoƌio è suďordinata alla verifica 
dell’iŶtegƌità del ĐoŶteŶitoƌe e della Đoƌƌetta teŵpeƌatuƌa del ĐaŵpioŶe, oltƌe Đhe della Đoƌƌetta 
compilazione del rapporto di campionamento. In caso di superamento della temperatura 
riscontrata in accettazione rispetto alla temperatura di prelievo e/o trasporto, verrà interpellato il 
Dirigente Responsabile del Laboratorio per le decisioni da assumere. 

Le altre cause principali di respingimento del campione sono le seguenti: 

• rapporto di campionamento assente o carente di informazioni; 
• ĐodiĐe della stazioŶe di ĐaŵpioŶaŵeŶto ŶoŶ ĐoeƌeŶte ĐoŶ l’aŶagƌafiĐa della ƌete di 

monitoraggio; 
• attribuzione del corpo idrico non corrispondente a quella presente in anagrafica; 
• mancata compilazione della sezione relativa allo spurgo; 
• mancata compilazione dei parametri misurati in campo; 
• etichettatura dei campioni assente o non leggibile; 
• aliquote consegnate non corrispondenti a quelle indicate nel rapporto di campionamento. A 

prescindere dal protocollo analitico previsto per la stazione di monitoraggio, tutte le aliquote 
indicate nel rapporto di campionamento saranno accettate e analizzate, in quanto la verifica 
relativa al rispetto del protocollo di monitoraggio previsto non è eseguibile al momento 
dell’aĐĐettazioŶe. Ciò iŵpliĐa Đhe saƌaŶŶo Ƌuindi analizzate anche eventuali aliquote 
aggiuntive e che sia segŶalata suĐĐessivaŵeŶte l’eveŶtuale asseŶza di aliƋuote pƌeviste dal 
protocollo analitico per la specifica stazione di monitoraggio. 

• consegna in orari e giorni differenti da quanto previsto negli allegati. 
 
Per i campioni non accettati, i laboratori ARPA adotteranno le ordinarie procedure di respingimento 
del campione, e la relativa modulistica, previste dalle procedure interne di qualità. 

Ai fini della corretta gestione della catena di custodia, la procedura di accettazione dovrà essere 
chiusa rigorosamente nella giornata di consegna, con il contestuale rilascio della ricevuta di accetta-
zione, senza deroga alcuna a questa prassi. 

Nel caso in cui si renda necessario effettuare campionamenti di aliquote integrative relative a 
stazioni già campionate nella campagna in corso, dovrà essere redatto distinto rapporto di 
campionamento (che comunque richiami il precedente) con propria procedura e numero di 
accettazione. 

In caso di consegna in Laboratorio di un campione di acqua di colore scuro o comunque anomalo, 
tale campione sarà accettato solo in caso ciò sia dovuto a possibile contaminazione da acqua di 
vegetazione e presenza di olii esausti o altre casistiche similari, comunque desumibili dalle 
annotazioni riportate sul rapporto di campionamento, dove l’ARIF dovƌà diĐhiaƌaƌe Đhe l’eseĐuzioŶe 
del campionamento è conforme al presente Protocollo Operativo.  Ove ciò sia dovuto ad acqua 
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stagŶaŶte o ad uŶ’eƌƌata eseĐuzioŶe dello spurgo del pozzo, desumibile da annotazioni sul rapporto 
di campionamento, il campione sarà rifiutato. 

Il campione e relativo rapporto di campionamento, una volta consegnato in ARPA, si intende 
validato e ĐoŶfeƌŵato dall’ARIF iŶ tutte le sue paƌti. Pertanto i campioni, una volta accettati presso 
il Laboratorio, saranno processati ed analizzati con emissione del Rapporto di Prova.  

Eventuali successive valutazioni sulla rappresentatività del campione ai fini della classificazione di 
qualità dei corpi idrici non incideranno sull'emissione del RdP per eventuali adempimenti ulteriori 
rispetto alle finalità del monitoraggio.  
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Nessuno spurgo 3-5 volumi d'acqua Stabilizzazione parametri chimico-fisiciEmungimento per 20 min

REV. del 20/07/2021









testo
6 CARATTERI

Codice stazione 
DGR 2417/2019

testo
max 30 CARATTERI

campo a scelta 
multipla

testo
2 CARATTERI

campo a scelta 
multipla 

SI/NO

testo
10 CARATTERI

FG/LE_n rapporto

testo
max 30 

CARATTERI

data
gg/mm/aa

ora
hh.mm

m da b.f.
xxx.00

testo
1 CARATTERE

campo a scelta multipla
S=Statico

D=Dinamico
Low-flow

m da b.f.
xxx.00

testo
max 30 CARATTERI

campo a scelta multipla
nessuno spurgo

3-5 volumi d'acqua
Stabilizzazione parametri chimico-fisici

Emungimento per 20 minuti

°C
xx.0 x.00 mg/l

x.00

µS/cm
xxxxxx mV

xxxx.0
UF

xx.00
hPa
xxxx

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

ID corpo_idrico campionamento_
check

n_rapporto_camp
ionamento

Responsabile 
campionamento

Data 
campionamento

Ora 
campionamento

Livello statico 
misurato (m) Tipo di campionamento Profondità di 

campionamento Modalità spurgo Temperatura pH O2 Conducibilità Potenz. 
RedOx torbidità pressione PB PI Ammoniaca

INFO CAMPIONAMENTO   da ANAGRAFICA DATI DA CAMPO VERIFICATI DA ARIF

POA1 - APPENDICE 02B - FORMAT RESTITUZIONE DATI QUALITATIVI REV. 20/07/2021



INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

testo
1 CARATTERE

campo a 
scelta 

multipla
X/0

data
gg/mm/aa

testo
10 

CARATTERI
FG/LE_n 

protocollo

testo
2 CARATTERI

campo a 
scelta 

multipla 
FG/LE

testo
 20 CARATTERI

ID_aammgg_hhmm

testo
max 256 CARATTERI

Nitrati M Cr (VI) CN.Lib  POC

 POC (penta e 
esa-

clorobenzene
)

 NI.BE
 I.TOT 

(frazione 
estraibile)

 I.TOT 
(frazione 
volatile)

 IPA/PE (GC) PE 
(LC)

PE (GC-purge 
& trup)

PE
(CNR-IRSA)

PCB; PCDD; 
PCDF

Data 
consegna

Protocollo 
accettazione

Laboratorio 
ARPA (FG/LE) Cod_campione Note

CONSEGNA ARPAALIQUOTE PRELEVATE

POA1 - APPENDICE 02B - FORMAT RESTITUZIONE DATI QUALITATIVI REV. 20/07/2021



        

 
Rev.00 - luglio 2021 

 

 

 

 

 

 

MONITORAGGIO CORPI IDRICI SOTTERRANEI  
 [2016-2021]  

 

 

PIANO OPERATIVO DELLE ATTIVITÀ    
-  POA1 - 

 

 
 

APPENDICE 03 
PROTOCOLLO OPERATIVO 

PER L’ESECUZIONE DEI RILIEVI PIEZOMETRICI  
 

 

 

 

 

 

 



   
POA1 -   APPENDICE 03 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’ESECUZIONE DEI RILIEVI PIEZOMETRICI 

 

 

  2 

  

 

Sommario 
 

1 SCOPO DEL DOCUMENTO .................................................................................................................... 3 

2 PROGRAMMA DI CAMPIONAMENTO ................................................................................................. 3 

3 ESECUZIONE DEL CAMPIONAMENTO QUANTITATIVO ...................................................................... 3 

3.1 INDICAZIONI METODOLOGICHE PER RILIEVI PIEZOMETRICI CON SONDA FREATIMETRICA 
PORTATILE .................................................................................................................................................... 4 

3.2 INDICAZIONI METODOLOGICHE PER RILIEVI PIEZOMETRICI CON SISTEMA PNEUMATICO ........ 6 

Modalità operativa.....................................................................................................................................10 

4 COMPILAZIONE DELLA SCHEDA DI RILEVAMENTO ..........................................................................12 

 
  



   
POA1 -   APPENDICE 03 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’ESECUZIONE DEI RILIEVI PIEZOMETRICI 

 

 

  3 

1 SCOPO DEL DOCUMENTO 
Il pƌeseŶte pƌotoĐollo opeƌativo desĐƌive le pƌoĐeduƌe da attuaƌe peƌ l’eseĐuzioŶe delle misure 
freatimetriche Ŷell’aŵďito del ŵoŶitoƌaggio quantitativo dei corpi idrici sotterranei, sia nei pozzi 
non attrezzati con impianto di sollevamento, che nei casi in cui, pur in presenza di impianto, vi sia 
spazio sufficiente per calare lo strumento di misura in condizioni di sicurezza, senza produrre danni 
all’opeƌa di ĐaptazioŶe o peƌdita dello stƌuŵeŶto di ŵisuƌa.  

Vengono altresì fornite indicazioni operative per la misura del livello idrico in pozzi attrezzati con 
impianto di sollevamento e dotati di tubicino pneumatico, installato a profondità nota dal p.c.. 

Le procedure descritte nel presente documento si intendono valide aŶĐhe peƌ l’eseĐuzioŶe della 
ŵisuƌa del livello statiĐo Ŷel peƌfoƌo pƌeliŵiŶaƌe all’eseĐuzioŶe del ĐaŵpioŶaŵeŶto peƌ le aŶalisi 
qualitative, Đoŵe ƌiĐhiaŵato Ŷell’AppeŶdiĐe ϬϮ – Protocollo operativo per l’esecuzione dei 
campionamenti. 

2 PROGRAMMA DI CAMPIONAMENTO 
Al fine di ricostruire con dettaglio la morfologia della superficie piezometrica dovranno essere 
condotti cicli di misure freatimetriche, utilizzando sonde in grado di assicurare una precisione della 
misura di ±0.5 cm per profondità tra i 2 ed i 50 m e di ±1 cm per profondità fino a 800 m.  

Le campagne di misura dovranno essere programmate in modo da essere completate nel più breve 
periodo possibile, al fine di poter considerare i dati acquisiti come significativi di una medesima 
condizione del regime idrogeologico dei corpi idrici sotterranei monitorati. A tale scopo, per 
l’eseĐuzioŶe e il ĐoŵpletaŵeŶto delle siŶgole ĐaŵpagŶe di ŵoŶitoraggio quantitativo si 
raccomanda un tempo complessivo non superiore a n. 3 giorni per gli acquiferi dei complessi 
idrogeologici detritici (DET) e alluvionali (ALL) e non superiore a n. 5 giorni per gli acquiferi dei 
complessi idrogeologici carbonatici (CA). 

In base alle frequenze stabilite per il ciclo di monitoraggio in corso, l’ARIF organizza la campagna di 
monitoraggio predisponendo un cronoprogramma dei rilievi nel quale vengono indicati i punti di 
prelievo, le sonde da utilizzare in via preferenziale per la misura e qualsiasi altra eventuale 
informazione utile per la programmazione delle attività. 

Il cronoprogramma viene trasmesso all’AdďDAM almeno 15 giorni prima del previsto inizio della 
campagna di rilievo. 

3 ESECUZIONE DEL CAMPIONAMENTO QUANTITATIVO 
La Đoƌƌetta eseĐuzioŶe delle opeƌazioŶi di ĐaŵpioŶaŵeŶto ƌiveste uŶ’iŵpoƌtaŶza foŶdaŵeŶtale.  

La ƌappƌeseŶtatività di uŶ ĐaŵpioŶe iŶ ƌelazioŶe all’aĐƋuifeƌo di pƌoveŶieŶza dipeŶde iŶfatti dalle 
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modalità con cui viene eseguito il rilievo piezometrico. 

Le misure dovranno essere condotte con il pozzo in condizioni idrodinamiche statiche e, in caso di 
pozzi utilizzati peƌ l’appƌovvigioŶaŵeŶto idƌiĐo, le ƌilevazioŶi potƌaŶŶo esseƌe ĐoŶdotte dopo uŶ 
teŵpo suffiĐieŶteŵeŶte aŵpio dall’ultiŵo pƌelievo di aĐƋua ;ϭϮ/Ϯ4 h), condizione da concordare 
preventivamente con il proprietario del pozzo. 

Ove tecnicamente possibile e in casi in cui il controllo delle condizioni su menzionate non fosse 
sempre consentito, sarà opportuno procedere ad una caratterizzazione idrodinamica del pozzo, 
rilevando la depressione dinamica indotta nelle condizioni di prelievo della portata di esercizio e la 
Đuƌva di ƌisalita del livello idƌiĐo dopo l’iŶteƌƌuzioŶe del pƌelievo, al fiŶe di veƌifiĐaƌŶe i teŵpi ŵedi di 
ripristino delle condizioni idrodinamiche indisturbate dal prelievo.  

Le attività devono essere eseguite con personale tecnico e operativo idoneo, per numero e qualità, 
alla peƌfetta eseĐuzioŶe dei seƌvizi ƌiĐhiesti. L’attività di sopƌalluogo e ƌilievo deve esseƌe eseguita 
almeno da due tecnici specializzati operanti in coppia al fine di garantirne la reciproca sicurezza e 
piena operatività. 

3.1 INDICAZIONI METODOLOGICHE PER RILIEVI PIEZOMETRICI 
CON SONDA FREATIMETRICA PORTATILE 

Il dato di livello dovrà essere acquisito in termini di profondità rispetto al boccaforo e la lettura sarà 
sempre effettuata rispetto al punto del boccaforo precedentemente identificato e materializzato. 

Al fine di garantire il medesimo livello di precisione delle letture freatimetriche, le misure dovranno 
preferibilmente essere condotte utilizzando le medesime sonde presso gli stessi pozzi.  

Le sonde dovranno essere dotate di cavo sufficientemente lungo in relazione alle profondità da 
rilevare e, comunque, non inferiore a 50 m per i pozzi/piezometri più superficiali e non inferiore a 
650 m per i pozzi esistenti nei settori idrogeologici più interni e topograficamente più elevati.  

Le sonde dovranno segnalare il raggiungimento del livello idrico mediante segnalatore acustico e/o 
luminoso e dovranno essere dotate di un poteŶzioŵetƌo utile a ƌegolaƌŶe l’iŶteŶsità, assiĐuƌaŶdo uŶ 
segnale netto in condizioni di totale immersione della sonda. 

 Ciascuna sonda dovrà essere codificata e per ognuna di esse dovrà essere redatta una 
scheda tecnica contenente tutte le informazioni relative alle attività di manutenzione e ad eventuali 
daŶŶeggiaŵeŶti e/o ƌipaƌazioŶi, pƌevedeŶdo peƌ ĐiasĐuŶa soŶda l’utilizzo sisteŵatiĐo pƌesso le 
medesime stazioni di misura freatimetrica. 

In caso di danneggiamento della sonda, con conseguente perdita di segmenti del cavo, in via 
d’uƌgeŶza e al sol fiŶe di Đoŵpletaƌe il ƌilievo fƌeatiŵetƌiĐo già avviato peƌ il Đoƌpo idƌiĐo iŶteƌessato 
al momento del danneggiamento, si potrà, ove tecnicamente fattibile, riconnettere la parte sana del 



   
POA1 -   APPENDICE 03 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’ESECUZIONE DEI RILIEVI PIEZOMETRICI 

 

 

  5 

circuito elettrico rilevandone con assoluta precisione la lunghezza del cavo stralciato, in modo che 
per le misure a farsi per il completamento del rilievo detta lunghezza possa essere sottratta alla 
lettura acquisita in sito, al fine di rilevare la corretta profondità del livello statico rispetto al 
boccaforo. 

La pƌoĐeduƌa di ƌilevazioŶe pƌevede l’aďďassaŵeŶto del Đavo fƌeatiŵetƌiĐo lungo la verticale del 
pozzo fino alla completa immersione del corpo sonda; quando ciò accade, la chiusura del circuito 
elettƌiĐo deteƌŵiŶata dal ŵezzo liƋuido eŶtƌo Đui la soŶda ğ iŵŵeƌsa geŶeƌa l’eŵissioŶe del segŶale 
acustico e/o luminoso in superficie. A Ƌuesto puŶto l’opeƌatoƌe dovƌà aƌƌestaƌe la disĐesa del Đavo e 
acquisire il valore di profondità leggibile sul cavo posto in corrispondenza del boccaforo, al 
ŵoŵeŶto esatto iŶ Đui si ha l’eŵissioŶe del segŶale. UŶa volta staďilito il valoƌe della lettura è 
buona norma sollevare il cavo ripetutamente per verificare il valore della lettura.  

Per ciascuna operazione di misura sarà necessario produrre documentazione fotografica finalizzata 
a verificare a posteriori almeno i seguenti aspetti: 

1. Foto panoramica (Fig. 1) e di dettaglio (Fig. 2) della stazione di misura utile a verificare 
inequivocabilmente la corrispondente della stessa con il sito di monitoraggio identificato 
nella relativa anagrafica di progetto; 

2. Foto di dettaglio del punto del boccaforo rispetto al quale viene riferita la misura di 
profondità del livello rilevata in sito (Fig. 3); 

3. Foto di dettaglio del dato rilevato sul cavo metrico, al fine di poter verificare a-posteriori la 
corrispondenza del medesimo dato con quanto trascritto nelle schede di rilevamento (Fig. 
4). 

 

 
Figura 1- Inquadramento panoramico del sito di 

monitoraggio 

 
Figura 2 - Inquadramento di dettaglio del sito di 

monitoraggio 
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Figura 3 - Ripresa di dettaglio del punto del boccaforo 

rispetto al quale riferire la lettura di profondità del 
livello idrico nel pozzo 

 
Figura 4 - Ripresa di dettaglio del valore di profondità 
rilevato sul cavo metrico della sonda freatimetrica. 

Peƌ ƋuaŶto su speĐifiĐato, l’asseŶza della doĐuŵeŶtazioŶe fotogƌafiĐa potƌeďďe Đostituiƌe ŵotivo di 
non validabilità del dato, mentre la presenza di foto poco leggibili o in numero insufficiente 
potrebbe costituire elemento di criticità ai fini della validazione. 

3.2 INDICAZIONI METODOLOGICHE PER RILIEVI PIEZOMETRICI 
CON SISTEMA PNEUMATICO 

Lo scopo di questa tipologia di prospezione è la misura del livello idrico in pozzi attrezzati 
con impianto di sollevamento e dotati di tubicino pneumatico, installato a profondità nota dal p.c. 

Tale rilievo, infatti, presuppone la presenza nel pozzo di un tubo pneumatico che si attesti a 
profondità maggiore del livello statico di magra e raggiunga la superficie, generalmente posizionato 
in corrispondenza della testa della elettropompa sommersa. 

Il dato di livello idrico sarà acquisito in termini di pressione della colonna idrica che insiste al 
di sopra del punto terminale immerso del tubicino pneumatico, pertanto dovrà sempre essere nota 
la profondità di installazioŶe del tuďo e veƌifiĐata l’iŶtegƌità dello stesso, ŶoŶĐhĠ l’asseŶza di 
strozzature. 

Al fine di ottenere delle risposte significative dei reali carichi piezometrici della falda, tali 
rilievi devono essere condotti in condizioni di quiete del pozzo e comunque dopo un intervallo di 
teŵpo vaƌiaďile dalle ϲ alle Ϯϰ oƌe dalla sospeŶsioŶe dell’eŵuŶgiŵeŶto, iŶ fuŶzioŶedelle 
ĐaƌatteƌistiĐhe di peƌŵeaďilità dell’aĐƋuifeƌo Đhe ĐoŶdizioŶaŶo il ƌistaďiliƌsi di ĐoŶdizioŶi 
indisturbate dopo un periodo di pompaggio. 

Per l’eseĐuzioŶe di Ƌuesto tipo di ƌilievo si dovƌà dispoƌƌe delle ƌisoƌse uŵaŶe, stƌuŵeŶtali e 
documentali di seguito dettagliate: 
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1. Un tecnico qualificato addestrato sia sulle modalità esecutive della misura, sia sul corretto 

utilizzo e conservazione degli strumenti ed apparecchiature in uso nel suddetto rilievo. 

2. Scheda tecnico-costruttiva del pozzo e relativa profondità di installazione del tubo piezome-

trico; 

3. EƋuipaggiaŵeŶto speĐifiĐo peƌ l’eseĐuzioŶe delle ŵisuƌe pŶeuŵatiĐhe ĐoŵpƌeŶdeŶte Ŷello 

specifico: 

 Bombola di azoto con relativo riduttore di pressione o pompa a mano (Fig. 5); 

 Raccorderia (Fig. 6); 

 Manometro (Fig. 7). 

 
Figura 5 - Bombola di azoto con 
riduttore di pressione 

 
Figura 6- Raccorderia per il sistema 
di rilievo pneumatico del livello 
piezometrico 

 
Figura 7 - Manometro 
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Il sistema attualmente in dotazione ad ARIF (Fig. 8) ĐoŵpƌeŶde l’ausilio di poŵpa a ŵaŶo e il 
relativo manometro in dotazione ha una risoluzione di 0.50 m, il quale in base al relativo certificato 
di taƌatuƌa ;Fig. 9Ϳ gaƌaŶtisĐe uŶ’aĐĐuƌatezza dello Ϭ.ϯϯ%.  

 
Figura 8 - Sistema di misura pneumatica con pompa manuale in fase di acquisizione 
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Figura 9 - Certificato di taratura del manometro 
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Per ciascuna operazione di misura sarà necessario produrre documentazione fotografica finalizzata 
a verificare a-posteriori almeno i seguenti aspetti: 

1. Foto panoramica e di dettaglio della stazione di misura utile a verificare inequivocabil-

mente la corrispondente della stessa con il sito di monitoraggio identificato nella relativa 

anagrafica di progetto; 

2. Foto di dettaglio del sisteŵa ŵaŶoŵetƌiĐo e dell’eƋuipaggiaŵeŶto allestito peƌ la ŵisuƌa 

pneumatica; 

3. Foto di dettaglio del manometro di misura e del dato manometrico rilevato, al fine di po-

ter verificare a-posteriori la corrispondenza del medesimo dato con quanto trascritto nel-

le schede di rilevamento. 

Peƌ ƋuaŶto su speĐifiĐato, l’asseŶza della doĐuŵeŶtazioŶe fotogƌafiĐa potƌeďďe Đostituiƌe 
motivo di non validabilità del dato, mentre la presenza di foto poco leggibili o in numero 
insufficiente potrebbe costituire elemento di criticità ai fini della validazione. 

Anche in questo caso ad ogni campagna di misura sarà necessario compilare una scheda di 
rilevamento riportata in allegato al presente documento (POA1 - Appendice 03A), prestando 
particolare attenzione a riportare in ŵodo Đoŵpleto tutte le iŶfoƌŵazioŶi ƌelative al Đaŵpo ͞Note͟ 
e che rilevano ai fini della procedura di validazione dei rilievi quantitativi.  

Successivamente alle operazioni di acquisizione in campo dei dati barometrici e preliminarmente 
alla chiusura del rilievo quantitativo per ciascun corpo idrico sarà necessario procedere ad una 
valutazione speditiva sulla coerenza del dato rispetto al range storico di variabilità per ciascun 
pozzo; ove si rilevassero sostanziali discrasie tra il dato acquisito e la serie storica occorrerà 
valutaƌe, di ĐoŶĐeƌto ĐoŶ l’Autoƌità di BaĐiŶo Distƌettuale dell’AppeŶŶiŶo MeƌidioŶale, l’oppoƌtuŶità 
di procedere ad una ripetizione della misura finalizzata a verificarne la correttezza.  

Modalità operativa 
Il tecnico prima di recarsi in sito dovrà verificare il corretto funzionamento dell'attrezzatura 

necessaria per l'esecuzione delle misure, secondo la seguente check list: 

 verifica della carica della bombola di azoto (non inferiore a 20 bar); 

 verifica della presenza di tutto il sistema di raccorderia; 

 funzionalità del manometro. 

Sul sito di rilevamento l'operatore dovrà predisporre l'attrezzatura in modo tale da poter 
effettuare correttamente il rilievo, attraverso le operazioni di seguito dettagliate:  

1. collegamento della bombola di azoto alla raccorderia;  
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2. montaggio del manometro ed apertura della valvola posta a monte dello stesso;  

3. collegamento al tubo pneumatico installato nel pozzo; 

4. apertura della valvola della bombola di azoto; 

5. eventuale regolazione della pressione di erogazione, in relazione al valore del carico da mi-

surare, agendo sulla valvola del riduttore di pressione (generalmente è sufficiente regolare 

la pressione di mandata a ~ 6 bar); 

6. chiusura della valvola di sfiato; 

7. apertura graduale della valvola di mandata verso il pozzo, fino a che la pressione sul mano-

metro non cresce più; 

8. aƌƌestaƌe l’iŵŵissioŶe, ĐhiudeŶdo la valvola di ŵaŶdata, ed osseƌvaƌe la staďilizzazioŶe del 

valore della pressione sul manometro; 

9. ripetere le operazioni 7 ed 8 un paio di volte per verificare il valore della lettura, che andrà 

aŶŶotato Ŷell’apposito staŵpato ove aŶdƌaŶŶo aŶŶotate aŶĐhe le eveŶtuali ĐoŶdizioŶi paƌti-

colari che possono influenzare la misura (ad esempio: da quanto tempo il pozzo è fermo);  

10. aprire lentamente la valvola di sfiato per scaricare la pressione del circuito. Questa opera-

zione, come quella di cui al punto 7, va eseguita con molta cura per evitare che il manome-

tro subisca sbalzi repentini di pressione che potrebbero danneggiarlo; 

11. smontare il sistema di misura e nastrare il terminale del tubo piezometrico installato sul poz-

zo, onde evitare che sostanze estranee possano penetrarvi ed ostruirlo. 

Qualora nel corso della fase 8 il valore della pressione scende di continuo senza arrestarsi, 
occorrerà verificare che non vi siano perdite dal circuito di misura, procedendo a: 

 Chiudere la valvola di mandata al pozzo; 

 aprire quella della bombola di azoto; 

 mettere in pressione il circuito; 

 richiudere la valvola della bombola di azoto; 

 verificare che la pressione si mantenga costante. 

Eventualmente smontare gli attacchi nipples, tagliare il terminale dei tubi di un cm, 
ripristinare le connessioni e ripetere la verifica. 

Ripetere la procedura di misura e se non si riesce ad ottenere un valore stabile della 
pressione può ipotizzarsi che il tubicino nel pozzo sia danneggiato. 

TeƌŵiŶata la ŵisuƌa il teĐŶiĐo dovƌà ƌipoƌƌe l’attƌezzatuƌa Ŷell'apposita  Đustodia aveŶdo 
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particolare attenzione a proteggere il manometro da eventuali urti. 

 

4 COMPILAZIONE DELLA SCHEDA DI RILEVAMENTO 
Ad ogni campagna di misura sarà necessario compilare una scheda di rilevamento riportata in 
allegato al presente documento (POA1 - Appendice 03A), prestando particolare attenzione a 
ƌipoƌtaƌe iŶ ŵodo Đoŵpleto tutte le iŶfoƌŵazioŶi ƌelative al Đaŵpo ͞Note͟ e Đhe ƌilevaŶo ai fiŶi del la 
procedura di validazione dei rilievi quantitativi. 

Nel caso in cui in campo si verifichino criticità operative non immediatamente risolvibili  con 
l’iŶteƌveŶto del direttore operativo delle attività di campo, che compromettono la possibilità di 
prelevare il ĐaŵpioŶe o l’atteŶdiďilità dello stesso, le stesse saƌaŶŶo ĐoŵuŶiĐate ai soggetti ĐoiŶvolti 
Ŷel ŵoŶitoƌaggio eŶtƌo ϱ gioƌŶi dall’eveŶto, al fiŶe di ĐoŶseŶtiƌe la teŵpestiva ƌisoluzioŶe delle 
problematiche e la messa in atto di azioni correttive. 

A conclusione della campagna di monitoraggio, e nello specifico entro 15 giorni dalla conclusione 
della stessa, l’ARIF trasmette ad AdbDAM e alla Regione tutte le schede di campo comprensive della 
documentazione fotografica così come dettagliata ai precedenti paragrafi 3.1 e 3.2, unitamente al 
prospetto riepilogativo dei rilievi eseguiti, secondo il format allegato al presente documento (POA1 
- Appendice 03B). 

Successivamente alle operazioni di acquisizione in campo dei dati di livello statico e 
preliminarmente alla chiusura del rilievo quantitativo per ciascun corpo idrico sarà necessario 
procedere ad una valutazione speditiva sulla coerenza del dato rispetto al range storico di variabilità 
per ciascun pozzo; ove si rilevassero sostanziali discrasie tra il dato acquisito e la serie storica 
oĐĐoƌƌeƌà valutaƌe, di ĐoŶĐeƌto ĐoŶ l’Autoƌità di BaĐiŶo Distƌettuale dell’AppeŶŶiŶo MeƌidioŶale, 
l’oppoƌtuŶità di pƌoĐedeƌe ad uŶa ƌipetizioŶe della ŵisuƌa fiŶalizzata a veƌifiĐaƌŶe la Đoƌƌettezza.  

 

 



A INFORMAZIONI GENERALI
Codice Maggiore Codice Tiziano Scheda N° 
Data Operatore 
Ora Arrivo Ora partenza
Foto numero Foto id 

B CARATTERISTICHE E LOCALIZZAZIONE DELL’OPERA
Comune Provincia
Località Indirizzo 
Acquifero Corpo idrico
Raggiungibile con navigatore?     SI      NO se NO  annotazioni per raggiungere il sito

Dato storico livello statico da BF (Tiziano)  media     ultimo     dato rilevato per lo stesso periodo
Quota topografica pr (m s.l.m.)  misurata    stimata       se stimata fonte: 
Tipo di riferimento (quale ad es. chiodo, etichetta, altro)
Altezza boccaforo dal pr (m)
Profondità pozzo da BF (m)  misurata    stimata       se stimata fonte: 
Diametro boccaforo (mm) 
Presenza pompa  SI  N  se SI Profondità pompa (m da BF): misurata   stimata se stimata fonte:     Pr. Tiziano  Pr. Maggiore
 Strumentato          Non strumentato          Recuperabile come strumentato
Se strumentato,   Sonda piezometrica (SP)    Sonda multiparametrica (SPM)     Sonda termoconduttimetrica (STC) 
Funzionamento    SP:   SI    NO    --  SPM:   SI   NO    --  STC:   SI   NO
 Batteria   Pannello   Data Logger   Scheda di memoria   Antenna GSM   Pluviometro

C CONTATTI PER L’ACCESSO AL POZZO
Proprietario
Indirizzo (Via, n° civico)
Telefono

D BATTUTA TOPOGRAFICA
Misura topografica    SI       NO
Tipo di misura topografica    GPS RTK       GPS statico-fast statico       stazione totale        altro
Coordina ( )
Coordinata  ( ) 
Quota ellissoidica del pozzo (m) 
Errore di misura delle coordinate (CQ3D, m)

E TIPO DI MISURA
 Quali-quantitativo        Quantitativo       Qualitativo operativo         Qualitativo di sorveglianza
 Log termosalino   Frequenza  Log multiparametrico   Frequenza 

F MISURA PIEZOMETRICA
 Pneumatico       Statico
Possibilità di effettuare la misura    SI      NO
Livello statico (m da BF) Ora (da orologio)
Difficoltà nel realizzare la misura piezometrica   SI    NO 
Se sì, natura (ad es. umidità, venute d'acqua, ecc.)
Livello data logger (m da BF) Ora (da orologio)

G ATTIVITA' FUTURE DA PROGRAMMARE
1) Rimozione rifiuti e/o materiale di scarto    SI    NO
2) Pulitura, cesoiamenti, ecc.    SI    NO
3) Messa in sicurezza    SI   NO
4) Marcatura    SI    NO
5) Rilievo topografico    SI    NO
6) Altro:

H NOTE
Presenza pozzi in funzione   SI    NO
Prelievo campione per monitoraggio qualitativo   SI    NO 
Impossibilità/difficoltà di accesso    SI    NO  se SI natura:
Altro:

SCHEDA ARCHIVIAZIONE POZZO - MONITORAGGIO QUANTITATIVO

 Pr. Tiziano     Pr. Maggiore

 Pr. Tiziano     Pr. Maggiore

CHECK LIST ATTIVITA' DI CAMPO - MONITORAGGIO QUANTITATIVO
 Verifica correttezza coordinate GPS per raggiungere il punto
Fotografie pozzo
Fotografie eventuale cassetta data-logger
Verifica funzionamento eventuale strumentazione
Individuazione riferimento per quota topografica  
Marcatura riferimento per quota topografica 
Rilievo BF
Rilievo diametro pozzo
Rilievo freatimetrico 

Freatimetro F __8__   Lunghezza m: __500__

POA1 - APPENDICE 03A - SCHEDA  DI CAMPO - MONITORAGGIO QUANTITATIVO



profilo monitoraggio : tipologia stazioni solo pozzi acque sotterranee quantitativo=Qt da anagrafica. Se cambia va annotato
nel piano di 
monitoraggio

rilievi piezometrici

campo ID=codice pozzo data livello statico
freatimetrico

carico statico 
pnumatico quota_pr altezza_bf su pr tipo misura CODICE CAMPIONAMENTO note codice 

strumento operatore/i data acquisitore livello 
acquisitore

U.M. data/ora m da b.f. bar m s.l.m. m
pneumatica=P

freatimetrica=F ID_aammgg_hhmm_p testo data/ora m

formato testo
6 CARATTERI

gg/mm/aaaa 
hh:mm xxx.00 Xxx.0 xxx.00 x.00 testo

1 carattere
testo

20 CARATTERI
testo 

100 caratteri
testo

3 caratteri
testo

30 caratteri gg/mm/aa hh:mm xxx.00

POA1 - APPENDICE 03B - FORMAT RESTITUZIONE DATI QUANTITATIVI REV. 20/07/2021
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PREMESSA 
 
Il presente documento è stato redatto sulla base del ͞ResocoŶto dei sopƌalluoghi sulle soƌgeŶti 
costieƌe affeƌeŶti al Pƌogetto Maggioƌe e azioŶi coƌƌettiǀe peƌ l’esecuzioŶe delle ŵisuƌe͟ trasmesso 
da AdB Puglia con nota prot. n.6955 del 23.05.2017. 
 
L’oďiettivo è Ƌuello di ideŶtifiĐaƌe iŶ ŵaŶieƌa uŶivoĐa le più adeguate sezioŶi di ŵisuƌa da 
adottare nelle future campagne di monitoraggio e le più corrette modalità di esecuzione delle 
misure di portata per ciascuna sorgente considerata. 
 
Pertanto, fermo restando la necessità di realizzare un rilievo plano-altimetrico di dettaglio della 
sezione nei punti segnalati con vernice durante le fasi di sopralluogo, nel seguito si riportano le 
schede relative ad ogni sorgente di progetto contenenti le seguenti informazioni: 

- nome e localizzazione della scaturigine con indicazione del relativo codice di progetto; 
- sezioni di misura da utilizzare (dati dimensionali di massima, coordinate di campo del 

caposaldo di riferimento e documentazione fotografica); 
- modalità tecnico-operative da adottare per le future campagne di rilevamento della 

portata.  
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 SORGENTE – COLLETTORE DESTRO     
 

 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

1 SN001032 BA_Collettore 
destro Sorgente 613117 4573608 Murgia costiera Barletta BAT 

Essa era anticamente denominata Le Paludi in quanto l acque affioranti dalla ricca falda freatica 
poco profonda non disciplinate nel loro deflusso si spandevano disordinatamente formando 
estese superfici paludose.  
Successivamente la zona è stata canalizzata, secondo le limitate pendenze naturali dei terreni, sui 
due contigui versanti in cui si suddivide la zona stessa, con diverse direzioni di scolo delle acque. 
Il canale destro drena prevalentemente le acque di falda, mentre nel canale sinistro confluiscono 
le acque reflue trattate dal depuratore di Andria, rilasciate nel  Canale Ciappetta Camaggi. 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953  
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SEZIONE DI MISURA 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

3,60 0,24 613117 4573608 
 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 14 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.25m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo fosse tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ ƌilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tirante inferiore a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione qualitativa 
del corpo idrico. 
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SORGENTE – SAN NAZARIO 
 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

2 SN001110 FG_Sorgente San 
Nazario Sorgente 537681 4633663 Gargano 

settentrionale 
Sannicandro 

Garganico FG 

La sezione di misura è stata ricollocata a valle in corrispondenza di sezione regolarizzata in 
corrispondenza di un ponte. La stessa non coincide con il punto di campionamento il punto di 
campionamento (537791; 4633560) che è rimasto invariato rispetto al passato per garantire la 
continuità e raffrontabilità con i dati storici. 
 

 
  

SEZIONE MISURA 

PUNTO CAMPIONAMENTO 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

4.30 0.20 537681 4633663 

 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 15 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.30 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8)..  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo fosse tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ ƌilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tiranti inferiori a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
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SORGENTE – BAGNO 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

3A SN001111_A FG_Sorgente 
Bagno Sorgente 563281 4632639 Gargano 

settentrionale 
Cagnano 
Varano FG 

3B SN001111_B FG_Sorgente 
Bagno Sorgente 563308 4632635 Gargano 

settentrionale 
Cagnano 
Varano FG 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953  
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SEZIONI DI MISURA 
 

SEZIONE A 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

1.80 0.55 563281 4632639 

 
INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 

 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 9 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.20 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8)..  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo fosse tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ ƌilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tiranti inferiori a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura A coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione 
qualitativa del corpo idrico. 
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SEZIONE B 

 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

0.80 0.30 563308 4632635 

 
INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 

 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 6 verticali 
di misura della velocità di corrente a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.13 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la velocità della corrente 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo sia tale da ŶoŶ Đonsentire un rilievo significativo 
della velocità per i tre punti (es. tiranti inferiori a 0.23 m), potrà essere condotta una sola misura 
ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
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SORGENTE – CARUSO 
 

 
 

# 
Codice 

Pr. 
Maggiore 

Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

4 SN300023 FG_Sorgente 
Caruso Sorgente 597996 4633302 Gargano centro-

orientale Vieste FG 

 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

3.50 0.35 597996 4633302 

 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 12 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.25 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8). 
 
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo fosse tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ ƌilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tirante inferiore a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione qualitativa 
del corpo idrico. 
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SORGENTE – IRCHIO 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

5A SN001114_A FG_Sorgente 
Irchio Sorgente 567244 4635927 Gargano 

settentrionale Ischitella FG 

5B SN001114_B FG_Sorgente 
Irchio Sorgente 567241 4635939 Gargano 

settentrionale Ischitella FG 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953  
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SEZIONI DI MISURA 
 

SEZIONE A 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

3.00 0.50 567244 4635927 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 10 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.30 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8)..  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo fosse tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ ƌilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tiranti inferiori a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura A coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione 
qualitativa del corpo idrico. 
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SEZIONE B 

 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

0.80 0.20 567241 4635939 

 
INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 

 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 6 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.13 m. 
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della corrente 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo sia tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ rilievo significativo 
della velocità per i tre punti (es. tiranti inferiori a 0.23 m), potrà essere condotta una sola misura 
ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
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SORGENTE – LAURO 
 

 
 

# 
Codice 

Pr. 
Maggiore 

Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

6 SN001115 FG_Sorgente 
Lauro Sorgente 544807 4636405 Gargano 

settentrionale 

San 
Nicandro 
Garganico 

FG 

 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

4.70 0.70 544807 4636405 

 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1i, n. 15 
verticali di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a 
distanza reciproca di circa 0.30 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo fosse tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ ƌilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tirante inferiore a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione qualitativa 
del corpo idrico. 
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SORGENTE – MOLINELLA 
 

 
 

# 
Codice 

Pr. 
Maggiore 

Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

7 SN001116 FG_Sorgente 
Molinella Sorgente 593882 4640050 Gargano 

settentrionale Vieste FG 

 

 
Planimetria estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

3.40 0.20 593882 4640050 

 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 13 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.25 m.  
Per ciascuna verticale sarà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tirante idrico sia tale da non consentire un rilievo significativo 
della velocità per i tre punti (es. tirante inferiore a 0.23 m), potrà essere condotta una sola misura 
ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione qualitativa 
del corpo idrico. 
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SORGENTE – CHIDRO 
 

 
 

# 
Codice 

Pr. 
Maggiore 

Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

8 SN001182 TA_Sorgente 
Chidro Sorgente 727990 4,465,038 Salento Costiero Manduria TA 

 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

10 0.90 727990 4,465,038 
 

 
INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 

 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 22 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.45 m. Si precisa, tuttavia, che trattandosi di una sezione caratterizzata in parte 
da fondo sabbioso sciolto, sarà necessario rilevarne la morfologia in occasione di ciascuna 
campagna di misura. 
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tirante idrico fosse tale da non consentire un rilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tirante inferiore a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura non coincide con il punto di campionamento (728034; 4465181) che è 
rimasto invariato rispetto al passato per garantire la continuità e raffrontabilità con i dati 
storici. 
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SORGENTE – GALESE 
 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

9 SN001183 TA_Sorgente 
Galese Sorgente 690380 4485882 Murgia Bradanica Taranto TA 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

3.80 0.90 690380 4485882 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 14 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, a seconda del 
perimetro bagnato rilevato di volta in volta, poste a distanza reciproca di circa 0.25 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌico fosse tale da non consentire un rilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tirante inferiore a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura non coincide con il punto di campionamento (690359; 4485895) che è 
rimasto invariato rispetto al passato per garantire la continuità e raffrontabilità con i dati 
storici. 
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SORGENTE – TARA 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

10A SN401657A TA_Sorgente 
Tara Sorgente 681709 4487784 Murgia Tarantina Taranto TA 

10B SN401657B TA_Sorgente 
Tara Sorgente 681992 4487933 Murgia Tarantina Taranto TA 

Le sezioni di misura non coincidono con il punto di campionamento (681905; 4488045) che è 
stato identificato in area prossima alle emergenze sorgive principali per garantire la continuità e 
raffrontabilità con i dati storici. 
 

 

Sezione di misura A 

Sezione di misura B 

Punto dicampionamento 
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Planimetria estratta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953  
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SEZIONI DI MISURA 
 

SEZIONE A  
 

 
AMPIEZZA SEZIONE 

(U.M. metri) 
ALTEZZA TIRANTE 

(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

7.5 2.00 681709 4487784 

 
INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 

 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 22 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.35 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
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SEZIONE B  

 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

3 2.2 681992 4487933 

 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 12 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.25 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
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SORGENTE – LA SALATA 
 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

11 SN300098 FG_Sorgente 
Salata Sorgente 592026 4641815 Gargano Centro-

orientale Vieste FG 

 
PlaŶiŵetƌia estƌatta dalla puďďliĐazioŶe ͞Le soƌgeŶti ItaliaŶe͟ - 1953 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

1.20 0.15 592026 4641815 

 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 8 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.15 m.  
Per ciascuna verticale, in relazione al tirante potrà essere condotta una sola misura della velocità 
di corrente ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione qualitativa 
del corpo idrico. 
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SORGENTE –  VOLLE DEL CENTRONE  
 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 33E N UTM 33E Corpo Idrico Comune Provincia 

12 SN401654 FG_S. VOLLE DEL 
CENTRONE Sorgente 574084 4606499 Gargano 

meridionale Manfredonia FG 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

AMPIEZZA SEZIONE 
(U.M. metri) 

ALTEZZA TIRANTE 
(U.M. metri) E UTM 33E N UTM 33E 

4.40 0.40 574084 4606499 

 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
Sulla sezione in oggetto occorre eseguire, in conformità agli standard metodologici1, n. 15 verticali 
di misura della velocità di corrente, a mezzo di idoneo mulinello idraulico, poste a distanza 
reciproca di circa 0.30 m.  
Peƌ ĐiasĐuŶa veƌtiĐale saƌà adottato il ͞ŵetodo dei tƌe puŶti͟, ƌilevaŶdo la veloĐità della ĐoƌƌeŶte 
nei punti relativi alla profondità di 0.2, 0.6 e 0.8 del tirante idrico e valutandone il valore 
rappresentativo mediante la relazione vm=0.25(v0.2+2v0.6+v0.8).  
IŶ alteƌŶativa, laddove l’altezza del tiƌaŶte idƌiĐo fosse tale da ŶoŶ ĐoŶseŶtiƌe uŶ ƌilievo 
significativo della velocità per i tre punti (es. tirante inferiore a 0.23 m), potrà essere condotta una 
sola misura ad una profondità pari a 0.6 del tirante idrico rilevato. 
La sezione di misura coincide con il punto di campionamento per la caratterizzazione qualitativa 
del corpo idrico. 
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SORGENTE – CANNETO 
 

 
 

# Codice Pr. 
Maggiore Codice storico Tipologia E UTM 

33E 
N UTM 

33E Corpo Idrico Comune Provinci
a 

13 SN401653 FG_CANNETO Sorgente 576160 4641069 

Falda 
sospesa di 

Vico 
Ischitella 

Ischitella FG 
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SEZIONE DI MISURA 
 

 
 

E UTM 33E N UTM 33E 

576160 4641069 
 

INDICAZIONI METODOLOGICHE PER LE MISURE DI PORTATA 
 
La soƌgeŶte CaŶŶeto è iŶteƌessata da uŶ’opeƌa di ĐaptazioŶe, Đhe pƌeseŶta uŶa vasĐa ĐoŶ soglia a 
stramazzo da cui è possibile condurre misure di portata di tipo volumetrico. 
 
 
 
 
 
 
_________________________________ 
 I“O/DI“ ϳ4ϴ ͞MeasuƌeŵeŶt of liƋuid floǁ iŶ opeŶ chaŶŶels — Velocity-aƌea ŵethods͟.  
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CONCLUSIONI 
 

In linea generale, le misure di portata dovranno essere condotte per quasi tutte le 
sorgenti con il metodo correntometrico, basato sul rilevamento della velocità di corrente nella 
sezione di flusso, ad eccezione della sorgente Canneto per la quale dovrà adottarsi il metodo 
volumetrico. 
 
La misura delle velocità di corrente dovrà essere rilevata con mulinello idrometrico 
opportunamente dimensionato in base al tirante, ponendo particolare attenzione a quanto 
previsto dagli standard metodologici, ossia adottando rotori con diametro mai superiore ad un 
quarto del tirante della corrente misurata. 
 
I dati rilevati nel corso delle operazioni di campo dovranno essere riportati dagli operatori che 
eseguono le misure su apposita scheda di campagna ͞“cheda ŵoŶitoraggio sorgeŶti͟ - riportata 
in coda al presente protocollo - opportunamente corredata da almeno una fotografia 
(contrassegnata con la data di esecuzione) della sezione di misura scattata durante le operazioni 
di rilievo.  
 
A valle dell’eseĐuzioŶe del ƌilievo plaŶo-altimetrico di dettaglio delle sezioni di misura relative a 
ciascuna sorgente dovrà inoltre esseƌe Đoŵpilata la ͞“Đheda AŶagƌafiĐa di “oƌgeŶte͟, aŶĐh’essa 
riportata in coda al protocollo. Detta scheda è stata definita in base alle indicazioni tratte dal 
͞“eƌvizio GeologiĐo NazioŶale – Quaderni serie III – Volume 5 – Caƌta IdƌogeologiĐa d’Italia – 
ϭ:5Ϭ.ϬϬϬ, Guida al ƌilevaŵeŶto e alla ƌappƌeseŶtazioŶe͟, e dovƌà esseƌe ƌedatto peƌ ogŶi siŶgola 
sorgente di progetto per la corretta e univoca individuazione di ciascuna stazione di misura, con 
particolare riferimento ai caratteri principali di ciascuna sorgente e della/e relativa/e sezione/i di 
misura. 

Nella Tabella sotto riportata si sintetizzano Le indicazioni migliorative contenute nel presente 
pƌotoĐollo, ƌiguaƌdaŶti l’iŶdividuazioŶe delle più appƌopƌiate sezioŶi di ŵisuƌa, la sostituzioŶe e 
l’iŶtegƌazione di alcune scaturigini e la definizione degli approcci metodologici più opportuni. 
 
Inoltre, con riferimento alle sezioni di misura con mulinello idrometrico, si riporta di seguito lo 
schema delle verticali di misura da adottare.  
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SORGENTE LARGHEZZA ALTEZZA 
TIRANTE 

N. VERTICALI DI 
MISURA METODO MISURA NOTE SEZIONE 

Collettore Destro 3.60 0.24 14 Mulinello idrometrico - 

San Nazzario 4.30 0.20 15 Mulinello idrometrico Ricollocata 

Bagno Sez. A 1.80 0.55 9 Mulinello idrometrico - 

Bagno Sez. B 0.80 0.30 6 Mulinello idrometrico Integrata 

Caruso 3.50 0.35 12 Mulinello idrometrico Ricollocata 

Irchio Sez. A 3.00 0.50 10 Mulinello idrometrico Integrata 

Irchio Sez. B 0.80 0.20 6 Mulinello idrometrico Integrata 

Lauro 4.70 0.70 15 Mulinello idrometrico Ricollocata 

Molinella 3.40 0.20 13 Mulinello idrometrico Ricollocata 

Chidro 10.00 0.90 22 Mulinello idrometrico - 

Galese 3.80 0.90 14 Mulinello idrometrico - 

Tara Sez. A 7.50 2.00 22 Mulinello idrometrico Ricollocata 

Tara Sez. B 3.00 2.20 12 Mulinello idrometrico Integrata 

La Salata 1.20 0.15 8 Mulinello idrometrico Ricollocata 

Gruppo S.ve di Siponto Sostituita da Valle 
del Centrone 

Volle del 
Centrone 4.40 0.40 15 Mulinello idrometrico Integrata 

Asciatizza Sostituita da 
Canneto 

Canneto - - - Volumetrico Integrata 
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Tabella - Dati dimensionali delle sezioni di misura individuate e relative indicazioni metodologiche per la misura delle portate. 

 

     
progressiva verticale da sponda (m) 

Sorgente 

Larghezza 
 

(m) 

N. 
verticali 

di 
misura 

Intervallo 
misure 

(m) 
teorico 

Intervallo 
misure 

(m) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 

San Nazzario 4,30 15 0,27 0,30 0,15 0,45 0,75 1,05 1,35 1,65 1,95 2,25 2,55 2,85 3,15 3,45 3,75 4,05                 

Lauro 4,70 15 0,29 0,30 0,15 0,45 0,75 1,05 1,35 1,65 1,95 2,25 2,55 2,85 3,15 3,45 3,75 4,05 4,35               

Bagno Sez. A 1,80 9 0,18 0,20 0,10 0,30 0,50 0,70 0,90 1,10 1,30 1,50 1,70                           

Bagno Sez. B 0,80 6 0,11 0,13 0,07 0,20 0,33 0,46 0,59 0,72                                 

Irchio Sez. A 3,00 10 0,27 0,30 0,15 0,45 0,75 1,05 1,35 1,65 1,95 2,25 2,55 2,85                         

Irchio Sez. B 0,80 6 0,11 0,13 0,07 0,20 0,33 0,46 0,59 0,72                                 

Molinella 3,40 13 0,24 0,25 0,13 0,38 0,63 0,88 1,13 1,38 1,63 1,88 2,13 2,38 2,63 2,88 3,13                   

La Salata 1,20 8 0,13 0,15 0,08 0,23 0,38 0,53 0,68 0,83 0,98 1,13                             

Caruso 3,20 12 0,25 0,25 0,13 0,38 0,63 0,88 1,13 1,38 1,63 1,88 2,13 2,38 2,63 2,88 3,13                   
Volle del 
Centrone 4,40 15 0,28 0,30 0,15 0,45 0,75 1,05 1,35 1,65 1,95 2,25 2,55 2,85 3,15 3,45 3,75 4,05 4,35               

Collettore Destro 3,60 13 0,26 0,25 0,13 0,38 0,63 0,88 1,13 1,38 1,63 1,88 2,13 2,38 2,63 2,88 3,13 3,38                 

Tara_2_A 7,50 22 0,33 0,35 0,18 0,53 0,88 1,23 1,58 1,93 2,28 2,63 2,98 3,33 3,68 4,03 4,38 4,73 5,08 5,43 5,78 6,13 6,48 6,83 7,18   

Tara_2_B 3,00 12 0,23 0,25 0,13 0,38 0,63 0,88 1,13 1,38 1,63 1,88 2,13 2,38 2,63 2,88                     

Galese 3,80 14 0,25 0,25 0,13 0,38 0,63 0,88 1,13 1,38 1,63 1,88 2,13 2,38 2,63 2,88 3,13 3,38 3,63               

Chidro 10,00 22 0,43 0,45 0,23 0,68 1,13 1,58 2,03 2,48 2,93 3,38 3,83 4,28 4,73 5,18 5,63 6,08 6,53 6,98 7,43 7,88 8,33 8,78 9,23 9,68 
 



POA1 -   APPENDICE 04A – Modulo per le misure di portata sulle sorgenti costiere 

Sorgente: codice: Data:  
Sezione:

Sezione Sx- lat long
Sezione Dx - lat long
Livello pelo libero (piastra di acciaio)  [m da P.R.]: 
Elica micromulinello: 

Operatori:
DISTANZE BATTENTE PROFONDITA' GIRI TEMPO
dalla riva
Progressiva Parziali Mulinello Effettive

m m m m m n sec
Ora arrivo [hh:mm]  

v20% Ossigeno [mg/L]
v60%
v80% Ossigeno  [%] 

v20% Temperatura [°C]
v60% (Sensore Ossigeno)
v80%

v20% Pressione Atm (Hpa) 
v60% (Sensore Ossigeno)
v80%

v20% pH
v60%
v80%

v20% Redox [mV]
v60%
v80%

v20% Conducibilità [µS/cm] 
v60%
v80% Conducibilità [mS/cm]

v20% Ora partenza [hh:mm]
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%
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Sorgente: codice: Data:  
Sezione:

Coordinate lat long

Operatori:

1°MISURA 2°MISURA 3°MISURA Ora arrivo [hh:mm]  
secondi secondi secondi

Ossigeno [mg/L]

Ossigeno  [%] 

Temperatura [°C]
(Sensore Ossigeno)

Pressione Atm (Hpa) 
(Sensore Ossigeno)

pH

Redox [mV]

Conducibilità [µS/cm] 

Conducibilità [mS/cm]

Ora partenza [hh:mm]

METODO VOLUMETRICO

Misurazione effettuata con un contenitore da                  Lt
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SCHEDA SORGENTE 
 
Codice Progetto Maggiore …………… 
 
Codice Storico …..……………………. 

Foglio Ŷ. …………Tav. …………………….................................... 
ProviŶĐia ………. .CoŵuŶe ……………………………………….. 
LoĐalità ……………………………………………………………. 
DeŶoŵiŶazioŶe ……………………………………………………. 
Proprietario/Gestore………………………………………………… 
AĐĐessiďilità ……………………...………………………………… 

TIPO DI EMERGENZA 
loĐalizzata…………………………...... 
diffusa………………………………… 
froŶte sorgivo…………………………. 
altro…………………………………… 

SEZIONI DI MISURA 
sezioŶe ŵisura:…………… 
CoordiŶate UTM ……………………………; …………………….......... 
Quota zero idroŵetriĐo ŵ s.l.ŵ: …………………………………... 
sezioŶe ŵisura:…………… 
CoordiŶate UTM ……………………………; …………………….......... 
Quota zero idroŵetriĐo ŵ s.l.ŵ: …………………………………... 

DATI CARATTERISTICI DELLA SORGENTE 
 
CAPTAZIONE:                           REGIME: 
Đaptata                                 pereŶŶe                                                  uso...……………………………………… 
non captata                          seĐĐa stagioŶalŵeŶte                             portata utilizzata ……………………… l/s 
parzialŵeŶte Đaptata           seĐĐa eĐĐezioŶalŵeŶte                           utilizzatore……………………………….. 
                                             temporaneo 
                                             effimero 
litologia………………………………………………………………………………………………………….. 
 
CLASSIFICAZIONE 
SorgeŶte per liŵite di perŵeaďilità                       defiŶito ………….…………  iŶdefiŶito ………….………. 
Sorgente per soglia di perŵeaďilità                       sovrapposta ………….…….  sottoposta ………….………. 
SorgeŶte per affioraŵeŶto della piezoŵetriĐa      di falde o reti idriĐhe liďere ...  iŶ pressioŶe………………… 

 
Stralcio planimetrico 

emergenza/sezioni di misura (base ortofoto) 
 
 
 
 
 

 
Ubicazione sezioni di misura 

su base topografica (CTR) 
 
 
 
 
 

 
FOTO SEZIONE DI MISURA 

 
 

 



Sorgente: codice: Data:  gg/mm/aa
Sezione: NOME FILE CODICE_AAMMGG_SEZIONE. Xls
Sezione Sx- lat long
Sezione Dx - lat long
Livello pelo libero (piastra di acciaio)  [m da P.R.]: 
Elica micromulinello: 

Operatori:
DISTANZE BATTENTE PROFONDITA' GIRI TEMPO
dalla riva
Progressiva Parziali Mulinello Effettive

m m m m m n sec
Ora arrivo [hh:mm]  

v20% Ossigeno [mg/L]
v60%
v80% Ossigeno  [%] 

v20% Temperatura [°C]
v60% (Sensore Ossigeno)
v80%

v20% Pressione Atm (Hpa) 
v60% (Sensore Ossigeno)
v80%

v20% pH
v60%
v80%

v20% Redox [mV]
v60%
v80%

v20% Conducibilità [µS/cm] 
v60%
v80% Conducibilità [mS/cm]

v20% Ora partenza [hh:mm]
v60%
v80%

v20%

v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

v20%
v60%
v80%

Di
se

gn
o 

qu
al

ita
tiv

o 
de

lla
 se

zio
ne

Ve
rt

ica
le

Sx 0,00

2

1

4

3

6

5

8

7

9

10

11

12

30 mm 50 mm

CORR_aa_mm_gg
POA1_APPENDICE_04C

REV. 20/07/2021



Sorgente: codice: Data:  gg/mm/aa
Sezione: NOME FILE CODICE_AAMMGG_SEZIONE. Xls
Coordinate lat long

Operatori:

1°MISURA 2°MISURA 3°MISURA Ora arrivo [hh:mm]  
secondi secondi secondi
xx.xx xx.xx xx.xx

Ossigeno [mg/L]

Ossigeno  [%] 

Temperatura [°C]
(Sensore Ossigeno)

Pressione Atm (Hpa) 
(Sensore Ossigeno)

pH

Redox [mV]

Conducibilità [µS/cm] 

Conducibilità [mS/cm]

Ora partenza [hh:mm]

METODO VOLUMETRICO

Misurazione effettuata con un contenitore da xx Lt

Di
se

gn
o 

qu
al

ita
tiv

o 
de

lla
 se

zio
ne

VOL_aa_mm_gg POA1_APPENDICE_04C REV. 20/07/2021



 

 Rev.00 - luglio 2021 

 

 

 

  

 

 

 

MONITORAGGIO CORPI IDRICI SOTTERRANEI  

 [2016-2021]  

 

 

PIANO OPERATIVO DELLE ATTIVITÀ   

-  POA1 - 

 

 
 

APPENDICE 05 
PROTOCOLLO OPERATIVO 

PER L’ESECUZIONE DEI PROFILI MULTIPARAMETRICI  
CON SONDA IDRONAUT OCEANSEVEN 303  

 

 

 

 

 

 

  



POA1 -   APPENDICE 05 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’ESECUZIONE DEI PROFILI MULTIPARAMETRICI  

2 
 

  

 

 

Sommario 
 

1 OGGETTO ...................................................................................................................................... 3 

2 OBIETTIVO ..................................................................................................................................... 3 

3 RIFERIMENTI ................................................................................................................................. 3 

4 CONDIZIONI DI ATTUABILITÀ ........................................................................................................ 3 

5 RISORSE ......................................................................................................................................... 4 

6 MODALITA' ESECUTIVA E RESPONSABILITÀ ................................................................................. 4 

7. LIMITI  DI ACCETTAZIONE, ANOMALIE E RISOLUZIONI DELLE NON CONFORMITÀ .................... 10 

8. REGISTRAZIONE DELLA PROVA E GESTIONE DEI DOCUMENTI E DEI DATI RELATIVI .................. 10 

ALLEGATI (files) .................................................................................................................................. 13 

 

 

  



POA1 -   APPENDICE 05 - PROTOCOLLO OPERATIVO PER L’ESECUZIONE DEI PROFILI MULTIPARAMETRICI  

3 
 

1 OGGETTO 
Log multiparametrico. 

2 OBIETTIVO 
Scopo della prospezione è la misura della temperatura, della conducibilità elettrica, del pH, 

dell'ossigeno disciolto e del potenziale di ossido-riduzione (Redox) delle acque  presenti lungo la 

colonna idrica di un perforo (pozzo o piezometro). La stessa attrezzatura può essere impiegata per 

la misurazione dei parametri suddetti su acque superficiali o campioni all'uopo  prelevati. 

3 RIFERIMENTI 
SONDA: 

2015_OceanSeven303_OperatorsManual; 

OceanSeven3xxCleaningCare 

SOFTWARE: 

Redas5Description; 

Redas5-OperatorsManual; 

REDAS5-CondensedManual 

ARGANO: 

MX WINCH ANO CONTROLLER 

SMDA-1000_MX_WINCH DEPTH DISPLAY 

4 CONDIZIONI DI ATTUABILITÀ 

Il log multiparametrico è effettuato lungo la verticale dei perfori che interessano un acquifero. 

Peƌ l’iŶgoŵďƌo della sonda che si utilizza per tali prospezione non è possibile effettuare le stesse in 

perfori con diametro inferiore a 60 mm. È possibile raggiungere profondità pari a 1000 m dal piano 

di riferimento con le attrezzature attualmente a disposizione e comunque la sonda non può 

superare 1500 m di battente idrico. Al fine di ottenere delle risposte significative delle reali 

condizioni  delle  acque presenti nel pozzo  tali rilievi  devono essere  condotti in condizioni di 

quiete  del pozzo e comunque ad a distanza di tempo variabile  dai 7 ai 15 gg dal completamento  

del perforo,  funzione  tale  periodo  temporale  delle  modalità  di esecuzione delle perforazioni  

stesse e dalle ĐaƌatteƌistiĐhe di peƌŵeaďilità  dell’aĐƋuifeƌo Đhe ĐoŶdizioŶaŶo il ƌistaďiliƌsi di 
ĐoŶdizioŶi iŶdistuƌďate dopo la ƌealizzazioŶe  dell’opeƌa. 
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5 RISORSE 
Le risorse necessarie per eseguiƌe i ƌilievi iŶ oggetto, dispoŶiďili pƌesso l’ARIF, soŶo: 

Un tecnico qualificato addestrato sia sulle modalità esecutive relative al log multiparametrico che 

sul corretto utilizzo e conservazione degli strumenti ed apparecchiature in uso nel suddetto rilievo; 

Per rilievi di profondità superiore ai 100 m è necessario un aiuto al tecnico qualificato, addestrato 

sulle modalità esecutive relative al log multiparametrico; 

Scheda tecnico-costruttiva del pozzo e relativa stratigrafia dei terreni attraversati dalla 

perforazione. 

Le attrezzature e le apparecchiature specifiche del log multiparametrico sono:  

 sonda multiparametrica Idronaut Ocean Seven 303PLUS; 

 deck-unit plus; 

 personal computer portatile con installato il software (REDAS 5)  dedicato all'acquisizione e 

registrazione dei dati inviati dalla sonda, fornito dalla casa costruttrice, completo di cavo di 

collegamento SERIALE-USB. 

 A seconda della profondità da investigare: 

- il cavo avvolto su rullo portatile manuale, per profondità inferiori a 250÷ 300 m; 

- l’argano motorizzato con un cavo di lunghezza 1000 m, per profondità superiori ai 

250÷ 300 m montato su di un automezzo; 

 contametri; 

 carrucola da posizionare sul boccaforo;  

 freatimetro per la misura del livello statico (di adeguata lunghezza in relazione alla 

profondità del livello da misurare); 

 gruppo elettrogeno per l'esecuzione di misure con argano motorizzato e picchetto e cavo 

per la messa a terra; 

 in alternativa al gruppo elettrogeno è possibile utilizzare un inverter (12 VCC – 220V CA) 

della potenza di almeno 600 W che generi un’onda sinusoidale, da collegare alla batteria 

dell’auto, lasĐiaŶdola iŶ ŵoto per la durata delle operazioni. 

6 MODALITÀ ESECUTIVA E RESPONSABILITÀ 
Il tecnico prima di recarsi in sito deve verificare il corretto funzionamento dell'attrezzatura 

necessaria per l'esecuzione del log multiparametrico. In particolare dovrà effettuare tutte le 

tarature dei sensori installati sulla sonda utilizzando le apposite soluzioni contenute nel kit di 

manutenzione fornito dalla casa costruttrice. Ogni mese dovrà inoltre verificare la corretta 

risposta dei sensori tramite il confronto dei valori misurati con opportune soluzioni standard o 

soluzioni tarate, fatte preparare appositamente da laboratori d'analisi. 

Su indicazione del responsabile prove in sito il tecnico provvederà alla verifica della taratura del 

sensore condudbilità elettrica e redox. Per quanto attiene alla conducibilità elettrica si 

effettueranno misure con la sonda multiparametrica nelle soluzioni standard certificate 
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(1400+50000µS). Per il redox verrà effettuata la misura nella soluzione standard certificata 200 

mV. 

Inotre, ogni tre mesi il tecnico dovrà effettuare le operazioni riportate di seguito per i singoli 

sensori, di manutenzione e conservazione degli stessi. 

Manutenzione e conservazione del Sensore dell'ossigeno: 

Il cappuccio della membrana (verde o blu) e l'elettrolita del sensore di 02 hanno una vita di 

almeno 3 mesi di uso continuo ed ottimale. É bene che il sensore sia sempre messo nel bicchierino  

contenente  le  spugnette  sempre  umide  per  la  conservazione,  e  che  la  membrana venga  

sostituita  quando non  è possibile  ottenere l’autocalibrazione,  ossia:  quando  appare la scritta  

OXIGEN  ERROR; quando la corrente in taratura non rientra nel range specifico per la membrana 

utilizzata; quando  il sensore risponde  più  lentamente  del normale  e  deriva eccessivamente; 

quando la membrana  del cappuccio  è  danneggiata  o  ci sono  delle perdite  in corrispondenza 

dell'O-ring di montaggio  evidenziata  da tracce  di sale.  

La procedura per la sostituzione della membrana è la seguente: lasciare acceso lo strumento, 

calibrare,  se possibile, lo strumento  all'aria,  svitare e togliere  il vecchio  cappuccio  facendo  

questa  operazione  con molta attenzione a non causare criccature sulla punta di quarzo, lavare 

l'interno del sensore con H20  distillata  e  asciugare  la  punta  del sensore con carta  che non 

rilasci  depositi fibrosi. 

In queste condizioni, non circolando corrente tra anodo e catodo, e se si è ottenuta 

precedentemente l’autocalibrazione, lo strumento indicherà un valore < 0,2ppm. Se invece 

abbiamo un valore superiore a 0,2 ppm, allora può indicare che c'è ancora dell'umidità tra i 2 

elettrodi ed in tal caso bisognerà asciugare bene, o che lo zero elettronico è sfasato ed in tal caso 

bisognerà chiamare il servizio tecnico. Prendere un nuovo cappuccio con la membrana e 

l'elettrolita. Riempire lentamente con l'elettrolita facendo in modo che le gocce si depositino 

direttamente sul fondo senza formare aria. Inserire verticalmente il cappuccio in modo da 

permettere la fuoriuscita di aria.  Avvitare il cappuccio lentamente, serrandolo quindi 

moderatamente in modo che si avviti completamente sul corpo del sensore.  Lavare il sensore con 

H20 distillata; asciugare la membrana del sensore. 

Conservazione del sensore di riferimento: 

Durante i periodi di inutilizzo il sensore di riferimento deve rimanere sempre idratato  con la sua 

soluzione mediante  l'apposito cappuccio (Reference  Sensor Storage Solution). 

Controllo e manutenzione del sensore delpH· 

Dopo uŶ luŶgo teŵpo d’inutilizzo è bene controllare il funzionamento del sensore del pH non solo 

con la soluzione tampone a pH 7 ma anche con quella a pH 4. 

Sottoporre a calibrazione con standard a pH 7, e dopo aver lavato bene con H2O distillata sia il 

bicchierino che i sensori, e dopo aver asciugato bene (soprattutto quello della temperatura) 

mettere lo standard a pH 4. Se il valore letto è 4.00 ± 0.1 allora è OK. Se è > 4.10 ripetere la 

calibrazione, assicurandosi che il tampone a pH 7 e pH 4 non siano contaminati.  Se la differenza 

persiste è necessario riattivare il sensore del pH con la soluzione (pH ETCHING SOLUTION) 
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riempiendo a metà il cappuccio trasparente del pH evitando che la soluzione venga a contatto con 

le  dita in quanto  è  aggressiva  (contiene  HF  e NH,F). Inserire il cappuccio nel sensore, facendo in 

modo che il liquido lambisca tutta la superficie del vetro; dopo circa 15' togliere il cappuccio e 

lavare bene il sensore ed il cappuccio con H2O distillata. Dopo tale operazione, di solito il sensore 

riacquista le sue prestazioni originali. Se così non fosse, prolungare il tempo fino a 3 ore. 

Conservazione del sensore della conducibilità: 

Per una buona conservazione del sensore è buona norma tenere a bagno la sonda per  30' prima  

dell’uso.  Dopo l’uso lavare e asciugare bene la sonda con H20 pulita.  Per la pulizia del sensore con 

7 anelli (per H20 di mare) si può operare con un bastoncino di cotone imbevuto di soluzione 

condutctivity sensor cleaning solution e pulire la superficie dell’aŶello. 

N.B.: Questa operazione non deve assolutamente farsi con le celle di Pt ricoperte di nero di Pt. 

Conservazione del Sensore del redox: 

Il sensore di Pt tende ad essere facilmente contaminato. In tal caso utilizzare la carta abrasiva 

contenuta nel kit del sensore di 02, e ruotando la carta sul sensore si ridarà a quest’ultiŵo la 

notevole lucentezza. 

Arrivato in sito l'operatore dovrà predisporre l'attrezzatura in modo tale da poter effettuare 

correttamente il rilievo. Le operazioni preliminari sono: sistemazione della carrucola sul boccaforo 

e del contametri, rilievo del livello statico con apposito sondino di livello. Successivamente dovrà 

predisporre gli strumenti per la misura. Particolare cura dovrà riporre nei collegamenti fra le varie 

componenti del sistema di misura ed il collegamento della messa a terra con apposito cavo e 

picchetto in dotazione, nel caso di impiego di argano motorizzato. Le operazioni preliminari da 

compiere sono: 

1. effettuare i collegamenti tra: 

 deck unit – personal computer; 

 deck unit - alimentazione; 

 deck unit – cavo argano; 

 cavo – sonda 

2. accendere deck unit; 

3. posizioŶaƌe l’iŶteƌƌuttoƌe della teleŵetƌia su CTD ON 

4. tenere premuto il tasto START, finchè non smettono di lampeggiare le luci di LINE e ON 

5. accendere PC e lanciare il programma REDAS 5 

6. selezionare TOOLS e poi Terminal 

7. selezionare PROBE e poi Identify 

8. selezionare TOOLS e poi Terminal (viene identificata la sonda collegata e i relativi 

parametri di taratura immagazzinati nella sonda ed un menù principale (Main menù) con le 

opzioni disponibili 

9. smontare protezione sensori, avvitando i tre grani che lo bloccano 

10. levare cappucci protezione dei sensori riferimento e pH 

11. digitare 3 = Calibration  ;vieŶe ŵostƌato l’eleŶĐo dei seŶsoƌi pƌeseŶti Ŷuŵeƌati da 1 a ϲͿ 
12. calibrazione del sensore di pressione: 

 digitare 1 = Press (vengono mostrati i parametri di taratura) 
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 premere ENTER più volte per confermare i parametri già memorizzati nella sonda 

 alla doŵaŶda se Đaliďƌaƌe l’offset digitare 1 e poi ENTER (essendo il sensore di 

pressione assoluto, viene misurato il valore della pressione atmosferica che verrà 

sottratto dal valore della pressione idrostatica letta quando la sonda entra in 

acqua) 

 premere un tasto per tornare al menù calibrazione 

13. ĐaliďƌazioŶe del seŶsoƌe dell’ossigeŶo disĐiolto (link video OxygenCalibration.avi) 

 digitare 5 = O2% (vengono mostrati i parametri di taratura) 

 viene visualizzato il messaggio: 

Gently wipe O2 membrane and Temp.sensor, type SPACE to contine 

= asciugare la membrana O2 e Temp.sensor, premere barra spaziatrice per 

continuare 

 appare il seguente messaggio: 

Sensor Current  Slope  %Last cal. Drift  Temp. 

42.59 nA  0.114  98.9 %  0.0 Count 18.216 C 

"%Last cal ͞ ͞% Dell'ultiŵa ĐaliďƌazioŶe" è dato da ;Ŷuova ĐaliďƌazioŶe / veĐĐhia 
calibrazione.) X 100 e fornisce una misura dell'invecchiamento della membrana e 

dell'elettrodo. Se viene rilevata una deriva eccessiva (> 2%) compare il messaggio: 

Oxygen error = Errore sensore ossigeno 

 compare il messaggio 

Correction coeff. for Barometric pressure and Stirring effect  Coeff.: 1.00000000 

<  

Coeff di correzione. per la pressione barometrica e Coeff per l'effetto di 

mescolamento.: 1,0000000< 

 premere enter per confermare per tornare al menù calibrazione 

14. calibrazione del sensore del pH (link video pH_Calibration.avi e pHCalibration_ITERM.avi) 

 digitare 7 = pH  (vengono mostrati i parametri di taratura) 

 compare pH buffer: 7.0000 < 

 premere enter per confermare che il campione di taratura è a pH 7 

 compare  

Rinse, dry-out and immerse in buffer pH & Ref, type SPACE to contine 

________e iŵŵergere Ŷel caŵpioŶe l’elettrodo pH e di riferiŵeŶto, preŵere 
barra spaziatrice per continuare 

 premere un tasto per tornare al menù calibrazione 

15. premere 0 per tornare al menù principale (Main menù) con le opzioni disponibili 

16. digitare 1 = Data acquisition (vengono mostrate le opzioni di acquisizione dei dati) 

 digitare 1 = Real Time  

 premere un tasto per avviare le misure 

 posizionare la sonda sul boccaforo 

 avviaƌe la ƌegistƌazioŶe dei dati pƌeŵeŶdo l’iĐoŶa ;floppy diskͿ 
 inputare il nome del file come ID_DATA(AAMMGG)_L_livello statico (xxx.00) (m 

da bf) _D (discesa) esempio PN00123_180225_L_125.35_D 
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 incominciare a calare la sonda all'interno del pozzo fino al raggiungimento del 

livello di falda 

 raggiunto il livello statico, posizionare la sonda ~ 20-50 cm sotto il pelo libero e 

attendere la stabilizzazione del parametro temperatura 

 nel calare la sonda in falda la velocità di discesa deve essere mantenuta costante e 

tale da non alterare la naturale stratificazione delle acque presenti lungo la 

colonna idrica. il tecnico dovrà costantemente visionare i dati in acquisizione 

perché tramite l'osservazione del valore della pressione è possibile rilevare 

quando la sonda è arrivata a fondo foro ovvero se la stessa si è incastrata.  

 per concludere la registrazione premere ͞Ctrl C͟ ed il file viene salvato nella 

directory prescelta. 

 riavviare la registrazione in risalita assegnando il nome al file: come 

ID_DATA(AAMMGG)_L_livello statico (xxx.00) (m da bf)_R 

esempio PN00123_180225_L_125.35_R 

Dall'inizio dei rilievi sino alla fine degli stessi il tecnico è tenuto a compilare il modulo 

(210803_stampato_sito_LOG.xlsx) riportato di seguito annotando con particolare diligenza tutte 

le eventuali anomalie riscontrate nel corso della prova. 
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Terminata la prova il tecnico  dovrà riporre  la  sonda nell'apposita  custodia  previa  pulizia della 

stessa  e  di tutti i sensori con acqua  distillata; il sensore  del pH e l'elettrodo  di riferimento  

devono  essere  coperti,  previa  pulizia,  da  due  cappucci  contenenti   rispettivamente la 

soluzione tampone pH7   e   la soluzione    di  cloruro  di potassio (reference sensor storage 

solution),  mentre  la  membrana dell’ossigeno disciolto deve essere asciugata con cura. 
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Il tecnico tornato in sede è tenuto a verificare lo stato di funzionalità ed a riporre nel modo 

migliore l’attrezzatura ·utilizzata in sito; inoltre lo stesso dovrà scaricare i dati acquisiti dal p.c. su 

chiavetta USB che dovrà consegnare, insieme allo stampato compilato in sito e firmato, al 

responsabile delle prove in sito. 

7. LIMITI DI ACCETTAZIONE, ANOMALIE E RISOLUZIONI DELLE 
NON CONFORMITÀ 

In alcuni casi si possono verificare delle anomalie del dato acquisito dalla sonda multiparametrica, 

a causa della presenza di sostanze lungo la colonna del perforo che alterano o talvolta inibiscono il 

corretto  funzionamento  di  alcuni sensori. 

La presenza di fango a fondo foro può inficiare i dati acquisiti dalla sonda, nel tratto interessato 

dallo stesso; la presenza di materiale in sospensione altera i valori di tutti i sensori, fatta eccezione 

per quello della pressione, pur essendo gli stessi acquisiti e registrati dalla sonda. 

La presenza di  oli  e  grassi,  residui  talora  della  perforazione,  possono  inibire  il funzionamento 

del sensore dell'ossigeno  disciolto, poiché i pori  della  membrana presente sullo stesso, 

attraverso la quale fluisce il liquido,  vengono completamente occlusi. 

Talvolta, si può verificare l'interruzione dell'acquisizione ad una determinata profondità.  In tal 

caso il tecnico dovrà ripetere  il rilievo,  previo  controllo  in superficie  di tutti  i collegamenti da lui 

stesso predisposti e previa verifica  del corretto funzionamento della sonda. 

Al riguardo la modifica del FIRMWARE del maggio 2018, che consente la memorizzazione in locale 

nella memoria della sonda, permette di recuperare gli stessi una volta rientrati in sede. 

In fase di acquisizione dei dati sono da considerarsi anomali valori del sensore del pH >14 e <2, o 

dell'ossigeno disciolto >10-mg/L e del Redox se <-500 mV o >300 mV. L'operatore dovrà annotare 

sul Modello allegato (Mod. A) le anomalie riscontrate dopo aver verificato attraverso la ripetizione 

delle tarature dei sensori il corretto funzionamento del sistema di misura ed acquisizione dati. 

8. REGISTRAZIONE DELLA PROVA E GESTIONE DEI DOCUMENTI 
E DEI DATI RELATIVI 

 

Il responsabile prove in sito, ricevuto dal tecnico i dati acquisiti dal p.c. e lo stampato debitamente 

compilato nelle sue parti e firmato, lo consegna al responsabile di elaborazione dati che provvede 

all’elaborazione definitiva. 

Attraverso il programma dedicato(XXXXXX_AAMMGG_L_yyy,yy.xls) si  procederà all'elaborazione 

del log multiparametrico. I dati di campo vanno imputati Ŷella Đaƌtella ͞IMMI““͟ ĐoloŶŶe Y-AG; i 

dati identificativi del rilievo (pozzo, data livello statico, ecc) vanno inseriti nelle celle evidenziate in 

giallo della Đaƌtella ͞ELAB͟. 

Terminata l'elaborazione del rilievo e validato lo stesso previa verifica del corretto funzionamento 

di tutto il sistema, si può procedere alla stampa dei tabulati contenenti i dati rilevati (riportati nella 
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Đaƌtella ͞TABULATO DATI͟Ϳ, di tutti i sensori con la relativa profondità di acquisizione, espressa sia 

da piano campagna che come metri sul livello medio mare allorquando la quota del boccapozzo è 

disponibile. I tabulati sono accompagnati da diagrammi esplicativi che riportano dal livello statico 

a fondo foro i dati acquisiti per ogni singolo sensore ;ĐoŶteŶuto Ŷella Đaƌtella ͞GRAFO_ϱ͟.  

Il ĐoŶteŶuto della Đaƌtella ͞TABULATO DATI͟, dopo aveƌ ĐoŶveƌtito le foƌŵule iŶ valoƌi deve esseƌe 
salvato con Ŷoŵe ͞XXXXXX_AAMMGG_L_yyy.yy_DATI.xls͟.  
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Il ĐoŶteŶuto della Đaƌtella ͞GRAFO_ϱ͟ deve essere salvato con nome 

͞XXXXXX_AAMMGG_L_yyy.yy_GRAF.pdf͟.  

 

Questi due files vanno consegnati unitamente alla stampa del grafico. 
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ALLEGATI (files)  
 

210803_stampato_sito_LOG.xlsx   Scheda di rilevamento dati  

XXXXXX_AAMMGG_L_yyy.yy.xls   Elaborazione Log ldronaut  

XXXXXX_AAMMGG_L_yyy.yy_DATI.xls   Tabulati editing 

XXXXXX_AAMMGG_L_yyy.yy_GRAF.pdf  Diagrammi editing 

OxygenCalibration.avi    Video calibrazione ossigeno 

pH_Calibration.avi    Video calibrazione pH 1 

pHCalibration_ITERM.avi   Video calibrazione pH 2 
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101 29 6500-7500 6.8-7.3

102 65 3000-3500 6.9-7.3

103 53 2000-2300 7.3-7.6

104 96 5100-5400 7.1-7.3

105 150 32000-34000 7.1-7.3

106 168 7200-7500 7,0

107 120 4000-4500 7,0

108 150 500-700 7,0

109 180 550-650 7,0

110 180 800-1100 6.9-7.2

111 280 650-700 7,3

113 205 700-800 6.6-7.0

114 400 400-550 7.1-7.5

115 350 900-1100 7,0

116 317 800-900 6,8

117 490 400-550 7.0-7.4

118 315 1000-1100 6,8

119 500 650-700 6,9

120 50 4800-5200 7.1-7.5

121 68 2100-2500 7,4
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122 35 4900-5500 7,1

123 75 3800-4500 6.8-7.1

124 288 600-700 6,6

126 95 700-950 7,1

127 46 900-1200 7,5

128 125 900-1000 7,2

131 140 4100-4400 7,1

132 18 1800-2100 7,2

133 186 500-600 7.4-7.8

134 218 800-950 7.4-7.6

135 198 4800-6500 7.5-8.5

137 505 400-550 7.2-7.4

138 450 550-700 7.2-7.5

140 52 5000-7500 7.0-7.4

141 60 700-1000 7.0-7.4

142 28 2600-3300 7,8

144 89 35000-40000 7,0

145 45 550-750 7.3-7.5

146 107 6000-7500 7.0-7.3

147 102 400-600 7.4-7.6
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148 115 42000-45000 7.2-7.4

150 40 600-850 6.8-7.0

151 95 4300-5000 7.3-7.5

153 172 43000-47000 7.0-7.2

154 120 900-1300 7.5-7.8

159 50 2500-3000 6.8-7.2

160 25 3900-4100 7.1-7.3

161 240 8000-9000 6.8-7.3

162 60 1900-2300 7.2-7.4

163 78 5700-7500 6.8-7.0

164 165 1700-1900 6.8-7.1

165 205 600-700 6.8-7.2

166 90 3200-3500 6.8-7.2

167 360 550-600 7.0-7.2

168 405 4500-5300 7.0-7.3

168 495 34000-36000 6.8-7.1

169 207 750-1000 6.8-7.0

170 420 600-800 6.8-7.0

171 150 23000-27000 6.8-7.2

172 310 600-800 6.8-7.1
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174 360 600-800 6.6-7.2

175 600 550-750 6.8-7.1

176 640 600-700 7.0-7.3

177 540 550-750 6.8-7.1

178 505 400-500 6.9-7.2

179 180 550-800 6.7-7.3

180 170 3000-4000 7.0-7.3

181 115 3600-4600 6.8-7.3

182 360 650-750 6.8-7.0

184 30 1000-1400 7.4-7.6

185 35 1600-2000 7.0-7.2

186 38 900-1100 7.2-7.5

187 29 700-1000 7.4-7.6

188 50 2400-4400 7.2-7.5

190 260 3600-4200 7.3-7.5

191 570 2500-3500 7.0-7.4

192 49 1500-2600 7.2-7.5

193 45 1800-2500 7.0-7.5

194 170 500-600 7.5-7.9

195 111 900-1100 7.5-7.8
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196 170 1800-2000 7.5-7.8

197 125 600-950 7.0-7.2

198 290 1600-2000 7.1-7.4

199 365 980-1200 6.8-7.1

200 390 600-800 7.0-7.2

201 250 8000-10000 7.0-7.2

202 390 500-700 6.9-7.3

203 440 500-700 6.9-7.1

204 405 500-650 6.9-7.2

213 120 1110-1200 7.0-7.4

213 205 49000-51000 7.0-7.2

214 80 1500-1700 7.0-7.2

221 195 500-650 7.1-7.5

239 340 6800-7500 7.8-8.3

1020 115 4300-4700 7.1-7.3

1021 272 800-950 7.0-7.3

1033 50 5500-6500 6.9-7.2

1035 253 800-900 6.9-7.2

1038 170 700-1000 6.9-7.2

1043 33 11000-12000 8.7-9.1
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1045 80 10500-12000 7.0-7.4

1103 232 900-1100 7.1

1104 110 2500-2800 7.1-7.4

1105 85 1300-1700 7.5-7.8

1107 665 6500-8500 n.d.

1108 530 400-600 7.3-7.4

1109 820 400-600 7.6-7.8

1151 177 700-1000 7.7-7.9

1152 190 400-700 7.1-7.4

1155 100 1100-1500 7.0-7.2

1202 108 2600-2900 7.1-7.5

401005 10 6900-7500 7.1-7.3

401007 9 1800-2500 7.3-7.8

401009 70 2900-3400 7.2-7.8

401011 20 3600-3900 7.6-7.8

401012 28 500-800 7.3-7.8

401015 8,5 1700-2500 7.1-7.4

401016 11 800-1000 7.2-7.6

401043 145 800-1000 6.8-7.2

401044 13,5 5300-5800 6.9-7.2
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APPENDICE 07 
SCHEDA DI CATALOGAZIONE DEI RILIEVI TOPOGRAFICI 

 

 

 

 



 

 
VERBALE RILIEVO TOPOGRAFICO POZZI 

 
Rev. 1 

Del 17/07/2018  

 
PROGETTO MAGGIORE 

MONITORAGGIO DEI CORPI IDRICI SOTTERRANEI DELLA REGIONE PUGLIA 
 

Codice Pozzo: ____________ Data: ___________ Ora: ______________ N° Verbale:    / GPS 2018 

Corpo Idrico: ____________________________ Coordinate di campo 
Lat: _________ Long: _________ 

Comune: _______________________________ Foglio di mappa: _________ Particella: _________ 

Proprietà: ______________________________ Indirizzo: _______________________________ 

Cellulare: _______________________________ E-mail: _________________________________ 

Tipo di misurazione   Statico  Pneumatico Monografia ATI              Presente             Assente 

Quota ortometrica P.R. s.l.m. [m] (TIZIANO): _________ Quota ortometrica B.F. s.l.m. [m] (TIZIANO): _________ 

Altezza BF da PR (TIZIANO) [m]: ______________________ Diametro BF (TIZIANO) [m]: ______________________ 

 
 Appena rilevate le coordinate del PR sul chiodo, ŵisurare l’altezza del BF coŶ uŶ ŵetro iŶ verticale, laddove BF e PR non 

coiŶcidoŶo. Verificare che l’altezza del BF e il diametro coincida con le altezze già rilevate durante le precedenti 
campagne di misura quantitative riportate in alto nella scheda.  

 Marcare con una bomboletta spray il punto esatto del BF dove vengono eseguite le misure del LS e rimarcare il codice 
pozzo 

 Effettuare le foto di tutte le operazioni eseguite e controllare la check list in basso. 
ELEMENTI TOPOGRAFICI RILEVATI IN CAMPO 

1 Coordinate geografiche WGS84 del PR sul chiodo 
(gradi, primi e secondi)  

 
Lat: ________________ 

 
Long: ____________________ 

2 Coordinate piane UTM WGS84 del PR sul chiodo (m)  
 
NORD_Y: ____________ 

 
EST_X: ___________________ 

3 
Quota ortometrica P.R. s.l.m. [m]: 
________________________ 

Quota ortometrica B.F. [m]: 
(metro rigido):___________________ 

Quota ortometrica B.F. [m]:  
(tubicino vasi comunicanti) __________ 

4 Precisione orizzontale [m]: _______ Precisione verticale [m]: _______ Diametro BF [m]: _______________ 

5 Altezza BF da PR [m]: ___________ 
       (metro rigido) 

Altezza BF da PR [m]: __________ 
(tubicino vasi comunicanti) 

Profondità pozzo da BF [m]: _______ 
(freatimetro con peso) 

6 Il PR coincide con il BF  Si  No Il PR rilevato coincide con il PR TIZIANO  Si  No 

7 Base cemento PR             Presente           Assente   Gabbiotto 
prefabbricato 

  Casottino in 
alluminio  Altra struttura privata 

8 
 

Check list: 
 Foto pozzo (Inquadramento 

da lontano e sulla 
marcatura codice pozzo) 

 Foto del chiodo se esistente 
prima o dopo averlo inserito 

 Foto strumento sulla base 
chiodo (PR) 

 Foto del metro sul BF dal PR 

Disegno della sezione: Note: 

 

Operatori addetti al rilievo GPS 
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103 BA_22IS si P 54 20 59 59 1
104 BA_7/B si P 75 20 80 162 P6 64 59 21 1
106 BA_29 AIM si P 105 20 110 110 1
107 BA_IPRAB si P 110 20 115 1155 P9 99 94 21 1
108 BA_15/AIM P 65 20 70 156 P6 51 46 24 1
109 BA_11/AD P 120 20 125 125 1
111 BA_31/AIM P 170 20 175 175 1
113 BA_12/prog P 130 20 135 135 1
114 BA_Cavallerizza P 255 20 260 225 P9 202 197 63 1
115 BA_PC_CBAL P-B 305 20 310 114 P9 276 271 39 1 1
116 BA_3 GdC P 265 50 270 116 P9 187 182 88 1
117 BA_1 Cdm P 485 50 490 209 P9 373 368 122 1
118 BA_4 AIM P 305 20 310 116 P9 263 258 52 1
119 BA_P1CASMEZ P 410 50 415 202 P9 349 344 71 1
120 BR_15AB si P 15 10 20 20 1
121 BR_53/II S si P 50 10 55 55 1
122 BR_5/AB si P 30 10 35 35 1
124 BR_3/AIM P-B 225 20 230 170 P9 191 186 44 1 1
126 BR_NM2 si P-C 95 95 50 100 140 P6 65 60 40 1
127 FG_4AP P 45 20 50 50 1
128 FG _25RFAP P 125 20 130 X7 P6 115 110 20 1
132 CNR_IRSA si P 20 10 25 25 1
133 FG_1 RG P 145 20 150 150 1
134 FG_3AIG si P-B 215 20 220 239 P9 184 179 41 1 1
135 FG_5 M si P 185 20 190 X12 P6 175 170 20 1
137 FG_13AIG P 395 20 400 204 P9 360 355 45 1
138 FG_P2/CAS P 450 50 455 173 P9 370 365 90 1
139 FG_3 RTP P 105 20 110 110 1
140 LE_1/IIIS si P 50 10 55 1033 P6 50 45 10 1
141 LE_12IIIS P 45 10 50 50 1
143 LE_14 RF/OT P 20 10 25 25 1
144 LE_4/II S si P 25 10 30 30 1
145 LE_4IIIS si P 35 10 40 40 1
146 LE_52IIS si P 55 10 60 144 P6 54 49 11 1
147 LE_2/BS P 90 10 95 108 P6 85 80 15 1
149 LE_51/IIS P 15 10 20 20 1
151 LE_1/CS/CNR si P-C-B 95 95 50 100 192 P6 56 51 49 1 1
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153 LE_19/II S si P 35 10 40 40 1 1
154 LE_1 LR si P-C-B 120 120 100 125 125 1 1
156 TA_27VS P 35 10 40 40 1 1
159 TA_2 RT si P 12 10 17 17 1 1
161 TA_1/VS si P 25 10 30 30 1 1
162 TA_TA/CNR si P-C 60 60 10 65 151 P6 61 56 9 1
163 BA_PS 10 BA si P-C 78 78 50 83 154 P9 60 55 28 1
164 BA_LS 4 BA si P 105 20 110 110 1 1
165 BA_LS 7 BA P-B 175 20 180 180 1 1 1
166 BA_PS 3 BA si P-C 90 90 100 95 95 1
169 BA_LS 28 BA P 150 50 155 171 P9 125 120 35 1 1
170 BA_LS 27 BA P 190 100 195 107 P6 90 85 110 1 1
171 BA_PS 30 BA si P-C 150 150 50 155 155 1
172 BA_LS 32 BA P 180 20 185 185 1 1
173 BA_LS 17 BA P 200 100 205 106 P9 108 103 102 1 1
174 BA_LS 33 BA P-B 320 50 325 325 1 1 1
175 BA_LS 18 BA P 465 50 470 169 P9 425 420 50 1 1
176 BA_LS 20 BA P 480 50 485 485 1 1
177 BA_LS 35 BA P 170 50 175 175 1 1
178 BA_LS 26 TA P 385 100 390 1202 P9 269 264 126 1 1
179 BR_LS7BR P 125 50 130 130 1 1
180 BR_LS1BR si P 110 20 115 1020 P9 100 95 20 1 1
181 BR_PS/6/BR si P-C 115 115 50 120 201 P9 72 67 53 1
182 BRLS2BR P 250 20 255 111 P9 193 188 67 1 1
184 FG_LS B FG P-B 15 20 20 20 1 1 1
185 FG_LS A FG P 20 20 25 25 1 1
186 FG_LSGFG P 40 10 45 45 1 1
187 FG_LS C FG P 30 10 35 35 1 1
188 FG_LS D FG P 45 10 50 50 1 1
189 FG_LS 12 P 30 10 35 35 1 1
192 LE_LS2LE si P 45 10 50 50 1 1
194 LE_L S21 LE P 155 10 160 160 1 1
195 LE_PS17LE si P-C 111 111 50 116 141 P9 80 75 41 1
196 LE_PS24LE si P-C-B 170 170 100 175 113 P6 114 109 66 1 1
197 TA_L S6 TA P 90 10 95 195 P9 91 86 9 1 1
198 TA_LS 5 TA si P 250 10 255 124 P9 249 244 11 1 1
199 TA_LS 1 TA P 255 100 260 Y2 P9 179 174 86 1 1
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201 TA_PS10TA si P 65 10 70 70 1 1
201 TA_PS10TA si C 250 250 255 255 1 1
202 TA_LS 3 TA P 355 20 360 118 P9 339 334 26 1 1
203 TA_LS 4 TA P 350 50 355 355 1 1
204 TA_LS 2 TA P 310 20 315 315 1 1
213 LE_NC3 si P-C 120 120 100 125 1120 P6 62 57 68 1
224 FG_2FP P-B 30 10 35 35 1 1 1
225 BR_P1PDG si P 175 10 180 180 1 1
239 BR_P10AR si P 170 10 175 175 1 1

1020 BA_295 si P 100 10 105 105 1 1
1033 BA_G8 si P 45 10 50 50 1 1
1034 BA_P5_EI P 190 50 195 195 1 1
1035 BA_P8 CBAL P 65 20 70 70 1 1
1038 BA_SV1 P 90 20 95 163 P6 70 65 30 1 1
1043 BR_G2 CASMEZ si P 25 10 30 30 1 1
1045 BR_P1 FAS si P-C 80 80 50 85 85 1
1103 FG_A6 P 170 10 175 175 1 1
1104 FG_B5 si P 95 10 100 100 1 1
1105 FG_C4 si P 85 10 90 1035 P9 80 75 15 1 1
1108 FG_P6 si P 525 20 530 176 P9 488 483 47 1 1
1109 FG_P8 P 630 20 635 635 1 1
1150 LE_P 1 PAR P 200 20 205 205 1 1
1151 LE_P1 PRE si P 170 10 175 175 1 1
1154 LE_P1 VIT P 125 10 130 1154 P6 125 120 10 1 1
1155 LE_SG 3 si P 95 10 100 100 1 1
1168 TA_BTS7 si P 45 10 50 214 P9 50 45 5 1 1
1169 TA_DA si P-C 116 116 100 121 167 P9 74 69 52 1
1202 TA_PCTA 26 si P 90 10 95 95 1 1
1214 FG_215 bis P 45 20 50 50 1 1

201114 MAJ 5 P 40 20 45 45 1 1
201119 MAJ 6 P 33 50 38 38 1 1
201120 VORA COL_4 si P 35 10 40 40 1 1

401005 Nastro_Pz01 P 9 10 14 14 1 1
401007 Attrotto P 9 10 14 14 1 1
401016 Tricarico_BIS P 9 10 14 14 1 1
401018 Negro P 6,5 10 11,5 12 1 1

401670 POZZO CHIDRO si P-C 38 38 10 43 43 1
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